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บทที่ 3 
ความเปนมาและความสําคัญของสูเราะฮฺอัลหุุรอต 

 
3.1 การตั้งชื่อของสูเราะฮฺอัลหุุรอต     
3.2 ความหมายของสูเราะฮฺอัลหุุรอต     
3.3 สาเหตุในการประทานสูเราะฮฺอัลหุุรอต    
3.4 ความประเสริฐของสูเราะฮฺอัลหุุรอต      
3.5 ความสัมพันธของสูเราะฮฺอัลหุุรอต กับสูเราะฮฺกอนและหลัง  
3.6 ความสัมพันธของอายะฮฺแตละอายะฮฺในสูเราะฮฺอัลหุุรอต  

 3.7 หลักการใชภาษาในสูเราะฮฺอัลหุุรอต ในแงตาง ๆ    
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3.10 เนื้อหาโดยรวมของสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
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3.1 การตั้งชือ่ของสูเราะฮฺ 
 
ทุก ๆ สูเราะฮฺในคัมภีรอัลกุรอานนั้น จะมีช่ือกํากับ เพื่อบงบอกถึงความหมาย

หลาย ๆ อยางดวยกันที่เกี่ยวกับสูเราะฮฺนั้น ๆ อยางเชน บงบอกถึงเนื้อหาที่สําคัญที่อยูในสูเราะฮฺนั้น
บงบอกถึงจุดเริ่มตนของสูเราะฮฺ บงบอกถึงเหตุการณที่สําคัญในโลกอิสลามในอดีต ฯลฯ และ        
สูเราะฮฺ อัลหุุรอตก็เปนสูเราะฮฺที่ไมไดอยูนอกเหนือไปจากคําจํากัดความนี้เลย 

ในการตั้งชื่อสูเราะฮฺของอัลกุรอานมีนักวิชาการไดใหทัศนะเอาไวหลายทัศนะ
ดวยกัน สวนหนึ่งจากทัศนะเหลานั้นคือ 

1. สูเราะฮฺอัลหุุรอต ถูกประทานลงมาระหวางเหตุการณสนธิสัญญาหุดัยบียะฮฺ1

กับสงครามตะบูก2 และที่ถูกตั้งชื่อวา สูเราะฮฺอัลหุุรอต ก็สืบเนื่องมาจากอายะฮฺที่ 4 ของสูเราะฮฺคือ
อายะฮฺที่วา : 

 
  ﴾إن الذين ينادونك من وراء الحجرات أكثرهم لا يعقلون  ﴿

 4 ) : الحجرات(               
ความวา“แทจริงบรรดาผูสงเสียงเรียกเจาทางเบื้องหลังหองหับเหลานั้น 
สวนใหญของพวกเขาไมใชสติปญญา.” 
              (อัลหุุรอต : 4) 

 
เปนความเห็นที่พองกันระหวางบรรดานักปราชญวา ในบรรดาชื่อของสูเราะฮฺ  

ตาง ๆ ในอัลกุรอานนั้นจะคลองจองกัน (ทั้งชื่อและเนื้อหาของสูเราะฮฺนั้น ๆ) al-Suyut ฺiy3 กลาววา 
เปนที่ชัดเจนวา ในบรรดาชื่อตาง ๆ ของสูเราะฮฺในอัลกุรอานนั้น ตองมีความสอดคลองกับบรรดา 
หะดีษของทานเราะสูล  และอายะฮฺตาง ๆ ในสูเราะฮฺนั้น ๆ เมื่อพินิจพิจารณาอยางถ่ีถวนถึงการ
ตั้งชื่อตาง ๆ ของสูเราะฮฺในอัลกุรอาน จะพบวา ช่ือของสูเราะฮฺนั้น ๆ จะนําพาไปสูเนื้อหาที่สําคัญ ๆ 
ของสูเราะฮฺหรือเนื้อหาที่แตกตาง แหวกแนวออกไปจากเนื้อหาตาง ๆ ที่มีอยู . 
                                                 
1 สนธิสัญญาหุดัยบียะฮฺ เกิดขึ้นเมื่อเดือนซุลเกี้ยะดะฮฺ ปลายปฮิญเราะฮฺศักราชที่ 6 ระหวางอิสลามกับพวกกุเรชมักกะฮฺ 
2 สงครามตะบูก เกิดขึ้นในเดือนรอญับปฮิญเราะฮฺศักราชที่ 7  ซึ่งเปนชวงฤดูรอนพอดี เปนสงครามที่มีความยากลําบากมาก 
เนื่องจากความรอนที่คอนขางรุนแรง จนกระทั่งมีมุนาฟกบางสวนถึงกับประกาศไมขอเขารวมสงครามในครั้งนี้อีกดวย โดยการยก
เหตุผลตาง ๆ มาแกตัว แตสงครามครั้งนี้ก็เปนการพิสูจนถึงขีดความสามารถในการศรัทธาของบรรดาเศาะหาบะฮฺอีกดวย สงคราม
คร้ังนี้มุสลิมมีจํานวนประมาณ เกือบ 3 หมื่นคน 

3 อัสสุยูฏียมีชื่อเต็มวา อะบู อัลฟฎลฺ ญะลาลุดดีน อับดุรรอหฺมาน อะบูบักรฺ อัสสุยูฏีย อัชชาฟอีย เปนนักปราชยเชี่ยวชาญในสาขา
อรรถาธิบายอัลกุรอาน ทานเสียชีวิตเมื่อปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 911 . 
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  2. สูเราะฮฺอัลหุุรอต ที่ถูกตั้งชื่อวา อัลหุุรอต ก็เพราะผลสืบเนื่องมาจากอายะฮฺที่ 
4 และ 5 ของสูเราะฮฺดังที่พระองค  ตรัสวา : 

 
و لو أم ) 4 (إن الذين ينادونك من وراء الحجرات أكثرهم لا يعقلون  ﴿

   ﴾)5 (صبروا حتى تخرج إليهم لكان خيرا لهم واالله غفور رحيم 
  5) -4    : الحجرات(              

ความวา“แทจริง บรรดาผูสงเสียงเรียกเจาทางเบื้องหลังหองหับเหลานั้น 
สวนใหญของพวกเขาไมใชสติปญญา 1(4) และหากวาพวกเขาอดทนไว
จนกวาเจาจะออกมาหาพวกเขาแลว แนนอนมันยอมเปนการดีสําหรับ
พวกเขา2 และอัลลอฮฺเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ”. 

       (อัลหุุรอต : 4-5 ) 
   

อายะฮฺดังกลาวเปรียบเสมือนสาระสําคัญที่สุดที่มีอยูในสูเราะฮฺนี้นั่นคือ การมี
มารยาทที่ดีงามตออัลลอฮฺ  และเราะสูล  เพราะสถานะของทานเราะสูล  เปนสถานะที่
สูงสงกวาทุก ๆ ส่ิง ทุก ๆ สถานะของมนุษยบนโลกนี้ สิทธิของทานนั้นตองมากอนสิทธิอ่ืน ๆ 
ทั้งหมด และนี่แหละจึงเปนหลักฐาน หลักยึดมั่นแหงการศรัทธาอยางแทจริง และเพื่อเปนขอ
เตือนใจ หรือขอคิดแกประชาชาติ ดังนั้น หากใครก็ตามที่แสดงออกถึงความบกพรองในหลักคํา
สอนดังกลาว ทําเปนไมรู ไมเห็น  ไมใสใจ ไมใยดี ในอายะฮฺดังกลาว เขาก็จะเปนคนที่ออกหางจาก
ความสมบูรณแหงการเปนมนุษยที่มีสติปญญา. 

การที่สูเราะฮฺนี้มีช่ือวา อัลหุุรอต เนื่องจากวาในบริเวณใกลมัสยิดอันนะบะวียใน
ขณะนั้นถูกสรางเปนหองหับสําหรับบรรดาอุมมุลมุอฺมินีน (มารดาแหงศรัทธาชน) บรรดาภริยาของ
ทานนบี  ไดใชเปนที่พํานักอาศัย  Ah ฺmad Must ฺafa al-Maraghiy ไดกลาววา “หองหับตาง ๆ 
เหลานี้มีทั้งหมด 9 หองดวยกัน หลังคามุงดวยทางอินทผาลัม มุงไวเตี้ย ๆ ไมสูงนัก สามารถที่จะ
เอื้อมมือจับได ตอมาหองหับเหลานี้ al-Walid bin Abd al-Malik3 ไดใหผนวกเขาไวในบริเวณมัสยิด

                                                 
1 อัลลอฮฺทรงกลาวประณามอาหรับชาวชนบทที่ไมมีมารยาทในการเรียกทานเราะสูลุลลอฮฺ ทางเบื้องหลังหองหับ ซึ่งเปนที่พํานัก
ของบรรดาภริยาของทานนบี 

2 อัลบัยฏอวียกลาววา กลาวกันวา ผูที่ตะโกนเรียกทานนบี คือ อุยัยนะฮฺ อิบนุ หุศ็อยนฺ และอัลอักรออฺ อิบนุ หาบิส ซึ่งเปนตัวแทน
จากบะนีตะมีม จํานวน 70 คน ดเขามาหาทานเราะสูลในเวลาบาย ขณะที่ทานนอนพักผอนอยู 

3 อัลวะลีด เบ็น อับดุลมะลิกมีชื่อเต็มวา อัลวะลีด เบ็นอับดุลมะลิก เบ็นมัรวาน เบ็นอัลหะกัม เปนผูปกครองที่มีชื่อเสียงในราชวงศ   
อุมะวีย ในสมัยการปกครองของทานไดเปดเมืองตาง ๆ มากมาย อยางเชนเมืองอินดะลุสและเมืองอื่น ๆ  ทานถูกแตงตั้งเปน        
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ของทานเราะสูล  ซ่ึงประชาชนตางพากันรํ่าใหดวยความเสียดายและอาลัย”. (สมาคมนักเรยีนเกา
อาหรับ , 2542 : 1345) 

สะอีด เบ็นอัลมุสัยยิบ (Sa‘id bin al-Musayyib)1 กลาวขึ้นในวันนั้นวา “ฉัน
ปรารถนาที่จะใหพวกเขาปลอยมันไวตามสภาพเดิม เพื่อผูคนชาวเมืองอัลมะดีนะฮฺ เมื่อไดเติบโต
ขึ้นมา ตลอดจนผูคนที่เดินทางมาจากตางแดนจะไดพบเห็นวาทานเราะสูล  ไดใชชีวิตอยูอยางไร 
จะทําใหผูที่ไดพบเห็นมีการสมถะ มักนอย ไมโออวดกัน และไมประกวด ประขันกันในการใชชีวิต
อยางฟุมเฟอย”. (สมาคมนักเรียนเกาอาหรับ , 2542 : 1345) 

ที่จริงแลวชาวอาหรับนั้นไดใหความสําคัญเปนอยางมากกับการตั้งชื่อตาง ๆ ของ 
สูเราะฮฺ สวนหนึ่งจากสาเหตุของการตั้งชื่อนั้นก็คือ มาจากการนําเอาเหตุการณที่แปลกประหลาดที่
ไมเคยเกิดขึ้นมากอน หรือไมก็เปนเหตุการณที่สรางความทรงจําใหกับผูคนไดโดยมิรูลืม หรือไมก็
เปนการบงบอกถึงคุณลักษณะที่เดนเปนพิเศษเปนการเฉพาะ หรือไมก็บงบอกถึงขอพิพาทที่รุนแรง 
หรือไมก็บงบอกถึงเรื่องราวที่เกิดขึ้นในสูเราะฮฺนั้นอยางมากมาย  หรือไมก็บงบอกถึงประโยคที่
สําคัญ ๆ ที่มีอยูในสูเราะฮฺนั้นๆ หรือไมก็บงบอกถึงเรื่องเลาที่ยืดยาวเกี่ยวกับประวัติตาง ๆ ที่สําคัญๆ  
และเปนที่รูจักของคนหมูมาก ดวยส่ิงดังกลาวเหลานี้แหละสวนมากจึงเปนที่มาของการตั้งชื่อ         
สูเราะฮฺอัลกุรอานที่ยิ่งใหญ. 

 ความหมายของหองตาง ๆ ในที่นี้หมายถึงหองของบรรดาภรรยาของทานเราะสูล 
 และนี่คือที่มาของการตั้งชื่อสูเราะฮฺตาง ๆ ในอัลกุรอาน โดยการมองถึงเนื้อหาโดยรวม (ที่
สมบูรณ)ในสูเราะฮฺตาง ๆ เหลานั้น อนึ่ง การตั้งชื่อของสูเราะฮฺไมวาดวยช่ือ หรือดวยอักษรบาง
อักษร ก็ดําเนินไปในรูปแบบที่ตางกัน เชน จากประวัติเร่ืองเลาตาง ๆ ที่เปนหัวขออยางชัดเจนใน
เนื้อหาของสูเราะฮฺ หรือตั้งชื่อขึ้นมาดวยการบงบอกถึงเนื้อหาโดยรวมของสูเราะฮฺนั้น ๆ อยางเชน  
สูเราะฮฺอิคลาศ และนั่นก็เปนการบงบอกถึงความละเอียด ละเมียดละไม ของการตั้งชื่อสูเราะฮฺตาง ๆ 
ในอัลกุรอาน และบางครั้งก็ตั้งขึ้นมาดวยพระนามของอัลลอฮฺ  หรือช่ือของสรรพสิ่งตาง ๆ ที่มี
สวนเกี่ยวของกับเนื้อหาโดยรวมของความเปนไปในสูเราะฮฺนั้น ๆ 

                                                                                                                                            
เคาะลีฟะฮฺในปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 86 หลังจากที่บิดาของทานไดเสียชีวิต ทานเกิดเมื่อปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 50 และเสียชีวิตในป
ฮิจเราะฮฺศักราชที่ 96 . 

1 สะอิ้ด เบ็น อัลมุสัยยับมีชื่อเต็มวา อะบูมุฮัมมัด สะอีด เบ็นอัลมุสัยยับ เบ็นหัซนฺ เบ็ญอะบีวะฮับ อัลมัคซูมีย อัลกุเราะชีย เปนผูที่มี
ชื่อเสียงเปนอันมากในหมูตาบิอีน เปนปราชญที่มีความเชี่ยวชาญในสาขาวิชา ฟกฮฺและหะดีษ ทานยังเปนหนึ่งในผูเชี่ยวชาญ
สาขาวิชาฟกฮฺจากบรรดาผูเชี่ยวชาญ 7 ทานที่มะดีนะฮฺในยุคนั้นอีกดวย อาชีพของทานคือ พอคาขายน้ํามันพืช และเปนผูที่ทองจํา
ถึงคําฟตวาของทานอุมัร เบ็นอัลคอฏฏอบเกือบทั้งหมด จนไดฉายาวา ผูรายงานของทานอุมัร ทานเกิดเมื่อปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 13 
เสียชีวิตในปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 94  
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ช่ือของสูเราะฮฺในอัลกุรอานทุกสูเราะฮฺ เปนเสมือนกับคําตอบใหกับเนื้อหาใน      
สูเราะฮฺนั้นวา พูดถึงเรื่องราวที่เกี่ยวกับอะไร เปนดั่งคําจํากัดความที่ใหความหมายอยางครบถวน
สมบูรณทั้งในแงของวาทะศิลป หลักคําสอน ตอผูที่ศรัทธาในพระองค และยิ่งไปกวานั้นยังเปนการ
ทาทายถึงผูที่ปฏิเสธตอพระองคในขีดความสามารถของพวกเขา ถึงแมพวกเขาจะมีความเกง 
เชี่ยวชาญในภาษาอาหรับมากขนาดไหน ก็ไมสามารถที่จะเลียนแบบวิธีการในการตั้งชื่อสูเราะฮฺ
ในอัลกุรอานของพระองคได  ช่ือของสูเราะฮฺตาง ๆ ในอัลกุรอานยังมีความสัมพันธอยางแนบแนน
ตอเนื้อหาที่เปนบทเรียนขัดเกลาจิตใจใหสะอาดจากสิ่งที่ไมดีทั้งหลาย และรูถึงแผนและกลลวงของ
ชัยฏอนมารรายในการหลอกลอผูศรัทธาใหหันหางจากหลักคําสอนของพระองค  ช่ือของ          
สูเราะฮฺตาง ๆ ในคัมภีรอัลกุรอานจึงไมไดมีคาเพียงแคช่ือเทานั้น แตครอบคลุมไปดวยเนื้อหาสาระ
มากมายที่ควรคาแกการศึกษา และคนควาตอไป . 
 
3.2 ความหมายของสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
 

การใหความหมายของคําวาอัลหุุรอตนั้น มีทัศนะของนักวิชาการมากมายได
กลาวเอาไว แตที่จะหยิบยกมากลาวในที่นี้มี 3 ทัศนะดวยกัน คือ  

1. อัฏเฏาะบะรีย (al-T ฺabariy)1 ( 1987 : 11/77 ) ไดอธิบายความหมายของคําวา 
อัลหุุรอต โดยมาจากคําเดิมคือคําวา อัลหุญเราะฮฺ (   الحجرة) ซ่ึงหมายถึง สวนหนึ่งของแผนดินที่  
คน ๆ หนึ่งครอบครอง โดยที่ไมอนุญาติใหใครเขามายุงเกี่ยวในแผนดินดังกลาว หรืออีกความหมาย
หนึ่งก็คือ เขตครอบครองที่หามใครรุกลํ้าเขามา และคํา ๆ นี้ (ในสูเราะฮฺ) ถูกใชในรูปของพหูพจน ก็
เนื่องจากวา ภริยาของทานเราะสูล  ในขณะนั้นมีดวยกันหลายคน (หองจึงมีหลายหอง) และภริยา
ของทานเราะสูล  ทุกคนตางก็มีหองเปนของตนเอง .  

2. อัลกุรฏบีย (Qurt ฺubiy)2 (1996 : 15/310 ) ไดอธิบายความหมายของคําวา 
อัลหุุรอต โดยกลาววา คําวา อัลหุญเราะฮฺ (ةرالحُج) ตามความหมายเดิม หมายถึง แผนดินสวนหนึง่

                                                 
1 อัฏเฏาะบะรีย มีชื่อจริงวา มุฮัมมัด เบ็นญะรีร เบ็นคอลิด อัฏเฏาะบะรีย เปนนักวิชาการที่มีความเชี่ยวชาญในหลายสาขาวิชาดวยกัน 
อยางเชน ตัฟสีร (อรรถาธิบายอัลกุรอาน) อัลหะดีษ (วจนะทานเราะสูล) ฟกฮฺ (ศาสนบัญญัติ) และตารีค (ศาสนประวัติ) ยิ่งไปกวา
นั้นยังมีผูคนอีกมากมายที่สังกัดในแนวคิดของทาน ทานยังเปนที่เชื่อถือของนักวิชาการโดยทั่วไป ทานเกิดเมื่อปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 
224 ที่ฏอบรอสตาน ในกรุงแบกแดด และไดเสียชีวิตในวันเสาร ศพของทานถูกฝงในวันรุงขึ้น (คือวันอาทิตย) ที่บานเกิดของทาน 
ในวันที่ 16 เดือนเชาวาล ปฮิญเราะฮฺศักราชที่ 310   

2 อัลกุรฏบีย มีชื่อจริงวา อะบูอับดุลเลาะฮฺ มุฮัมมัด เบ็นอะหฺมัด เบ็นอะบีบักรฺ ฟะเราะหัลอัลศอร อัลกุรฏบีย เปนนักวิชาการที่ยึดมั่น
อยูบนหลักคําสอนของพระองคอยางเครงครัด หนังสือตัฟสีรของทานเปนหนังสือที่มีชื่อเสียงเปนอยางมากจากบรรดาหนังสือ    
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หรือสถานที่หนึ่งที่ลอมรอบดวยกําแพง เพื่อตองการรักษาแผนดินสวนนี้เอาไว หรืออีกความหมาย
หนึ่งของคําวา  อัลหุญเราะฮฺ (ةرالحُج) ก็คือ การหาม หมายถึง หามจากทุกสิ่งที่จะไปยังสิ่ง ๆ นั้น . 

3. อบีอัลสุอูด (Abi al-Su‘ud)1 ( n.d. : 7/117-118) ไดอธิบายความหมายของ       
คําวาอัลหุุรอตโดยกลาววา คําเอกพจนของคําวา อัลหุุรอต (    اترالحُج) คือคําวาอัลหุญเราะฮฺ 
 ดังที่นักวิชาการตัฟซีรสวนมากไดกลาวไว การที่พวกเขา (บะนีตะมีม) เรียกทานเราะสูล  (الحُجرة)
อยูหลังหองตาง ๆ ของทานเราะสูล  นั้น เพราะวาพวกเขาตางก็ไมรูวา หองไหนเปนหองที่ทาน
เราะสูล  อาศัยอยู (ในเวลานั้น) และคําวา อัลหุุรอต (اترالحُج) กับคําวา อัลหุญะรอต (اترالحُج) 
มาจากเอกพจนคําเดียวกัน คือคําวา หุญเราะฮฺ (  حجة ر )  ซ่ึงแปลวา แผนดินสวนหนึ่งที่มีขอบเขต
จํากัด ถูกปดลอมดวยกําแพง หรืออีกความหมายหนึ่งก็คือคอกที่ใชในการกักขังอูฐ แตความหมายที่
ตองการในที่นี้คือ หองตาง ๆ ของเหลาบรรดาภรรยาของทานเราะสูล  มารดาแหงศรัทธาชน       
(อุมมะฮาตุลมุอฺมินีน) ที่มีคนจํานวนหนึ่งมาเรียกหลังหองหับของพวกทาน หรืออาจจะหมายถึง 
พวกเขาเรียกทานเราะสูล  จากหลังหองเหลาบรรดาภรรยาของทานเราะสูล  ทีละหอง ๆ จน
ครบหมดทุกหอง เพื่อใหทานเราะสูล  ออกมาพบกับพวกเขา หรืออาจจะหมายถึง พวกเขาแบง
ออกเปนกลุม ๆ แยกไปตามบานภรรยาของทานเราะสูล  แลวก็ไปเรียกทานเราะสูล  จากหลัง
บานภรรยาของทานเราะสูลพรอม ๆ กัน . 

หองตาง ๆ นั้นมีทั้งหมด 9 หองดวยกัน โดยมีทางอินทผลัมเปนฝากั้นระหวางหอง
แตละหอง และที่ประตูนั้นก็มีผาขนสีดํากั้นอยู ความกวางจากประตูหองไปยังประตูของบาน 
ประมาณ 7 ศอก และความกวางภายในบานประมาณ 10 ศอก ซ่ึงก็หมายถึง พื้นที่ทั้งหมดของบาน
รวมกันเทากับ 17 ศอกดวยกัน (al-Suyut ฺiy ,1990 : 7/91) 

อัลหะสัน อัลบะเศาะรีย (al-H ฺasan  al-Bas ฺriy)2 กลาววา ฉันไดเขาไปยังบานภริยา
ของทานเราะสูล  ในสมัยการปกครองของเคาะลีฟะฮฺอุษมาน บินอัฟฟาน3 ฉันสามารถที่จะเอื้อม
                                                                                                                                            
ตัฟสีรดวยกัน มีนักวิชาการมากมายไดนําเอาหนังสือของทานใชเปนหลักในการอรรถาธิบายอัลกุรอาน ทานไดเสียชีวิตในเดือน  
เชาวาล ปฮิญเราะฮฺที่ 671  

1 อะบีสุอูดมีชื่อเต็มวา อะบี อัลสุอูด มุฮัมมัด เบ็นมุฮัมมัด อัลอะมาดีย  เปนปราชญรวมสมัยของโลกอิสลามคนหนึ่ง เปนผูพิพากษา 
เสียชีวิตในปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 951 

2 หะสัน อัลบะเศาะรียมีชื่อจริงวา อะบูสะอีด อัลหะสัน เบ็นอะบีอัลหะสัน ยะสาร อัลบะศอรีย บิดาของทานนาจากตระกูลสะบีย 
จากประเทศอิรัก มารดาของทานชื่อนางคัยเราะฮฺ ทานอยูในชุดแรก ๆ ของตาบิอีน เปนผูที่มีความนอบนอมถอมตน มีความ
เชี่ยวชาญในหลายสาขาวิชาดวยกัน ทานมักใชชีวิตสวนใหญอยูกับการอิบาดะฮฺ (เคารพภักดี) ตออัลลอฮฺ ทานไดเสียชีวิตในป     
ฮิญเราะฮฺศักราชที่ 110 ทานมีอายุประมาณ  77 ป 

3 ทานอุษมาน เบ็นอัฟฟาน เบ็นอะบีอัลอาศ อัลกุรชีย อัลอุมะวีย ทานเกิดหลังปชาง 6 ป  เปนหนึ่งจากกลุมชนรุนแรก ๆ ที่เขารับ
อิสลาม และเปนคนแรกที่เขารับอิสลามดวยการชักนําของทานอะบูบักร อัศศิดดี้ก ทานเปนเคาะลีฟะฮฺคนที่ 3 ในอิสลาม และถูก
ลอบสังหาร เสียชีวิตในปฮิญเราะฮฺที่ 35  
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มือไปจับหลังคา เพดานบาน (ภริยาของทานเราะสูล  ) ไดดวยมือของฉันเอง  (al-Suyut ฺiy ,1990 : 
7/91) 

การที่ทานเราะสูล  ตั้งชื่อสูเราะฮฺอัลหุุรอตที่กลาววา เปนหองหับตาง ๆ โดย
ไมไดบอกวาเปนบาน เพราะบานนั้นยอมมีเพียงแคหลังเดียว (สวนหองนั้นคือ องคประกอบหนึ่ง
ของบาน) แลวแยกออกเปนหอง ๆ ซ่ึงมีดวยกันทั้งหมด  9  หอง อยางไรก็ตาม คําวา อัลหุุรอต 
ตามความหมายเดิม หมายถึง การหวงหาม และทุก ๆ ส่ิงที่หวงหาม หรือส่ิงที่เราไม (الحُجرات    )
สามารถกาวไปถึงมันได ซ่ึงนั่นก็คือ ส่ิงที่ถูกหามหรือถูกกีดกันเอาไว  

คําวา (    وراء) อานวา วะรออฺ แปลวา ดานหลัง หมายถึง หลังหองหับตาง ๆ สวน
หนึ่งจากนักวิชาการดานภาษาศาสตรใหทัศนะวา คําวา ดานหลังหมายถึง ส่ิงที่ตรงกันขาม บางครัง้ก็
ใชกับสิ่งที่อยูดานหนา หรือบางครั้งก็ใชกับสิ่งที่อยูดานหลังจริง ๆ และยังมีอีกสวนหนึ่งจาก
นักวิชาการดานภาษาศาสตรกลาววา  คําวา ดานหลังนั้นหมายถึง ส่ิงที่มีของกีดกั้น หรือกีดขวางอยู
ระหวางกลาง ดังนั้นทุกสิ่งที่มีของกีดขวางนั่นก็คือส่ิงที่อยูดานหลัง ไมวาจะอยูในสวนของดานหลัง
หรือดานหนาก็ตาม ในเมื่อเราไมสามารถมองเห็นมันได  

ดังนั้น คําวาดานหลังในสวนของหองตาง ๆ ก็หมายถึง ส่ิงที่อยูขางนอกหองและ
การเรียกหลังหองหับตาง ๆ นั้นก็คือ ผูที่เรียกนั้นอยูนอกหอง ในขณะที่ผูถูกเรียกนั้นอยูในหอง 
อยางเชน ทานพูดอยูกับเขาหลังประตู หรือกลาววา ฉันเรียกทานอยูหลังหอง หรือหลังประต ูทัง้สอง
ประโยคนี้มีความหมายเหมือนกัน  

จากความหมายของสูเราะฮฺอัลหุุรอตก็คือ บรรดาหองหับตาง ที่ภรรยาของทาน
เราะสูล  อาศัยอยู ซ่ึงมีอยูทั้งหมด 9 หองดวยกัน เพราะภรรยาของทานเราะสูล  ในขณะนั้นมีอยู
ดวยกัน 9 คน แตละคนก็มีหองเปนของตนเอง อาณาบริเวณของหองตาง ๆ ก็อยูติดกับมัสยิดของ
ทานนบี  และในอานาเขตบริเวณเหลานี้ก็เปนที่ไมเหมาะแกการรุกลํ้าเขาไปโดยพลการ เพราะ
เปนเขตอาศัยของทานเราะสูล  และบรรดาภรรยาของทาน ทานก็ยอมมีเวลาที่เปนสวนตัวของ
ทาน อยางเวลาพักผอนหรือเวลาที่ทานอยูกับครอบครัวของทาน ดังนั้น การรบกวนทานในชวงเวลา
ที่เปนสวนตัวของทาน จึงเปนการกระทําที่ไมเหมาะสมเปนอยางยิ่ง อยางการกระทําของชาวอาหรับ
ชนบทที่มาหาทานแลวรุกลํ้าเขาไปในเขตบริเวณบานของทาน โดยที่ไมไดรับอนุญาติ ยิ่งไปกวานั้น
ยังเรียกทานดวยช่ือที่ไมเหมาะสมอีกตางหาก เพื่อเปนการตักเตือน ส่ังสอนใหพวกเขา (อาหรับ
ชนบท) ไดรูถึงมารยาทที่ดี ที่ควรปฏิบัติตอทานเราะสูล  เปนอยางไร พระองคก็ทรงประทาน     
อายะฮฺนี้ลงมา . 
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3.3 สาเหตุในการประทานอายะฮฺท่ีใชในการตั้งชื่อสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
 

3.3.1 ความหมายของสาเหตุแหงการประทานอัลกุรอาน 
   

บรรดานักวิชาการตางก็ใหความสําคัญถึงสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน
และอธิบายถึงความสําคัญของมันในการอรรถาธิบายอัลกุรอาน อัลกุรอานนั้นถูกประทานลงมา
จากอัลลอฮฺเพื่อเปนทางนําใหกับมนุษยชาติสูแนวทางอันเที่ยงตรง และเพื่อเปนพื้นฐานในการ
ดํารงชีวิตอยูบนการศรัทธาตออัลลอฮฺ  และตอคัมภีรของพระองค นอกจากนั้นก็เพื่อระบุความ
เกี่ยวโยงสัมพันธของสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอานกับเหตุการณตาง ๆ ที่เกิดขึ้นใน
สังคม ซ่ึงระบุไวอยางชัดเจนในอายะฮฺนั้น ๆ (Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 143) 
  สวนหนึ่งจากอัลกุรอานนั้น ถูกประทานลงมาเนื่องจากมีสวนสัมพันธดวยสาเหตุ
ตาง ๆ ที่เปนการเฉพาะ จากสวนที่กลาวมานี้ ความหมายของสาเหตุแหงการประทานอัลกุรอานจึงมี
ความหมายวา “อายะฮฺตาง ๆ ของอัลกุรอานที่ถูกประทานลงมานั้นสวนมากแลวยอมมีผลมาจาก
สาเหตุตาง ๆ ที่เกิดขึ้นในยุคสมัยของทาน หรือเหตุการณตาง ๆ ที่เกิดขึ้นกับทาน เชน เกิดขึ้นในรูป
ของคําถามตาง ๆ (Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 143) 

จากเหตุการณหรือสถานการณตาง ๆ ที่เกิดขึ้นในยุคสมัยของทาน หรือคําถามตาง 
ๆ ที่มาเผชิญกับทาน อายะฮฺตาง ๆ ของอัลกุรอานจึงถูกประทานลงมา เพื่ออธิบายในเหตุการณตาง ๆ 
ที่มีสวนเกี่ยวของกัน หรือเปนคําตอบใหกับคําถามตาง ๆ ที่ทานถูกถาม (Muh ฺammad ‘Umar , 1991 
: 143) 
  จากสวนนี้ บางครั้งการประทานอัลกุรอานก็เปนเหตุจากเหตุการณที่เกิดขึ้นในยุค
สมัยของทานในขณะที่ทานยังมีชีวิตอยู อยางเหตุการณความขัดแยงที่เกิดขึ้นระหวางชนเผาเอาสฺ
และคอซรอญ ดวยเลหเหล่ียม หรือกลลวงของศัตรูอัลลอฮฺนั่นคือยะฮูดีย จนทําใหทั้งสองเผาถึงขั้น
ประกาศสงครามซึ่งกันและกัน และอายะฮฺตาง ๆ ของอัลกุรอานก็ถูกประทานลงมา (เพื่อตักเตือน
พวกเขา) ในสูเราะฮฺอาลิอิมรอน เร่ิมจากอายะฮฺที่พระองค  ตรัสวา : 

  
يا أيها الذين آمنوا إن تطيعوا فريقا من الذين آوتوا الكتاب يردوكم بعد  ﴿

وكيف تكفرون وأنتم تتلى عليكم آيآت االله ) 100 (إيمانكم كافرين 
يا ) 101 ( يعتصم باالله فقد هدي إلى صراط مستقيم وفيكم رسوله ومن

) 102 (أيها الذين آمنوا اتقوا االله حق تقاته ولا تموتن إلا وأنتم مسلمون 
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واعتصموا بحبل االله جميعا ولا تفرقوا واذكروا نعمة االله عليكم إذكنتم أعداء 
 فألف بين قلوبكم فأصبحتم بنعمته إخوانا وكنتم على شفا حفرة من النار

  ﴾) 103 (فأنقذكم منها كذلك يبين االله لكم آياته لعلكم تدون 
   103 ) – 100: آل عمران (

ความวา“โอผูศรัทธาทั้งหลาย หากพวกเจาเชื่อฟงกลุมหนึ่งกลุมใด1ใน
หมูผูที่ไดรับคัมภีรแลว2 พวกเขาก็จะใหพวกเจากลับเปนผูปฏิเสธศรัทธา
อีก หลังจากที่พวกเจาศรัทธาแลว (100) และอยางไรเลาที่พวกเจาจะ
ปฏิเสธศรัทธากัน ทั้ง ๆ ที่พวกเจานั้น มีบรรดาโองการของอัลลอฮฺ  ถูก
อานแกพวกเจาอยู และยังมีเราะสูลของพระองคอยูในหมูพวกเจาดวย 
และผูใดยึดมั่นตออัลลอฮฺ  แนนอน เขาก็ไดรับคําแนะนําไปสูทางอัน
เที่ยงตรง (101) โอผูศรัทธาทั้งหลาย จงยําเกรงอัลลอฮฺ  อยางแทจริง
เถิดและพวกเจาจงอยาตาย3เปนอันขาด นอกจากในฐานะที่พวกเจาเปนผู
นอบนอมเทานั้น4 (102) และพวกเจาจงยึดสายเชือก5ของอัลลอฮฺ  โดย
พรอมกันทั้งหมด และจงอยาแตกแยกกัน6 และจงรําลึกถึงความเมตตา
ของ อัลลอฮฺ  ที่มีตอพวกเจา ขณะที่พวกเจาเปนศัตรูกัน7 แลวพระองค
ไดทรงใหสนิทสนมกันระหวางหัวใจของพวกเจา แลวพวกเจาก็กลายเปน
พี่นองกันดวยความเมตตาของพระองค และพวกเจาเคยปรากฏอยูบนปาก
หลุมแหงไฟนรก8 แลวพระองคก็ทรงชวยพวกเจาใหพนจากปากหลมุแหง
นรกนั้น ในทํานองนั้นแหละ อัลลอฮฺ  จะทรงแจกแจงแกพวกเจาซึ่ง

                                                 
1  คือ ไดมียิวกลุมหนึ่งผานเห็นพวกเอาสฺและพวกคอซรอญรักใครสนิทสนมกัน หลังจากที่พวกเขารับนับถืออิสลาม โดยที่เมื่อกอน
นั้นพวกเขาเปนศัตรูกัน และรบพุงกันมาเปนเวลานานกวา 100 ป ก็ใหรูสึกอิจฉา จึงไดอานบันทึกเหตุการณทั้งสองฝายในอดีต
ระหวางพวกเขาใหฟง เพื่อกอใหเกิดการสูรบกันอีก ในการนี้ทําใหพวกเขาทั้งสองฝายตางมุงที่จะสูรบกันขึ้นอีก แตแลวทานนบี
ไดมาระงับไวนั้น แลวอายะฮฺนี้ก็ถูกประทานลงมา 

2  หมายถึง พวกยิวแหงมะดีนะฮฺ 
3  คือ ใหเรามีชีวิตอยูในวิถีทางของอัลลอฮฺอยูเสมอ เพื่อวาเมื่อไดตายลง จะไดตายในฐานะผูนอบนอมตออัลลอฮฺ ถามิเชนนั้น
แลวก็ไมอาจแนใจไดวาเราจะตายในฐานะใด 

4  คือ เปนผูที่ดําเนินชีวิตอยูในฐานะเปนผูจงรักภักดีตออัลลอฮฺ 
5  หมายถึง ศาสนาของอัลลอฮฺ 
6 หมายถึง แตกแยกกันในการยึดถือสายเชือก (ศาสนา) ของอัลลอฮฺ โดยที่กลุมหนึ่งยึดถือโดยเครงครัด อีกหลายกลุมยึดถือบาง 
ไมยึดถือบาง เปนตน  

7  หมายถึง พวกเอาสฺและคอซรอญแหงนครมะดีนะฮฺ 
8  คือ การที่พวกเจาเคยใชชีวิตตามความใครของตน และใหมีภาคีขึ้นแกอัลลอฮฺ ตลอดจนการสูรบกันนั้นประหนึ่งวาพวกเจากําลังอยู
บนปากเหวแหงนรกซึ่งใกลจะตกอยูแลว 
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บรรดาโองการของพระองคเพื่อวาพวกเจาจะไดรับแนวทางอันถูกตอง 
(103)” . 
            (อาลิอิมรอน 100-103) 

   
หลังจากนั้นพวกเขา (ทั้งสองเผา) ก็เปนกลุมชนที่นอบนอม ถอมตน จากที่เคย    

ดื้อดึง ทะเลาะเบาะแวง แตกออกเปนชิ้นเล็ก ช้ินนอย  กลายเปนกลุมชนที่มีความตั้งใจจริงที่จะรัก
กัน มีความเปนหนึ่งเดียว และรวมมือกัน (Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 144) 
  ยังมีเหตุการณอ่ืน ๆ อีกที่เกิดขึ้นในยุคสมัยของทานเราะสูล  เพื่อเปนการอธิบาย
ถึงความสําคัญของสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺกุรอาน อยางเหตุการณที่เกิดขึ้น จากความ
ผิดพลาดอันนารังเกียจ ที่เกิดขึ้นครั้งแลว คร้ังเลาตอบรรดาเศาะหาบะฮฺ อยางการดื่มสิ่งมึนเมาซึ่ง
เปนที่มาแหงความเสื่อมเสียของมนุษย กอนการละหมาดของพวกเขา (เศาะหาบะฮฺ) ในขณะที่อยู
ในชวงของการฝกฝน (เรียนรูบทบัญญัติของอัลลอฮฺ  ใหม ๆ) จากนั้นพวกเขาก็อานสูเราะฮฺ (ใน
ละหมาด) หลังจากอานสูเราะฮฺอัลฟาติหะฮฺ โดยอาน (ในสูเราะฮฺที่) วา : 

  
  ﴾أعبد ما تعبدون , قل يا أيها الكافرون  ﴿

ความวา “จงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) วา โอบรรดาผูปฏิเสธศรัทธาเอย ฉันจะ
เคารพภักดีส่ิงที่พวกทานเคารพภักดี” . 
 
เขาไดลบคําวา ลา ( لا) ซ่ึงแปลวาไม ออกไปจากอายะฮฺที่วา (  (   تعبدون     ما   أعبد    لا 

(ทําใหความหมายของอายะฮฺนั้นเปลี่ยนไปอยางสิ้นเชิง)1 พระองคจึงทรงประทานอายะฮฺอัลกุรอาน
ที่ตรัสวา : 
   

نتم سكارى حتى تعلموا ما                              ﴿  لذين آمنوا لا تقربوا الصلاة وأ ا يها  أ يا 
  ﴾ ...تقولون 

   )43بعض من آية  : النساء       (
  
  

                                                 
1  อายะฮฺเดิมของสูเราะฮฺนี้ คือ   تعبدون     ما   أعبد    لا   ,   الكافرون       أيها    يا   قل  ซึ่งมีความหมายวา จงกลาวเถิดมุฮัมมัด วา โอบรรดาผู
ปฏิเสธศรัทธาเอย , ฉันจะไมเคารพภักดีสิ่งที่พวกทานเคารพภักดี 
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ความวา “ผูศรัทธาทั้งหลาย จงอยาเขาใกลการละหมาด ขณะที่พวกเจา
กําลังมึนเมาอยู1 จนกวาพวกเจาจะรู ส่ิงที่พวกเจาพูด2...” 

(อันนิสาอฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 43) 
 
  จากตัวอยางทั้งสองที่กลาวมา เปนการชี้ใหเห็นถึงความสําคัญของสาเหตุแหงการ
ประทานอายะฮฺอัลกุรอาน เพราะดวยเหตุการณเหลานี้ทําใหบทบัญญัติตาง ๆ ของอิสลามถูกกําหนด
ออกมาเพื่อเปนแนวทางสูการปฏิบัติในชีวิตประจําวันไดชัดเจนมากยิ่งขึ้น . 
  ในแงของคําถามที่ทานตองเผชิญหนาดวยก็มีมากมาย บางครั้งคําถามก็มาในรูป
ของประวัติศาสตรที่ผานมา อยางเชน เหตุการณของอะฮฺลฺกะฮฺฟย (ชาวถํ้า) หรือซุลกอรนัยนฺ  
พระองคตรัสวา : 

  
  ﴾ويسألونك عن ذي القرنين قل سأتلوا عليكم منه ذكرا  ﴿

   83)    :الكهف(
ความวา “และพวกเขาถามเจาเกี่ยวกับซุลกอรนัยนฺ จงกลาวเถิด ฉันจะเลา
เร่ืองของเขาแกพวกทาน”. 
               (อัลกะฮฺฟฺ :  83) 
 
บางครั้งก็มาในรูปของคําถามที่เปนปจจุบนั อยางคําตรัสที่วา : 

  
   ﴾...ويسألونك عن الروح  ﴿
  )8بعض من آية   : الإسراء(      

ความวา “เมื่อเจา (มุฮัมมัด ) ถูกถามเกีย่วกับเรื่องของวญิญาณ ... 
(อัลอิสรออฺ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่  8)   

 
บางครั้งก็มาในรูปของคําถามที่เปนอนาคต อยางเชน : 

   ﴾...ويسألونك عن الساعة ﴿
 42 )بعض من آية  : النازعات(        

                                                 
1  เนื่องจากดื่มสุรา 
2  จนกวาจะสรางเมา และรูวาไดพูด และไดอานอะไรไป 
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ความวา “เมื่อเจาถูกถามเกีย่วกับวันสิ้นโลก... 
(อันนาซิอาต   :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 42)  

 
3.3.2 แนวทางเพื่อท่ีจะรูถึงสาเหตุแหงการประทานอัลกุรอาน 
 
การรูจักถึงสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺกุรอาน หรือสูเราะฮฺของอัลกุรอาน ไม

สามารถที่จะยึดถือได นอกจากดวยสายรายงานที่ถูกตองจากทานเราะสูล  จากบรรดาเศาะหาบะฮฺ 
และจากตาบิอีนที่ไดรับฟง ไดยินมาจากเศาะหาบะฮฺเทานั้น .  

จากสวนนี้จะเห็นวา ไมมีทางที่จะรูถึงสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอานได
อยางถูกตอง นอกจากดวยหลักฐานที่ชัดเจน ถูกตอง (เศาะเหี้ยะ) จากการรายงาน หรือการรับฟงดวย
หลักฐานที่ชัดเจนเทานั้น al-Wah ฺidiy กลาววา “ ไมเปนการอนุมัติ หรือไมสามารถเชื่อถือได ในการ
รายงานถึงสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน นอกจากดวยการรายงาน (ริวายะฮฺ) และการ
ไดรับฟง จากผูที่เปนสักขีพยาน (อยูในเหตุการณ) แหงการประทานอายะฮฺนั้น และ (การรายงาน) 
เหตุการณก็ตองสอดคลองกับสาเหตุแหงการประทานและมีการพูดคุยกัน (แสดงทัศนะกัน) จาก
ความรูในเรื่องดังกลาวดวย”. (Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 148) 
  การรูจักสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน จําเปนที่จะตองรับรูสายรายงาน
ไปใหถึงบรรดาเศาะหาบะฮฺพรอม ๆ กับเหตุการณตาง ๆ ที่เกิดขึ้น อยางเชน ไมวาจะอยูใน
เหตุการณ (สักขีพยาน) ที่เกิดขึ้นจริง หรือไมก็ไดรับการรายงานจากผูที่อยูในเหตุการณจริง จาก
บรรดาเศาะหาบะฮฺเอง เพราะเปนไปไมไดที่บรรดาเศาะหาบะฮฺจะบอกกลาวในเรื่องราวที่เกิดขึ้น
ดังกลาว จากตัวของพวกเขาเองเพียงคนเดียว (โดยที่ไมมีคนอื่นรูเห็นอยูในเหตุการณเลย) เมื่อ
บรรดาเศาะหาบะฮฺไดกลาวถึงในสิ่งที่พวกเขาไดพบเห็น หรือเปนพยาน ในเหตุการณที่พระองค
ทรงประทานวะหฺยูลงมาวาเปนอยางนั้น เปนอยางนี้ เมื่อนั้นแหละจึงจะเปนสิ่งที่เชื่อถือได”. 
(Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 148) 
  สวนในกรณีที่ หะดีษเกี่ยวกับการรายงานของสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺ      
อัลกุรอานเปนหะดีษมุรสัล หมายถึงหะดีษมีสายรายงานที่ส้ินสุดเพียงแคตาบิอีนแลวขามไปที่ทาน
เราะสูล  เลย โดยที่ไมไดผานบรรดาเศาะหาบะฮฺเปนผูเชื่อมตอในสายรายงานดังกลาว หุกุมก็คือ 
ไมเปนที่ยอมรับ นอกจากวาจะมีหะดีษอื่นที่เชื่อถือไดมาสนับสนุนในหะดีษดังกลาว และสาย
รายงานก็ตองมาจากนักวิชาการชั้นแนวหนาจากนักวิชาการตัฟสีรคนอื่น ๆ ที่รายงานมาจากบรรดา
เศาะหาบะฮฺ อยางเชน  Mujahid , ‘Ikrimah,  Sa‘id bin Jubair . (Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 148-
149)  
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3.3.3 ผลดีหรอืประโยชนของการรูถึงสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน 
   

ผลดีจากการรูถึงสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอานนั้นมีมากมาย สวนหนึ่ง
ก็คือ 

1. รูถึงพระประสงคของพระองคอัลลอฮฺ  ในการเจาะจงเรื่องนั้น ๆ และหิคมะฮฺ 
(วิทยปญญา) ที่นําไปสูบทบัญญัติตาง ๆ จากบทบัญญัติของพระองค แทจริงแลว ขอบัญญัติของ
อิสลามดํารงอยูบนพื้นฐานแหงการใหความดูแล ชวยเหลือถึงผลประโยชนของมนุษยชาติ มิได
ตั้งอยูบนพื้นฐานแหงการใชอํานาจ การกดขี่ขมเหงในการปกครอง และการละเมิดขอบเขต 
โดยเฉพาะอยางยิ่ง เมื่อมนุษยดํารงตนอยูบนขอบเขตแหงบทบัญญัติของอิสลามดังกลาว 
  อยางเชนการชี้แจงถึงสาเหตุแหงการหามดื่มเหลา เมื่อเหตุการณดังกลาวไดเกิดขึ้น 
การไดรูถึงหิคมะฮฺ (วิทยปญญา) ที่บทบัญญัติแหงอิสลามไดกลาวเอาไว ทําใหผูศรัทธาเพิ่มความ
ศรัทธามากยิ่งขึ้น มีความตั้งใจ กระตือรือรนในการสนองตอบถึงแนวทางการปฏิบัติในบทบัญญัติ
ที่มาจากอัลลอฮฺ    ในขณะที่มนุษยชาติก็สามารถเห็นหรือประจักษไดอยางชัดเจนถึง
ผลประโยชนของพวกเขาเอง และมีความภาคภูมิใจที่บทบัญญัติตาง ๆ จากอัลกุรอานถูกประทานลง
มา เพื่อผลประโยชนของพวกเขาอยางแทจริง (Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 159) 
  2. สามารถที่จะสรางความเขาใจ ความกระจางจากอายะฮฺตาง ๆ ของอัลกุรอานได
ดี และทําใหขอสงสัยตาง ๆ หมดส้ินไป สวนหนึ่งก็คือ al-Wah ฺidiy กลาววา “เปนไปไมไดที่เราจะรู
ถึงการอรรถาธิบายอัลกุรอาน ความหมายของอัลกุรอาน และเปาหมายที่แทจริงของอายะฮฺอัลกุ
รอาน โดยที่เราไมรูถึงประวัติที่มาของอายะฮฺ หรือสาเหตุแหงการประทานของอายะฮฺนั้น ๆ  

อิบนฺ ตัยมียะฮฺ (Ibn Taimiyah)1 ไดกลาววา การรูถึงสาเหตุแหงการประทานของอา
ยะฮฺอัลกุรอานนั้น ทําใหเรามีความชัดเจนในการเขาใจถึงอายะฮฺมากยิ่งขึ้น แทจริงแลววิชาความรู
นั้นยอมมีสาเหตุ (ที่ทําใหไดมาซึ่งความรู) และผลแหงวิชาความรูนั้นคือเปาหมายที่ตองการ (ให
ผูอ่ืนไดเรียนรู) และสวนหนึ่งจากตัวอยางในเรื่องดังกลาวคือ พระองค  ตรัสไวในสูเราะฮฺ        
อัลบะเกาะเราะฮฺวา : 
                                                 
1 อิบนุตัยมียะฮฺ มีชื่อจริงวา อะหฺมัด เบ็นอับดุลสลาม ตักยุดดีน เบ็นตัยมียะฮฺ ทานเกิดที่ หะรอน ในปฮิญเราะฮฺศักราชที่ 661 
ครอบครัวของทานเปนครอบครัวที่ขึ้นชื่อถึงความเปนอุลามะอฺ (นักวิชาการอิสลาม) มีความออนนอม ถอนตนและยําเกรงตอ  
อัลลอฮฺ ทานยังเคยเขารวมรบในสงครามตาตาร ทานเปนคนที่แข็งกราวและขัดขวางพวกที่กระทําบิดอะฮฺ (อุตริกรรม) ในหลัก
คําสอนอิสลามทุกวิถีทาง หรือแมกระทั่งตอผูที่ปฏิเสธ อยางยะฮูดียและนัศรอนีย  ทานมีความเชี่ยวชาญในวิชาการอิสลามเปนอยาง
มาก เปนครูสอนหนังสือ เปนนักเขียน และทานไดเขียนตําราเอาไวมากมายที่เปนคุณประโยชนแกอิสลาม ชวงชีวิตของทานตอง
พบกับความยุงยากมากมาย เพราะความจริงจังของทานตอหลักคําสอนของพระองค ทานเคยเขาคุกทั้งในประเทศซีเรียและประเทศ
อิยิปต  บั้นปลายชีวิตของทาน ทานไดทุมเทไปกับการบอกกลาวผูคนในสังคมถึงความเปนจริงแหงอิสลาม ทายที่สุดทานก็ถูกเขา
คุกที่ประเทศซีเรีย และเสียชีวิตในเวลาตอมา เมื่อปฮิญเราะฮฺศักราชที่ 726  
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  ﴾والله المشرق والمغرب فأينما تولوا فثم وجه االله إن االله واسع عليم  ... ﴿
  )115 بعض من آية: البقرة (

ความวา “...และทิศตะวันออกและทิศตะวันตกนั้นเปนสิทธิของอัลลอฮฺ
 ดังนั้นพวกเจาจะผินไปทางไหน ที่นั่นแหละคือพระพักตรของอัลลอฮฺ
 แทจริงอัลลอฮฺคือ ผูทรงกวางขวาง ผูทรงรอบรู” .  

  (อัลบะเกาะเราะฮฺ:  สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 115 ) 
 
ความหมายจากอายะฮฺนี้ทําใหเขาใจวา แทจริงมนุษยนั้น เมื่อเขาละหมาด เขาจะหนั

หนาไปทางทิศไหนก็ไดตามที่เขาตองการ ไมจําเปนที่จะตองหันหนาไปทางมัสยิดอัลหะรอมที่  
มหานครมักกะฮฺ แตเมื่อพวกเขารูถึงสาเหตุแหงการประทานของอายะฮฺดังกลาว ความสงสัยตาง ๆ 
ในเรื่องดังกลาวก็หมดไป และเขาใจอายะฮฺดังกลาวดวยความชัดเจนมากยิ่งขึ้น (Muh ฺammad ‘Umar 
, 1991 : 159)  

3. ไมปรากฏสาเหตุของการประทานอายะฮฺ หมายถึง อายะฮฺนั้นถูกประทานลงมา 
(ซ่ึงเนื้อหา) อยูในรูปของภาพรวม และไดมีสายรายงานบงบอกถึงอายะฮฺนั้นอยางชัดเจน. 
(Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 161) 

4. สาเหตุแหงการประทานอัลกุรอาน สามารถสรางความชัดเจนวา อายะฮฺนี้ถูก
ประทานลงมาใหกับใครเปนการเฉพาะ จะไดไมมีผลกระทบตอผูอ่ืน มิฉะนั้นอาจทําใหผูบริสุทธิ์ถูก
ใสราย หรือไมก็ทําใหผูอ่ืนถูกสงสัยในทางที่ไมดีได  (Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 163) 

5. การรูสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน เพื่อสรางความงายดายในการ
ทองจํา สะดวกในการเขาใจ คงความทนนานในการจดจําตัวบทของอัลกุรอาน และความหมายของ
มัน เพราะแทจริงแลว สาเหตุตาง ๆ ยอมมีความสัมพันธกับสิ่งที่เกิดขึ้น และบทบัญญัติตาง ๆ ก็มี
สวนสัมพันธกับเหตุการณที่เกิดขึ้น ไมวาจะเปนเหตุการณที่มีสวนสัมพันธเกี่ยวของกับบุคคล เวลา 
หรือสถานที่ ทั้งหมดเหลานี้จะมาชวยเพิ่มความแมนยํา  ชัดเจน  ในการจดจําใหไดดียิ่งขึ้น 
(Muh ฺammad ‘Umar , 1991 : 164) 
  อัลกุรอานถูกประทานลงมาเพื่อช้ีนํามนุษยชาติไปสูแนวทางที่ชัดเจน เปนทาง
นําไปสูแนวทางที่เที่ยงตรง และเปนพื้นฐานแหงการดําเนินชีวิตอันประเสริฐที่ดํารงอยูบนพื้นฐาน
แหงการศรัทธาตออัลลอฮฺและตอคัมภีรของพระองค  (อัลกุรอาน) สามารถบอกเลาถึงเหตุการณ
ตาง ๆ ที่เกิดขึ้นในอดีตที่ผานมา เหตุการณที่กําลังเกิดขึ้นในปจจุบัน และเหตุการณที่จะเกิดขึ้นใน
อนาคตไดอยางถูกตองและแมนยํา (Manna‘  al-Qat ฺt ฺan , 1976 : 75) 
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โดยพื้นฐานของอัลกุรอานแลว ถูกประทานลงมาเพื่อเปาหมาย หลัก ๆ คือ ช้ีนํา
มนุษยสูแนวทางอันเที่ยงตรง บนการศรัทธาตออัลลอฮฺ  และคัมภีรของพระองค  เหลาบรรดา  
เศาะหาบะฮฺ (ขออัลลอฮ ฺ จงพึงพอใจพวกเขา) พวกเขาดํารงชีวิตอยูพรอมกับทานเราะสูล  และ
สามารถสัมผัส เปนสักขีพยานไดถึงเหตุการณตาง ๆ ที่เกิดขึ้นในชีวิตของทานเราะสูล  มีบาง
เหตุการณ เปนเหตุการณที่เกิดขึ้นเฉพาะ จึงจําเปนที่จะตองมีคําอธิบายในเหตุการณนั้น ๆ จาก
บทบัญญัติของพระองค แลวพวกเขาก็ถามทานเราะสูล  เกี่ยวกับเรื่องดังกลาว เพื่อที่จะรูวาหุกุม 
(ขอบัญญัติ) ของอิสลามวาดวยเร่ืองดังกลาวอยางไร ดังนั้นอัลกุรอานจึงถูกประทานลงมา (เพื่อให
ความชัดเจน)ในเหตุการณดังกลาว หรือบางครั้งก็เกิดจากคําถามเฉพาะหนาอยางฉับพลันที่เกิด
ขึ้นกับทานเราะสูล  จากสถานการณเหลานี้จึงเปนที่มาของ สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺ        
อัลกุรอาน (Manna‘  al-Qat ฺt ฺan , 1976 : 75) 
 

3.3.4 สาระสําคัญในการรูจักสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน 
   

บรรดาอุลามะอฺ (ปราชญ) ตางก็ใหความสําคัญถึงการรูจักสาเหตุแหงการประทาน
อายะฮฺอัลกุรอาน ดวยสายรายงานที่ชัดเจน ถูกตองจากทานเราะสูล  หรือจากบรรดาเศาะหาบะฮฺ  
(Manna‘  al-Qat ฺt ฺan , 1976 : 76) 

สาระสําคัญ ในการรูจักสาเหตุแหงการประทานอายะฮฺอัลกุรอานสรุปไดเปน 2
หัวขอ ดังนี้ 
 

1. ไดมีเหตุการณเกิดขึ้นมา แลวอัลกุรอานก็ถูกประทานลงมาเกี่ยวเนื่องสมัพนัธกบั
เหตุการณนั้น 

2. ทานเราะสูล  ไดทรงถามในสิ่งใด ๆ หรือในเรื่องใด ๆ แลวอายะฮฺกุรอานก็ถูก
ประทานลงมา เพื่ออธิบายถึงบทบัญญัติอิสลามที่เกี่ยวกับเรื่องนั้นแตทั้งนี้ก็ไมไดหมายความวาใน
ทุก ๆ อายะฮฺของอัลกุรอานนั้นจําเปนจะตองมีสาเหตุแหงการประทานทั้งหมด หรือเกิดเหตุการณ
ขึ้นมากอนแลวอายะฮฺจึถูกประทานลงมา โดยพื้นฐานแลว การถูกประทานลงมาของอัลกุรอานนั้น
ไมไดมีเงื่อนไขอยูที่วาตองมีเหตุการณเกิดขึ้นกอนแลวอัลกุรอานก็ถูกประทานลงมา แตทวา         
อัลกุรอานนั้นโดยพื้นฐานแลว คือการปลูกฝงเรื่องการศรัทธา เร่ืองภาระหนาที่ของมุสลิม และเรื่อง
ที่เกี่ยวกับบทบัญญัติของพระองคอัลลอฮฺ  ตอการดําเนินชีวิตของผูคนและสังคม ทาน al-Ja‘fariy 
กลาววา “อัลกุรอานถูกประทานลงมาดวยรูปแบบ 2 อยางดวยกัน คือ เพื่อเปนพื้นฐานในการดําเนิน
ชีวิตของมนุษย และเพื่อเปนคําอธิบายใหกับเหตุการณตาง ๆ หรือคําถามตาง ๆ (ที่เกิดขึ้นกับทาน
เราะสูล  ) ” (Manna‘a  al-Qattan , 1976 : 78) 
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  3.3.5 สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺตาง ๆ ในสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
   

อายะฮฺท่ี 1 พระองคตรัสวา : 
يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله                يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين                 ﴿ 

  ﴾سميع عليم 
 1 ) : الحجرات   (      

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาลํ้าหนา(ในการกระทําใดๆ)
เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค พวกเจาจงยําเกรง 
อัลลอฮ ฺ เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรู” . 

                                                  (อัลหุุรอต : 1) 
 

สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 1  จากทาน Qatadah กลาววา “มีคนเลาใหฉันฟง
วา ไดมีเศาะหาบะฮฺในมัยของทานเราะสูล  พูดคุยกันวา จะดีไมนอยถาหากอายะฮฺกุรอานถูก
ประทานลงมาอยางนั้น อยางนี้ ถาหากตรงกับประเด็นอยางนั้น ควรจะทําอยางนี้ พระองคไมทรง
ชอบการกระทําในคุณลักษณะดังกลาว (ของเศาะหาบะฮฺบางทาน)  อายะฮฺนี้จึงถูกประทานลงมา 
(al-‘Asqalaniy , 1996 : 9/564 ) 
 

อายะฮฺท่ี 2 พระองคตรัสวา : 
وت النبي ولا تجهروا له         لا ترفعوا أصواتكم فوق ص          يا أيها الذين آمنوا          ﴿ 

  ﴾بالقول كجهر بعضكم لبعض أن تحبط أعمالكم وأنتم لا تشعرون 
 ) 2   : الحجرات( 

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาไดยกเสียงของพวกเจาเหนือ
เสียงของอันนะบี1 และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด) เยี่ยงการพูดเสียง
ดังของบางคนของพวกเจากับอีกบางคน2เพราะ (เกรงวา) การงานตาง ๆ 
ของพวกเจาจะสูญเสียไป โดยที่พวกเจาไมรูสึกตัว” . 

                  ( อัลหุุรอต :  2) 

                                                 
1 คือเมื่อพวกทานพดูกับทานเราะสูล จงลดเสียงของพวกทานลงและอยายกเสียงใหเหนือกวาเสยีงของทาน 
2 คือขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญา
ของทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกัน เชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด  แตจงเรียกทานวา โอทานนบี โอทานเราะสูล  เปนการยก
ยองใหเกียรติแกทาน . 
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สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 2 จากทาน al-Bukhariy1 จากทาน Ibn Abi 
Malikah กลาววา “เศาะหาบะฮฺที่ดีที่สุดถึงสองคนเกือบจะเสื่อมเสียช่ือเสียง คือ Abu Bakr2และ 
‘Umar3 ทั้งสองตางก็ถกเถียงกันดวยน้ําเสียงอันดังตอหนาทานเราะสูล  ในขณะที่พวกเขาพบกับ 
บะนีตะมีม4 (ในปที่ 3 หลังการอพยพ) คนหนึ่งจากทั้งสองไดเตรียม al-Aqra‘ bin Habis5 จาก   บะนี
มะญาชิอฺ (เพื่อจะไดปนผูนําในกองคาราวานนั้น) ในขณะที่อีกคนหนึ่งก็ไดเตรียมคนอื่นเอาไว
เชนกัน ทาน Nafi‘ กลาววา ฉันจําชื่อไมไดวา คน ๆ นั้นชื่ออะไร (ในอีกสายรายงาน) กลาววา คน ๆ 
นั้นมีช่ือวา al-Qa‘qa‘  bin Ma‘bad6 ทาน AbuBakr กลาวแกทาน ‘Umar วา “ทานมักชอบทําอะไรที่

                                                 
1 ทานอัลบุคอรีย มีชื่อจริงวา อะบูอับดุลลอฮฺ มุฮัมมัด เบ็นอิสมาอีล เบ็นมุฆีเราะฮฺ อัลญะอฺฟย อัลบุคอรีย เปนตาบิอีนที่รายงานหะดีษ
ของทานเราะสูลมากมายคนหนึ่ง ทานเคยถูดทดสอบความรูในดานหะดีษจากบรรดานักวิชาการที่เมืองแบกแดด และพวกเขา
เหลานั้นก็ประจักในความแมนยําในความจําของทาน ทานเกิดในวันศุกรหลังละหมาดุมอะฮฺ ตรงกับวันที่ 3 เดือนเชาวาล ป      
ฮิญเราะฮฺที่ 194 และทานไดเสียชีวิตในคืนวันเสารหลังละหมาดอิชาอฺ ซึ่งตรงกับวันอีดิ้ลฟตรียพอดี ศพของทานถูกฝงในวันอิดิ้ลฟต
รีย ในหมูบานหนึ่งจากเขตของสะมัรกอนดฺ ทานเปนนักวิชาการหะดีษที่เลื่องลือในดานเศาะเหี้ยะ จนทําใหหนังสือหะดีษของทาน
ถูกจัดใหเปนหนังสือหะดีษอันดับหนึ่ง จากบรรดาหนังสือหะดีษดวยกัน  

2 ทานอบูบักร มีชื่อจริงวา อับดุลลอฮฺ เบ็นอุษมาน เบ็นอามีร เบ็นอัมเร็น มารดาของทานชื่อ นางสัลมา เบ็นติ ศอครฺ ทานเกิดหลังจาก
ปชาง 2 ป 6 เดือน ทานเปนเพื่อนสนิทของทานนบีตั้งแต กอนที่ทานนบีจะถูกแตงตั้งเปนเราะสูล เมื่อทานนบีถูกแตงตั้งเปนเราะสูล 
ทานจึงเปนคนแรกที่กลาวคําปฏิญาณเขารับอิสลาม และศรัทธาตออัลลอฮฺและเราะสูลอยางมั่นคง สม่ําเสมอตลอดมา ทานอยู
เคียงขางเราะสูลเสมอ ทั้งในยามสุขและยามทุกข ทานไดเขารวมสงครามทุกคร้ังที่ทานเราะสูลเขารวม และในวันสงครามตะบูก
ทานก็เปนคนที่ถือธงของอิสลามอีกดวย  ทานเปนผูนําหัจฺ (อะมีรุลหัจฺ) ใหกับบรรดาเศาะหาบะฮฺในปฮิจเราะฮฺที่ 9  และถูก
คัดเลือกใหเปนเคาะลีฟะฮฺคนแรกของอิสลาม หลังจากที่ทานเราะสูลเสียชีวิต ทานเปนเศาะหาบะฮฺที่ทานเราะสูลทรงรักมากที่สุด
และเปนเศาะหาบะฮฺที่มีความประเสริฐมากที่สุดโดยไมมีขอสงสัยใด ๆ ทั้งสิ้น  และทานเราะสูลยังไดขนานนามของทานวา      
อัศศิดดี้ก หมายถึง ผูที่มีความสัจจริง 

3 ทานอุมัร เบ็นอัลคอฏฏอบ เบ็นนะฟล อัลกุรชีย เปนผูที่มีความแข็งแกรงเปนอยางมากในอิสลาม ทานเกิดหลังจากปชาง 13 ป ทาน
ยังเปนชนกลุมแรก ๆ ที่เขารับอิสลามอีกดวย การเขารับอิสลามของทานมีสวนชวยเหลือมุสลิมคนอื่น ๆ เปนอยางมาก ใหรอดพน
จากการทารุณ ทํารายของผูที่ปฏิเสธอิสลาม ทานเราะสูลไดขนานนามของทานวา อัลฟารูก หมายถึง ผูที่มีความชัดเจนในความ
จริง (คือ อิสลาม) และความเท็จ (สิ่งที่อื่นจากอิสลาม) ทานยังเปนเคาะลีฟะฮฺคนที่สองของอิสลาม และทานไดตายชะฮีด (เสียชีวิต
โดยการถูกลอบสังหาร) ในปฮิจฺเราะฮฺศักราชที่ 23  

4 บะนีตะมีม คือ กลุมชนเผาหนึ่งที่อาศัยอยูในชนบท ซึ่งมีอุปนิสียที่คอนขางหยาบกระดาง มักทําอะไรตามใจชอบ ชวงหลังก็เขารับ
อิสลาม และเปนกลุมชนที่มาเรียกทานเราะสูลในชวงเวลาพักผอนของทาน ทางเบื้องหลังบานภรรยาของทานเราะสูล 

5 ทานอัลอักรออฺ เบ็นหาบิส เบ็นอุกอล อัตตะมีมีย อัลมะญาชิอีย อัดดาริมีย เปนตัวแทนของเผาบะนีตะมีม เพื่อพบกับทานเราะสูล 
และไดเขารับอิสลามในเวลาตอมา ทานเคยเขารวมสงครามอัลยะมามะฮฺกับทานเคาะลีด เบ็นอัลวะลีด และสงครามอื่น ๆ อีกหลาย
คร้ังดวยกัน และไดเปนวีระบุรุษในสงครามอัลยัรมูก แลวทานก็ไดตายชะฮีดในสงครามนี้เชนกัน เมื่อปฮิญเราะฮฺที่ 13  ทีทานถูกตั้ง
ชื่อวา อัลอักรออฺ (แปลวา หัวโกรนหรือหัวลาน) เพราะวาทานเปนคนที่ศรีษะลาน ทานเปนเศาะหาบะฮฺคนหนึ่งที่มีเกียรติ ทั้ง
เมื่อกอนเขารับอิสลาม (สมัยญาฮิลียะฮฺ) และหลังจากที่ไดเขารับอิสลามแลว นักวิชาการบางทานกลาววา ทานไมไดเสียชีวิตใน
สงคราม ทานมีชีวิตมาจนถึงยุคสมัยของทานเคาะลีฟะฮฺอุษมาน เบ็นอัฟฟาน และยังไดเขารวมเปนกําลังพลไปปฏิบัติการใน
สงครามที่เคาะรอสานอีกดวย  

6 อัล เกาะอฺเกาะอฺ เบ็นมะอฺบัดมีชื่อจริงวา อัลเกาะอฺเกาะอฺ เบ็นมะอฺบัด เบ็นซะรอเราะฮฺ อัตตะมีมีย  เปนเศาะหาบะฮฺผูทรงเกียรติ แตก็
เปนคนละคนกันกับ อัลเกาะอฺเกาะอฺ ที่เปนฮีโรในสงครามอัลยัรมูกและสงครามอัลกอดิสียะฮฺ 
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ขัดแยงกับฉันเสมอ” ทาน‘Umar ตอบวา “ไม ฉันไมมีเจตนาที่จะกระทําในสิ่งที่ขัดแยงกับทาน” 
จากนั้นทั้งสองก็ถกเถียงกันดวยเสียงอันดังขึ้นเรื่อย ๆ ตอหนาทานเราะสูล  และอายะฮฺดังกลาวก็
ถูกประทานลงมา (al-Bukhariy , 1996 : 4845 )1 

 
อายะฮฺท่ี 4-5 พระองคตรัสวา : 

و لو أم     )   4 ( وراء الحجرات أكثرهم لا يعقلون               إن الذين ينادونك من             ﴿ 
   ﴾)5 (صبروا حتى تخرج إليهم لكان خيرا لهم واالله غفور رحيم 

  5 ) -4    : الحجرات   (     
ความวา“แทจริง บรรดาผูสงเสียงเรียกเจาทางเบื้องหลังหองหับเหลานั้น 
สวนใหญของพวกเขาไมใชสติปญญา 2(4) และหากวาพวกเขาอดทนไว
จนกวาเจาจะออกมาหาพวกเขาแลว แนนอนมันยอมเปนการดีสําหรับ
พวกเขา3 และอัลลอฮฺเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ”. 

   (  อัลหุุรอต : 4-5) 
 
สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 4 และ5 เหตุการณนี้ เกิดขึ้นกับบะนีตะมีม 

ในขณะที่พวกเขาเดินทางมาเพื่อพบกับทานเราะสูล ในปที่ 9 หลังจากการอพยพของทานเราะสูล ซ่ึง
เปนปที่รูจักกันในนาม ปแหงกองคาราวาน เพราะในปนี้มีกองคราวานจากชาวอาหรับมากมายตางก็
เดินทางมาเพื่อพบปะกับทานเราะสูล  และเขารับอิสลาม พวกเขา (บะนีตะมีม) เปนชาวอาหรับ
ชนบทที่มีอุปนิสัย หรือมารยาทที่แข็งกระดาง พวกเขาชะโงกคอเรียกทานเราะสูล  จากหลังหอง
ภรรยาของทานเราะสูล  ซ่ึงอยูติดกับมัสยิดของทานวา “โอมุฮัมมัด” จงออกมาเถิด พวกเรา
ตองการที่จะพบกับทาน ทานเราะสูล ไมชอบในลักษณะของการกระทําที่ไรมารยาท หรือแข็ง
กระดางดังกลาว และยังเปนการรบกวนชวงเวลาแหงการพักผอนของทานอีกดวย อายะฮฺนี้จึงถูก
ประทานลงมา . 

                                                 
1 อัลบุคอรีย , 1996 : 9/565 
2 อัลลอฮฺทรงกลาวประณามอาหรับชาวชนบทที่ไมมีมารยาทในการเรียกทานเราะสูลุลลอฮฺ ทางเบื้องหลังหองหับ ซึ่งเปนที่พํานัก
ของบรรดาภริยาของทานนบี 

3 อัลบัยฏอวียกลาววา กลาวกันวา ผูที่ตะโกนเรียกทานนบี คือ อุยัยนะฮฺ อิบนุ หุศ็อยนฺ และอัลอักรออฺ อิบนุ หาบิส ซึ่งเปนตัวแทน
จากบะนีตะมีม จํานวน 70 คน ดเขามาหาทานเราะสูลในเวลาบาย ขณะที่ทานนอนพักผอนอยู 
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อายะฮฺท่ี 6 พระองคตรัสวา : 
إن جاءكم فاسق بنبإ فتبينوا أن تصيبوا قوما بجهالة                    آمنوا     الذين     أيها    يا   ﴿ 

   ﴾فتصبحوا على ما فعلتم نادمين 
 ) 6  :   الحجرات                (

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย หากคนชั่วนําขาวใด ๆ มาแจงแกพวกเจา 
พวกเจาก็จงสอบสวนใหแนชัด1 หาไมแลวพวกเจาจะกอเคราะหกรรมแก
พวกหนึ่งโดยไมรูตัว แลวพวกเจาจะกลายเปนผูเสียใจในสิ่งที่พวกเจาได
กระทําไป” .  

           (อัลหุุรอต :  6) 
 

สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 6 ทาน Mujahid และทาน Qatadah กลาววา “ 
ทานเราะสูลไดแตงตั้งทาน al-Walid bin ‘Uqbah2 ไปยังบะนีอัลมุศเฏาะลัก เพื่อเก็บซะกาตจากพวก
เขา และพวกเขา (บะนีมุศเฏาะลัก) ก็ยินยอมที่จะจายซะกาตดังกลาว ในขณะที่ระหวาง (บะนี          
อัลมุศเฏาะลักกับอัลวะลีด) ทั้งสองเคยเปนศัตรูกันมากอนเมื่อสมัยญาฮิลียะฮฺเมื่อชาวบะนี             
อัลมุศเฏาะลักรูขาวถึงการมาของตัวแทนทานเราะสูล พวกเขาตางก็ออกไปตอนรับ เพื่อเปนการ
แสดงออกถึงความยิ่งใหญของอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค แลวชัยฏอนก็มากระซิบกับ al-
Walid วา พวกบะนีอัลมุศเฏาะลัก ออกมาเพื่อตองการจะฆาทาน al-Walid ก็รีบวิ่งหนี แลวเขาก็กลับ
ในระหวางทางไปยังทานเราะสูล และกลาววา “แทจริงชาวบะนีอัลมุศเฏาะลัก ไมยอมที่จะจาย     
ซะกาตและยังจะฆาฉันอีกดวย ทานเราะสูลรูสึกโกรธเปนอยางมาก จนร่ํา ๆ ที่จะยกทัพออกไปรบ
กับพวกเขา ขณะที่ชาวบะนีอัลมุศเฏาะลักออกมาเมื่อไมพบกับตัวแทนของทานเราะสูลก็กลับไปยัง
เผาของพวกเขา แลวพวกเขาก็ไปหาทานเราะสูล และกลาวกับทานเราะสูลวา “พวกเราไดรับขาวถึง
การสงตัวแทนของทาน (เราะสูล) ไปยังพวกเรา พวกเราก็ออกไปตอนรับ เพื่อเปนการใหเกียรติแก
เขา และตองการรับคําชี้แนะจากเขาในสิ่งที่เปนคําสั่งของอัลลอฮฺ  แตพอพวกเราออกมาปรากฏ

                                                 
1 คือ เมื่อคนชั่วชา (ฟาสิก) คือ คนที่ไมเปนที่นาไววางใจในความซื่อสัตวและความยุติธรรม นําขาวมาแจงแกทาน ก็จงสอบสวนให
เปนที่แจงชัดแนนอนเสียกอน หาไมแลวอาจจะกอใหเกิดโศกนาฏกรรมในเรื่องนั้น ๆ  

2 ทาน อัลวะลีด เบ็น อุกบะฮฺ เบ็นอะบีมุอีด จากบะนีอุมัยยะฮฺ เปนพี่นองของอุษมาน เบ็นอัฟานทางฝายมารดาของเขา คืออัรวาย เบ็น
ติกะรีซ เบ็นเราะบีอะฮฺ ทานมีชื่อเลนวา อะบูวะฮับ  บิดาของทาน (คือ อุกบะฮฺ) เสียชีวิตเมื่อกอนสงครามบัดรเล็กนอย ซึ่งตอนนั้น
ทานยังเล็กอยู ทานจึงกําพรามาตั้งแตยังเล็ก ๆ  ทานไดเขารับอิสลามในวันที่ทานเราะสูลเปดเมืองมักกะฮฺ (ฟตหุลมักกะฮฺ) ทาน
เปนคนที่มีความเชี่ยวชาญในดานภาษาอาหรับ บทกลอน สํานวนโวหาร และมีความกลาหาญเปนอยางมาก ทานเคยถูกแตงตั้งเปน
ทูตของเคาะลีฟะฮฺอุษมานไปยังกูฟะฮฺในปฮิญเราะฮฺศักราชที่ 25 และในปที่  28 ทานก็ถูกแตงตั้งใหเปนแมทัพนําทัพสู                   
อะเซอรไบยาน และไดเสียชีวิตในยุคสมัยการปกครองของราชวงศอุมัยยะฮฺ  
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วา เขาไดกลับไปแลว พวกเรากลัววา การกลับไปของเขาในระหวางทางนั้นเปนคําสั่งจากทาน  
(เราะสูล) เนื่องดวยความโกรธที่มีตอพวกเรา ในขณะที่พวกเรานั้นขอความคุมครองจากอัลลอฮฺ  
ใหรอดพนจากความโกรธของพระองค และความโกรธของทาน (เราะสูล) อยูอยางสม่ําเสมอแลว
พระองค  ก็ทรงประทานอายะฮฺนี้ลงมา. 
 

อายะฮฺท่ี 9 พระองคตรัสวา : 
وإن طائفتان من المؤمنين اقتتلوا فأصلحوا بينهما فإن بغت إحداهما على  ﴿

نهما الأخرى فقاتل التي تبغي حتى تفيء إلى أمر االله فإن فاءت فأصلحوا بي
  ﴾بالعدل وأقسطوا إن االله يحب المقسطين 

  9 )    :الحجرات                 (
ความวา“และหากมีสองฝายจากบรรดาผูศรัทธาทะเลาะวิวาทกัน พวกเจา
ก็จงไกลเกลี่ยระหวางทั้งสองฝาย1 หากฝายหนึ่งในสองฝายนั้นละเมิดอีก
ฝายหนึ่ง2 พวกเจาก็จงปรามฝายที่ละเมิด จนกวาฝายนั้นจะกลับสูพระ
บัญชาของอัลลอฮฺ 3 ฉะนั้น หากฝายนั้นกลับ (สูพระบัญชาของอัลลอฮฺ 
)แลว4 พวกเจาก็จงประนีประนอมระหวางทั้งสองฝายดวยความ
ยุติธรรม และพวกเจาจงใหความเที่ยงธรรม (แกทั้งสองฝาย) เถิด5 แทจริง
อัลลอฮฺทรงรักใครบรรดาผูใหความเที่ยงธรรม”. 

                             (อัลหุุรอต  : 9) 
 
สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 9 จากทาน Anas กลาววา “โอนบีของอัลลอฮฺ 

Ubai6 กําลังตามหาทาน แลว Ubai ก็มายังทานเราะสูล ซ่ึงทานเราะสูลกําลังขี่ลาอยู บรรดามุสลิมก็
เดินเคียงคูไปกับทานเราะสูล ซ่ึงพื้นที่คอนขางแฉะนิดหนอย เมื่อทานนบีไปถึง Ubai กลาวขึ้นวา 
ทาน (คือทานนบีมุฮัมมัด) เปนของฉัน ขอสาบานดวยอัลลอฮฺ แทจริงลาของทานนั้นมีกล่ินเหม็น
                                                 
1 คือ หาทางใหทั้งสองฝายยุติขอขัดแยงกัน และใหประนีประนอมกันดวยความยุติธรรม 
2 หากฝายหนึ่งไมยอมรับการไกลเกลี่ย และยังดื้อร้ันที่ปฏิบัติตามอารมณของตนแลว 
3 คือ ปรามฝายที่ไมยอมรับการประนีประนอมจนกวาจะยอมรับขอตัดสินของอัลลอฮฺ และเลิกทั้งการกระทําที่เปนศัตรูกับอีกฝาย
หนึ่ง 

4 คือ ยุติการทะเลาะวิวาทหรือการสูรบกันแลว 
5 คือ ใหมีการไกลเกลี่ยดวยความยุติธรรม ไมเอนเอียง ไมเขาขางฝายหนึ่งฝายใด และใหความเปนธรรมแกทั้งสองฝาย 
6 ทานอุบัย มีชื่อจริงวา อุบัย เบ็น คอลัฟ เปนมุนาฟก (หนาไหวหลังหลอก) คอยยุแยงตะแคงรั่ว ทําลายมุสลิมที่ศรัทธาตออัลลอฮฺให
ไขวเขว และรบกวน ทําลายสมาธิของทานเราะสูลอยูเปนประจํา อาศัยอยูในสังคมของมุสลิมและผูศรัทธา แตกลับมีจิตใจที่ชั่วราย 
สุดทายก็เสียชีวิตในภาวะที่ยังเปนมุนาฟก   
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เหลือเกิน มีเศาะหาบะฮฺทานหนึ่งจากชาวอันศอรกลาวขึ้นวา ลาของทานเราะสูลนั้นยอมหอมกวา
ทานซะอีก แลวก็มีชายคนหนึ่งจากกลุมของ Ubai ก็โกรธในคําดูถูกดังกลาว ทั้งสองกลุมตางก็โกรธ
ซ่ึงกันและกัน บางคนก็มีการตีกันดวยทางอินทผาลัม ดวยมือ ดวยรองเทา และดวยดินแหง จากนั้น
อายะฮฺดังกลาวก็ถูกประทานลงมา . 

 
อายะฮฺท่ี 11 พระองคตรัสวา : 

أن يكونوا خيرا منهم         لا يسخر قوم من قوم عسى           آمنوا     الذين     أيها    يا   ﴿ 
.... ﴾  

  ) 11  بعض من آية: الحجرات       (
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย ชนกลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยชนอีกกลุม
หนึ่ง บางทีชนกลุมที่ถูกเยาะเยยนั้นจะดีกวาชนกลุมที่เยาะเยย....” 

(อัลหุุรอต  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 11) 
 
สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 11 อายะฮฺนี้ประทานใหกับ Thabit bin Qais bin 

Shammas1 ซ่ึงเปนคนที่หูตึง (หูไมคอยไดยิน) ดังนั้น เมื่อทานไปหาทานเราะสูล (บรรดาผูที่อยูรอบ 
ๆ ทานเราะสูล) ตางก็ขยับขยายสถานที่ใหกับทานเพื่อใหทานไดนั่งใกลกับทานเราะสูล เวลาที่   
เราะสูลพูดทานก็จะสามารถไดยินชัดขึ้น มีอยูวันหนึ่ง (บรรดาเศาะหาบะฮฺ) ตางก็ไดนั่งกันเต็มพื้นที่
ไปหมดรวมไปถึงที่ของทาน Thabit ดวย (คือที่ ที่ใกลกับทานเราะสูล) เมื่อทาน Thabit มาถึง ทานก็
เดินขามผูที่นั่งอยูกอนแลว เพื่อเขาไปนั่งใกลกับทานเราะสูล พรอมกับกลาววา ขอทางหนอย หรือ 
หลีกทางหนอย แลวก็มีเศาะหาบะฮฺทานหนึ่ง กลาวแกทาน Thabit วา ก็ทานอยูในสถานที่แหงนี้อยู
แลว นั่งลงซิ (หมายถึงนั่งลงที่ตรงไหนก็ได ไมจําเปนตองแหวกผูอื่นเขาไปใกลทานเราะสูล) แลว
ทาน Thabit ก็นั่งลงดวยอารมณที่โกรธ (กับเศาะหาบะฮฺคนที่กลาวดังกลาว) ทาน Thabit ก็แสดง
สัญญาณ (กับบรรดาเศาะหาบะฮฺที่อยูที่นั่น) ดวยสายตา (หมายถึงในเชิงดูถูก) แลวถาม (เศาะหาบะฮฺ

                                                 
1 ษาบิต เบ็นกัยสฺ เบ็นอัชชัมมาส อัลอันศอรีย เปนเคาะตีบของทานเราะสูล ทานเสียชีวิตในสงครามอัลยะมามะฮฺ  เมื่อทานถูกทํา
รายจนถึงแกชีวิต ก็มีเศาะหาบะฮฺทานหนึ่งเก็บเอาหอกของทานไป เมื่อบรรดาเศาะหาบะฮฺตางนอนหลับกันในเวลาค่ําคืน ทานษา
บิตก็ไดเขาฝนกับมุสลิมทานหนึ่งและไดบอกกลาวแกมุสลิมคนนั้นวา ทานจงชวยไปบอกกับทานเคาะลิดวา มีชายคนหนึ่งเอาหอก
ของฉันไปหลังจากที่ฉันถูกทําราย ชายคนนั้นมีลักษณะอยางนั้น อยางนี้  ขอใหทานเคาะลิดจงนําหอกของฉันกลับคืนมาจากชายคน
นั้น และจงมอบหอกนั้นใหกับทานอะบูบักร และจงบอกกับทานอะบูบักรวา ฉันไดติดหนี้คนนั้น คนนี้ (ชวยนําเอาหอกของฉันไป
ใชแทนหนี้ใหดวย) ตอมาเศาะหาบะฮฺทานนั้นก็ไดออกสงครามและไดเห็นชายคนที่เอาหอกของทานษาบิตไป ก็เลยไปบอกทาน
เคาะลิดใหเอาหอกนั้นคืนมาและนําหอกนั้นไปมอบใหกับทานอะบูบักร ทานอะบูบักรก็ไดกระทําในสิ่งที่ทานษาบิตไดสั่งเสีย
เอาไวจนสําเร็จลุลวงไปดวยดี   



 144

คนนั้น) วา เจาชื่ออะไร (เศาะหาบะฮฺคนนั้นก็ตอบไป) ทาน Thabit ตอวากับชายผูนั้นวา ทานคือลูก
ของนายนั้น นายนี่ใชไหม ซ่ึง (ทาน Thabit ไดกลาวคือ) คือคนที่ฉันเคยตําหนิ ดูถูกเขา  เมื่อสมัย  
ญาฮิลียะฮฺใชไหม ? เศาะหาบะฮฺทานนั้น เมื่อไดยินดังนั้นก็กมศรีษะลงต่ําดวยความอับอาย (ตอผูที่
อยูในสถานที่แหงนั้น) แลวอายะฮฺนี้ก็ถูกประทานลงมา . 

 
อายะฮฺท่ี 11 พระองคตรัสวา : 

  ﴾... ولا نساء من نساء عسى أن يكن خيرا منهن ... ﴿
  ) 11  بعض من آية: الحجرات        (

ความวา“และสตรีกลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยสตรีอีกกลุมหนึ่ง บางทีกลุม
สตรีที่ถูกเยาะเยยจะดีกวากลุมที่เยาะเยย...” 

(อัลหุุรอต :  สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 11) 
 
สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 11 จากทาน Ibn ‘Abbas1 กลาววา “ทาน S ฺafiyah 

binti Haiy bin al-Khat ฺt ฺab ไดไปหาทานเราะสูล และนางไดกลาววา แทจริงบรรดาผูหญิงตางก็ดูถูก
ตําหนิฉัน และพวกเธอก็กลาวแกฉันวา โอยะฮูดียฺ บุตรีของยะฮูดียฺ ทานเราะสูลตอบวา “เธอไมได
บอกพวกเขาไปหรือวา บิดาของเธอคือ Harun2 และนาของเธอ คือ Musa3 และสามีของเธอ คือ   
มุฮัมมัด แลวพระองคก็ทรงประทานอายะฮฺนี้ลงมา 

 
 

                                                 
1 อิบนิ อับบาส มีชื่อจริงวา อัลดุลลอฮฺ เบ็นอับบาส ทานเกิดกอนการอพยพไปยังนครมะดีนะฮฺ 3 ป เมื่อทานเราะสูลเสียชีวิตทานจึงมี
อายุไดเพียงแค 13 ปพอดี ทานสามารถจําหะดีษของทานเราะสูลไดมากถึง 1660 หะดีษดวยกัน ทานเปนคนที่มีความเฉลียวฉลาด 
รอบรู มุงมั่น ทุมเท กับการศึกษาถึงอัลกุรอานและหะดีษของทานเราะสูลเปนอยางมาก  จนครั้งหนึ่งทานเราะสูลไดขอดุอา (ขอพร) 
ใหกับทาน โดยกลาววา    الحكمة    آته    اللهم (   ) ความวา “โออัลลอฮฺจงโปรดประทานวิทยปญญา (ความเฉลียวฉลาด ปราดเปรื่อง) 
แกเขา (คือ ทานอิบนิอับบาส) ดวยเถิด” . ดวยบทดุอาของทานเราะสูล ทําใหทานเปนเศาะหาบะฮฺที่มีความเชี่ยวชาญในวิชาการ
อิสลามเปนอยางมาก และนําประโยชนสูงสุดมาสูสังคมมุสลิม จนถูกขนานนามวา  (    محمد   أمة    حبر ) หมายถึง “ทานเปน
มหาสมุทร (แหงวิชาการอิสลาม) แกประชาชาติของทานนบีมุฮัมมัด” และทานไดเสียชีวิต เมื่อทานมีอายุได 71 ป    

2 นบีฮารูน คือนบีที่มีโอกาสไดอยูรวมสมัยกับนบีมูซา รวมทุกและตอสูกับฟรอูน (ฟาโรห) มาดวยกัน เปนนบีที่มีความเกงทางดาน
การพูด และสํานวนโวหารมากกวาทานนบีมูซา 

3 นบีมูสา คือเปนนบีที่ถูกฟรเอานฺ (ฟาโรห) จองลางจองผลาญตั้งแตยังอยูในครรของมารดา แตสุดทายทานก็เติบโตมาดวยน้ํามือการ
เลี้ยงดูของฟรอูน (ฟาโรห) เปนนบีที่มีความแข็งแรงเปนอยางมาก มีไมเทาเปนอาวุธในการเผยแผ และที่สําคัญที่สุดก็คือ การตีไม
เทาลงไปที่ทะเลแดงในขณะที่กําลังลาถอยจากการรุกรานของกองกําลังทหารฟรอูน (ฟาโรห) จนน้ําแตกออกเปนทาง แลวบรรดา
กองทัพของทานก็ขามไป ทําใหกองกําลังของฟรอูน (ฟาโรห) พรอมดวยฟรอูน (ฟาโรห) ที่ตามมาไลไมทัน สุดทายน้ําก็กลับสู
สภาพเดิมและกลืนฟรอูน (ฟาโรห) พรอมพรรคพวกและกองกําลังจมน้ําเสียชีวิตที่นั่นทันที 
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 อายะฮฺท่ี 11 พระองคตรัสวา : 
ولا تنابزوا بالألقاب بئس الاسم الفسوق بعد الإيمان ومن لم يتب  ...﴿

 ﴾فأولئك هم الظالمون 
   11 )بعض من آية : ت الحجرا    (

ความวา“และอยาไดเรียกกันดวยฉายาที่ไมชอบ ชางเลวทรามจริง ๆ ที่
บรรดาผูศรัทธาเรียกวาเปนผูฝาฝน ภายหลังจากที่ไดมีการศรัทธากันแลว1 
และผูใดไมสํานึกผิด ชนเหลานั้นคือบรรดาผูอธรรม2 ” . 

(อัลหุุรอต  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 11) 
 
สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 11 จากทาน Abi Jubairah bin al-D ฺuh ฺh ฺak พวกเขา

กลาววา ทานนบีไดมาหาพวกเขาแลวก็มีผูชายเรียกผูชายอีกคนดวยช่ือที่ถูกขนานนาม (ฉายา) ของ
เขา ชาย (คนที่ถูกเรียกชื่อ) กลาววา โอเราะสูลของอัลลอฮฺ แทจริงแลวช่ือที่เขาเรียกนั้น คือช่ือที่ฉัน
ไมชอบ หรือช่ือที่ฉันรังเกียจ แลวอายะฮฺนี้ก็ถูกประทางลงมา .  

อายะฮฺท่ี 13 พระองคตรัสวา : 
يا أيها الناس إنا خلقناكم من ذكر و أنثى وجعلناكم شعوبا وقبائل  ﴿

  ﴾لتعارفوا إن أكرمكم عند االله أتقاكم إن االله عليم خبير 
  13 )  :  الحجرات   ( 

ความวา“โอมนุษยชาติทั้งหลาย แทจริงเราไดสรางพวกเจาจากเพศชาย
และเพศหญิง3 และเราไดใหพวกเจาแยกเปนเผา และตระกูลเพื่อจะไดรูจัก
กัน4 แทจริงผูที่มีเกียรติยิ่งในหมูพวกเจา ณ ที่อัลลอฮฺนั้น คือผูที่มีความยํา
เกรงยิ่งในหมูพวกเจา5 แทจริงอัลลอฮฺนั้น เปนผูทรงรอบรูอยางละเอียดถี่
ถวน”. 

    (อัลหุุรอต  : 13) 
                                                 
1 อัลบัยฏอวียกลาววา “ในอายะฮฺเปนการบงชี้ถึงการเรียกชื่อกันดวยฉายาวาเปนพฤติกรรมที่เลวทรามกับการศรัทธานั้นเปนที่นา
รังเกียจจะรวมอยูดวยกันไมได 

2 คือ จะไดรับการลงโทษ 
3 คือ ไดสรางมาจากตนกําเนิดเดียวกัน คือ อาดัมและเฮาวาอ ฺ
4 ความแตกตางระหวางเผา ตระกูล และประชาชาติ หรือความแตกตางทางดานภาษา คําพูด ผิวพรรณ ขนบธรรมเนียมประเพณี มิได
เปนสาเหตุใหมีการแตกแยกเปนศัตรูกัน แตเพื่อใหมีการรูจักกัน ปรึกษาหารือกัน และรวมมือกันทําประโยชนเพื่อสวนรวม 

5 คุณคาแหงความเปนมนุษยนั้น อัลลอฮฺเปนผูทรงกําเนิด นั่นก็คือผูที่มีเกียรติที่สุด ณ อัลลอฮฺ คือผูที่มีความยําเกรงพระองคมากที่สุด
ผูที่รักษาขอบเขต และสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระองค 
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สาเหตุแหงการประทานอายะฮฺที่ 13 ทาน Maqatil ไดกลาววา “ในวันที่ทาน     
เราะสูลทรงเปดเมืองมหานครมักกะฮฺ (ฟตหุลมักกะฮฺ) ทานเราะสูลไดใชใหทาน Bilal1 ปนขึ้นไป 
อะซานบนกะอฺบะฮฺ ทาน ‘Attab bin Sa‘id bin abi al- ‘Ais ฺ  กลาววา อัลหัมดุลิลลาฮฺ (มวลการ
สรรเสริญเปนสิทธิ์ของอัลลอฮฺ) ซ่ึงเปนคําอุทานเชิงขอบคุณ หรือดีใจ ที่พระองคอัลลอฮฺยังทรง
กักขังฉัน (หมายถึงยังไมไดใหฉันเขารับนับถือศาสนาอิสลาม)  และไมไดเห็นภาพเหตุการณในวัน
นั้น (คือ เหตุการณที่บิลาลซึ่งเปนคนผิวดําปนขึ้นไปอาซานบนกะอฺบะฮฺ) (เปนการกลาวคําอุทาน
ออกมาในเชิงดูถูกบิลาล) ทาน al-H ฺaris bin Hisham ไดกลาววา  ทานนบีไมมีคนอื่นอีกแลวหรือที่
ใหขึ้นไปอะซาน นอกเหนือจากเจากาดําคนนี้ (หมายถึงทานบิลาล) Suhail bin ‘Amrin2 ไดกลาววา 
หากอัลลอฺฮทรงตองการสิ่งใด พระองคก็จงทรงเปลี่ยนแปลงมันเอง  Abu Sufiyan3 ไดกลาววา     

                                                 
1 บิลาล เบ็นเราะบาหฺ เปนคนอะซานประจําตัวของทานเราะสูล ทานเคยถูกทรมานอยางแสนสาหัส เมื่อสมัยที่ทานยังอยูใน         
นครมักกะฮฺ ทานไดเขารวมในสงครามมากมายหลายครั้งดวยกัน และหลังจากที่ทานเราะสูลเสียชีวิต ทานก็ไมเคยอะซานอีกเลย 
นอกจากเพียงแคคร้ังเดียวเทานั้นที่นครมะดีนะฮฺ บั้นปลายชีวิตของทาน ทานอยูกับการอิบาดะฮฺและรองใหตออัลลอฮฺอยางมากมาย  
ทานไดใชชีวิตอยูที่เมืองชาม ประเทศซีเรีย และไดเสียชีวิตในเวลาตอมา เมื่อปฮิญเราะฮฺที่ 20 

2 สุหัยลฺ เบ็น อัมเร็น ในยุคที่ทานยังไมไดเขารับอิสลาม ทานเปนคนหนุมที่มีความร่ํารวย ฉลาด หลักแหลม เปนคนรุนใหมที่นาจับ
ตามองเปนอยางยิ่ง ทานเขารับอิสลามในวันที่ทานเราะสูลเปดเมืองมักกะฮฺ หลังจากที่ทานเขารับอิสลามก็ทุมเทใหกับการเรียนรู
อิสลามจนแตกฉาน มุงมั่นอยูกับการละหมาด การถือศิลอด การบริจาคทาน (เศาะดะเกาะฮฺ) การอานอัลกุรอาน และรองใหอยู
กับอัลลอฮฺ เพราะความเสียดายเวลาในชวงชีวิตที่ผานมา ทานก็เลยทดแทนดวยการทุมเทในการกระทําทุกอยางเพื่อชดเชยชวงเวลา
ที่ผานมา  แตกอนเคยบริจาคทรัพยสินใหกับพวกกุเรชมากเทาไหร ตอนนี้ก็ตองบริจาคใหกับอิสลามมากเทานั้น แตกอนเคยนั่งอยู
หนารูปปนนานเทาไหร ตอนนี้ก็ตองนั่งอยูตอหนาอัลลอฮฺใหนานมากนั้นเปนเทา ๆ เปนอยูอยางนั้น ละหมาดแลวละหมาดอีกถือ
ศีลอดแลวถือศีลอดอีก... 

3 อะบูสุฟฟยาน เบ็นอัลหาริษ ทานกําเนิดมาในเวลาที่ใกลเคียงกับทานเราะสูลเปนอยางมาก เติบโตมาภายใตการดูแลในครอบครัว
เดียวกัน เปนพี่นองรวมแมนมคนเดียวกันกับทานเราะสูล คือนางหะลีมะฮฺ อัสสะอฺดียะฮฺ ในยุคกอนที่ทานนบีจะถูกแตงตั้งเปน  
เราะสูล ทานเปนเพื่อนที่เราะสูลทรงสนิทสนน รักใครเปนอยางมาก ยิ่งไปกวานั้น รูปพรรณสันฐานของทานก็มีสวนคลายคลึงกับ
ทานเราะสูลเปนอยางมากอีกดวย แตหลังจากที่ทานนบีถูกแตงตั้งเปนเราะสูลเหตุการณตาง ๆ ก็เปลี่ยนไป ทานตองหันหลังใหกับ
ทานเราะสูล ทานเปนคนหนุมที่เปนพลังสําคัญในการตอตาน ขัดขวางการดะอฺวะฮฺของทานเราะสูล เพราะทานเปนคนที่มีความ
เฉลียวฉลาด เกงในดานภาษาอาหรับ บทกลอนตาง ๆ ทานตกอยูในวังวนแหงญาฮิลียะฮฺเปนเวลาเกือบ 20 ปดวยกัน กอนที่ทาน 
เราะสูลจะเขาไปเปดเมืองมักกะฮฺเล็กนอย ทานเราะสูลก็เคยสงหนังสือเชิญชวนทานเขารับอิสลามเหมือนกัน การเขารับอิสลามของ
ทานคอนขางจะมีอุปสรรคพอสมควร ทานเคยดั้นดนไปหาทานเราะสูลเพื่อตองการที่จะบอกขาวดีเกี่ยวกับการเขารับอิสลามของ
เขา โดยวานใหเศาะหาบะฮฺหลายทานดวยกันชวยพาไป แตพวกเขา (เศาะหาบะฮฺ) ก็ปฏิเสธที่จะพาทานไปพบกับทานเราะสูล ดวย
วาทานเคยสรางความเจ็บช้ํา เจ็บปวด ทารุณกรรมกับมุสลิมเอาไวมากมาย แตเมื่อทานสามารถเขารับอิสลามไดอยางสมบูรณ ทานก็
ทุมเทอยางเต็มที่ เพื่อการศึกษาเรียนรู มุงมั่นอยูกับการอิบาดะฮฺตออัลลอฮฺ ทองจําคัมภีรอัลกุรอาน อัลหะดีษ เพื่อชดเชยชวงเวลาอัน
เลวรายที่สูญเสียไป  คร้ังหนึ่งทานเราะสูลไดเขาไปในมัสยิดพรอมกับทานหญิงอาอิชะฮฺ และทานเราะสูลไดถามทานหญิงอาอิชะฮฺ
วา เจารูไหมวานั่นคือใคร ทานหญิงอาอิชะฮฺตอบวา ไมรู ทานเราะสูลจึงบอกวา นั่นแหละคือ อะบูสุฟยาน เขาคือคนที่มามัสยิดเปน
คนแรกและออกจากมัสยิดเปนคนสุดทายเปนประจํา ในวันที่ทานเราะสูลเสีชีวิต ทานมีความเศราโศก เสียใจ ระทมทุกขเปนอยาง
มาก ทานมีอายุยืนยาวถึงยุคสมัยการปกครองของเคาะลีฟะฮฺอุมัร เบ็นอัลคอตตอบ และชวงหนึ่งในบั้นปลายของชีวิต ทานมี
ความรูสึกเหมือนกับวาเวลาของทานคงมีอีกไมนาน ทานก็ไดไปขุดหลุมฝงศพดวยมือของทานเอง หลังจากนั้นประมาณ 3 วัน ทาน
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ฉันไมกลาที่จะกลาวส่ิงใด ๆ ออกไป เพราะกลัววามันจะถูกนําไปเสนอกับพระเจาแหงฟากฟา 
แลวมลาอิกะฮฺก็มาหาทานนบี และบอกกลาวทานเราะสูลถึงเหตุการณที่มีการพูดคุยกันดังกลาว แลว
ทานเราะสูลก็เรียกพวกเขา (บรรดาเศาะหาบะฮฺ) มา และสอบถามถึงเหตุการณตาง ๆ ที่เกิดขึ้น 
บรรดาพวกเขากย็อมรับในสิ่งดังกลาว วาพูดจริง อายะฮฺดังกลาวก็ถูกประทานลงมา . 
 
3.4 ความประเสริฐของสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
 
  สูเราะฮฺอัลหุุรอต  เปนสูเราะฮฺที่มีความสําคัญทางดานจริยธรรมเปนอยางมาก 
เพราะประมวลไปดวยขอเท็จจริงในการอบรมที่เปนอมตะเอาไวมากมาย เปนการปูพื้นฐานที่มั่น
คงไวสําหรับสังคมที่มีเกียรติ เปนสูเราะฮฺที่ทรงคุณคาทางดานศีลธรรม จนกระทั่งนักตัฟซีรบางทาน
ถึงกับใหช่ือสูเราะฮฺนี้วา สูเราะฮฺอัลอัคลากหรือสูเราะฮฺจริยธรรม อาจสรุปไดดังนี้ 
  1. เปนสูเราะฮฺที่เปนตัวอยางแหงความสมบูรณในทุก ๆ ดาน ในดานความหมายที่
ครอบคลุม ในดานเนื้อหาท่ีชัดเจน ยิ่งไปกวานั้นยังเปนสูเราะฮฺที่มีเนื้อหาโดยรวมทั้ง  สูเราะฮฺอยูใน
เรื่องราวเดียวกัน นั่นก็คือ การสรางบุคคลและสังคมใหมีจริยธรรมใหดีงาม การชี้นําใหเดินไปสูใน
แนวทางที่ถูกตอง การนอมรับถึงคําตักเตือนหรือคําสั่งของอัลลอฮฺและเราะสูล ที่เพียบพรอมไป
ดวยความสมบูรณแบบในทุก ๆ ดาน และยังเปนที่มาของบทบัญญัติตาง ๆ ในศาสนาอิสลาม ทั้งใน
การตัดสินความในตัวบทบัญญัติของพระองค  การปฏิบัติในสิ่งที่สอดคลองกันทั้งภายนอกและ
ภายใน การปฏิบัติที่เปนความตองการจริง ๆ ของฟตเราะฮฺอันบริสุทธิ์ การมีสวนชวยเหลือ เกื้อกูล
ซ่ึงกันละกันในสังคม การเปนสวนหนึ่งของสังคมในการสรรสรางความดีงาม และการสรางความ
สมบูรณแบบในการดําเนินชีวิตใหเปนไปตามพระดํารัสแหงพระองค  ภายใตแนวทางหรือ
แบบอยางการปฏิบัติอันชัดเจนของทานเราะสูล  

2. เปนสูเราะฮฺที่มีความเกี่ยวโยง ตอเนื่อง  สัมพันธกันในดานเนื้อหาตั้งแตชวงแรก
ของสูเราะฮฺไปจนถึงชวงสุดทายของสูเราะฮฺอยางแนบแนน โดยพูดถึงเรื่องจริยธรรม ศีลธรรมและ
คุณธรรม 
  3. เปนสูเราะฮฺที่มีความหนักแนน ประกอบไปดวยขอเท็จจริงที่มากมาย ไมวาจะ
เปนขอเท็จจริงเกี่ยวกับอะกีดะฮฺ (หลักการยึดมั่น) และชะรีอะฮฺ (ขอบัญญัติ) และขอเท็จจริงเกี่ยวกับ
การมีอยูจริงของอัลลอฮฺ การกําเนิดของมนุษย ขอเท็จจริงเกี่ยวกับการเปดประตูหัวใจของมนุษย 

                                                                                                                                            
ก็ไดเสียชีวิตจริง ๆ กอนที่ทานจะเสียชีวิต ทานไดกลาวแกภรรยาและลูก ๆ ของทานวา พวกทานจงอยารองใหกับการจากไปของ
ฉันเลย ฉันขอสาบานตออัลลอฮฺ นับแตวินาทีแรกที่ฉันเขารับอิสลาม ชีวิตของฉันทั้งชีวิตก็ไมเคยแปดเปอนสิ่งที่เปนความผิดอีกเลย 
. 
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และยังครอบคลุมไปถึงหลักสูตรในการบริหาร และสรางระบบแบบแผนและหลักเกณฑในการ
อบรม ส่ังสอน การขัดเกลาจิตใจ และพื้นฐานแหงบทบัญญัติอิสลามและการนอมรับคําสั่งจาก
พระองค (Sayyid Qutb , 1994 : 6/3330) 
  4. สูเราะฮฺ อัลหุุรอตถูกประทานที่นครมะดีนะฮฺ เปนสูเราะฮฺที่เจาะลึกถึงบาง
คุณลักษณะเปนการเฉพาะ ในแงของการตัดสินความแหงบทบัญญัติอิสลาม และในแงของมนุษย
สัมพันธในอิสลาม ซ่ึงยังผลประโยชนอยางมากมายในกิริยามารยาท บทบัญญัติตาง ๆ หรือ
จริยธรรมดังกลาว ดวยความผาสุกในโลกนี้และการตอบแทน หรือความโปรดปราน ความเมตตาที่
ยั่งยืนในวันอาคิเราะอฺ และสูเราะฮฺนี้ยังถูกเรียกวาสูเราะฮฺอัลอัคลาก เพราะเปนสูเราะฮฺที่ช้ีนํามนุษย
ไปสูการมีจริยธรรมที่ประเสริฐ คุณลักษณะที่สูงสงและความสวยงามที่ครบสมบูรณแบบอยาง
แทจริง (Mah ฺmud Abdullah al-‘Ukaziy , 1994 : 25 ) 
 
3.5 ความสมัพันธของสูเราะฮฺอัลหุุรอตกับสูเราะฮฺท่ีถูกประทานลงมากอนและหลัง 

 
3.5.1 ความสัมพันธระหวางสูเราะฮฺในอัลกุรอาน 
 
ความสัมพันธระหวางสูเราะฮฺในอัลกุรอานถึงแมนวาอาจจะไมมีหลักฐานที่ชัดเจน

มายืนยันถึงหิคมะฮฺ (วิทยปญญา) ของการเรียบเรียงในแตละสูเราะฮฺวามีความสําคัญอยางไร แตมัน
ก็เปนสวนหนึ่งจากคําวินิจฉัย หรือทัศนะของนักวิชาการที่ไดพยายามสรางองคความรูนี้ใหเปน
ประโยชนแกชนรุนตอ ๆ มาไดรับอรรถรสในการศึกษาคัมภีรอัลกุรอานมากยิ่งขึ้น 

 สวนหนึ่งจากความมหัศจรรย หรือความแปลกใหมของคัมภีรอัลกุรอานที่เกรียง
ไกร นั่นก็คือการมีความสัมพันธกันอยางแนบแนนระหวางสูเราะฮฺตอสูเราะฮฺ อายะฮฺตออายะฮฺ 
ประโยคตอประโยค และคําตอคํา เสมือนหนึ่งกับวาเปนหวงโซอันเดียวกัน โดยมีการยึดเหนี่ยว
สอดคลองอาศัยซ่ึงกันละกัน หรือเปรียบเสมือนการผูกเชื่อมสัมพันธ เกาะเกี่ยวกันในทุก ๆ สูเราะฮฺ
กับสูเราะฮฺที่อยูติดกัน เปนเสมือนดั่งอายะฮฺที่อยูในที่ ที่เหมาะสมและลงตัวของมัน เปนจุดเริ่มตนที่
สอดคลองกันกับอายะฮฺที่อยูถัดไป และอายะฮฺที่อยูถัดไปก็เปรียบเสมือนดั่งสวนหนึ่งของอายะฮฺที่
ผานมา เปนเสมือนกับวากุรอานทั้งเลมนั้นเปนหวงโซอันเดียวกัน 

 ในคัมภีรของอัลลอฮฺ  นั้นมีวิทยะปญญา (หิคมะฮฺ) และขอบัญญัติตาง ๆ ที่
สูงสุด ในแงของวาทศิลป ขอช้ีขาดทางดานศาสนบัญญัติ ในแงของการเรียบเรียงสูเราะฮฺและอายะฮฺ 
ในแงของเนื้อหาในสูเราะฮฺ ซ่ึงเปนวิทยปญญา หรือองคความรูที่มนุษยสามารถเรียนรูไดทั้งหมด 
หรือรูเพียงแคบางสวนหรือไมรูเร่ืองเลย  แตที่เปนเปาหมายจริง ๆ ก็คือ การศรัทธาในสิ่งที่เปน   
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วิทยปญญาจากอัลลอฮฺ ไมวาจะเปนสิ่งที่เราสามารถมองเห็น สัมผัสได หรือ สัมผัสไมได ดังนั้นชน
กลุมใดก็ตามที่ละเลยและปฏิบัติไมจริงจังกับบทบัญญัติตาง ๆ ในคัมภีรของพระองค เมื่อส่ิงนั้นเปน
ส่ิงที่พวกเขาสามารถสัมผัสได พวกเขาก็ยอมรับในการชักนํา แตพอถูกชักนําในสิ่งที่เรนลับซึ่งไม
สามารถสัมผัสไดดวยสัมผัสภายนอก พวกเขาก็ดื้อดึง และปฏิเสธดวยความคิด หรือมันสมองที่มี
ความจํากัดของพวกเขา จึงเปนเหตุทําใหพวกเขาหางไกลจากการไดรับความดีงาม ทางนํา และการ
สรรเสริญจากพระองค พวกเขาจึงเปนบอเกิดแหงความเสื่อมเสีย (ฟตนะฮฺ) และความหายนะ ทั้ง
จากอดีตที่ผานมาและปจจุบัน ในบทบัญญัติแหงการตัดสินความแหงอัลอิสลาม จึงจําเปนตอมุสลิม
ที่จะตองเพิ่มความระแวดระไว ระมัดระวังจากกลุมชนเหลานี้ในทุก ๆ สถานการณ ทุกพื้นที่ และ
ทุกเวลา พวกเขาเปนดั่งกลุมชนที่พระองคตรัสไวในคัมภีรอัลกุรอานของพระองควา : 

  
وقد نزل عليكم في الكتاب أن إذا سمعتم آيات االله يكفر ا ويستهزء ا  ﴿

 فلا تقعدوا معهم حتى يخوضوا في حديث غيره إنكم إذا مثلهم إن االله جامع
  ﴾المنافقين والكافرين في جهنم جميعا 

 140 )  : النساء           (               
ความวา “ และแนนอนอัลลอฮฺ  ไดทรงประทานลงมาแกพวกเจาแลว
ในคัมภีร 1นั้นวา เมื่อพวกเจาไดยินบรรดาโองการของอัลลอฮ ฺ โองการ
เหลานั้นก็ถูกปฏิเสธศรัทธา และถูกเยยหยัน2 ดังนั้นพวกเจาจงอยานั่ง
รวมกับพวกเขา จนกวาพวกเขาจะพูดคุยกันในเรื่องอื่นจากนั้น แทจริง
พวกเจานั้น ถาเชนนั้นแลว3 ก็เหมือนพวกเขา แทจริงอัลลอฮฺ  ทรง
รวบรวมบรรดามุนาฟกและบรรดาผูปฏิ เสธไวในนรกญะฮันนัม
ทั้งหมด”. 
               (อันนิสาอฺ  : 140) 

 
อีกโองการที่พระองคตรัสวา : 

 

                                                 
1 และเมื่อเจาเห็นบรรดาผูที่พูดคุย (วิจารณ) ในบรรดาโองการของเรา ก็จงผินหลังใหแกพวกเขาเสีย จนกวาพวกเขาจะพูดคุยกันใน
เร่ืองอื่นจากนั้น และบางทีชัยฏอนอาจทําใหเจาลืมไปก็ได ดังนั้นเจาจงอยานั่งรวมกับบรรดาผูอธรรมเหลานั้น หลังจากที่มีการรําลึก
ขึ้นได 

2 โดยพวกมุชริกีนมักกะฮฺ และเมื่อทานนบีไดอพยพไปมะดีนะฮฺ พวกยิวก็ปฏิบัติเชนเดียวกับพวกมุชริก ขณะเดียวกันพวกมุนาฟกก็
รวมวงกับพวกเขาดวยความปติยินดี 

3 ถาพวกเจารวมวงอยูดวยในขณะที่พวกเขาพูดถากถางโองการของขา พวกเจาก็ตกอยูในฐานะเดียวกับพวกเขา 
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فأعرض عنهم حتى يخوضوا في                          ﴿  تنا  يآ آ لذين يخوضون في  ا يت  رأ ذا  وإ
لقوم                          ا مع  لذكرى  ا بعد  تقعد  فلا  ن  لشيطا ا ينسينك  ما  إ و غيره  حديث 

  ﴾الظالمين
 68 ) : الأنعام( 

ความวา“และเมื่อเจาเห็นผูซ่ึงกําลังวิพากษวิจารณกันอยู ในบรรดา
โองการของเรา1 แลว ก็จงออกหางจากพวกเขาเสีย จนกวาพวกเขาจะ
วิพากษวิจารณในเรื่องอื่นจากนั้น และถาชัยฏอนทําใหเจาลืมแลว ก็จงอยา
นั่งรวมกับพวกที่อธรรมเหลานั้นตอไป หลังจากที่มีการนึกขึ้นได”.  

             (อัลอันอาม : 68) 
  
  3.5.2 ความสัมพันธระหวางสูเราะฮฺอัลหุุรอตและสูเราะฮฺกอน (คือ อัลฟตหฺ) 
   

มุฮัมมัด เบ็นอัลอะมีน (Muh ฺammad bin al-Amin)2 ( 1984 : 15) ไดอธิบายถึง
ความสัมพันธระหวางสูเราะฮฺ อัลหุุรอตและสูเราะฮฺอัลฟตหฺ ดังนี้ 

1. ทั้งสองสูเราะฮฺตางก็ถูกประทานลงมาที่นครมะดีนะฮฺ และเปนสูเราะฮฺที่มี
เนื้อหาเกี่ยวกับบทบัญญัติตาง ๆ ของอิสลามที่คลายคลึงกันอยางสูเราะฮฺอัลฟตหฺก็มีเนื้อหาเกี่ยวกับ
บทบัญญัติ (หลักการตัดสินปญหา) ในการทําสงครามกับผูปฏิเสธ (กุฟฟาร) ในขณะที่สูเราะฮฺ         
อัลหุุรอตนั้นมีเนื้อหาเกี่ยวกับบทบัญญัติการทําสงครามกับผูที่ดื้อดึง ไมปฏิบัติตามหลักคําสอน
ของอิสลามจากบรรดามุสลิมดวยกัน 

2. สูเราะฮฺอัลฟตหฺจบดวยการกลาวถึงผูศรัทธาและคุณลักษณะของพวกเขาวา : 
محمد رسول االله والذين معه أشداء على الكفار رحماء بينهم تراهم ركعا                         ﴿

سجدا يبتغون فضلا من االله ورضوانا سيماهم في وجوههم من أثر السجود                      
ة       في   مثلهم   ذلك   لتورا  فأزره     شطئه  أخرج     كزرع     الإنجيل     في   ومثلهم    ا

وعد االله      الكفار     م   ليغيظ   الزراع       يعجب   سوقه   علي   فاستوى    فاستغلظ 
  ﴾منهم مغفرة وأجرا عظيما ين آمنوا وعملوا الصالحات ذال
 29 ) : الفتح     (                

                                                 
1 วิพากษวิจารณในทํานองเยยหยัน 
2 มุฮัมมัด เบ็น อัลอะมีนมีชื่อเต็มวา มุฮัมมัด เบ็นมุฮัมมัด เบ็นอัลอะมีน อัลอนัศอรีย เปนนักวิชาการรวมสมัย เคยศกึษาปริญญาโทอยู
ที่มหาวิทยาลัยอิมามมุฮัมมัด เบ็นสะอดูอัลอิสลามียะฮฺ ประเทศสาอุดิอารเบยี 
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ความวา “มุฮัมมัดเปนเราะสูลของอัลลอฮฺและบรรดาผูที่อยูรวมกับเขา 
เปนผูเขมแข็ง กลาหาญตอพวกปฏิเสธศรัทธา เปนผูเมตตาสงสารระหวาง
พวกเขาเอง เจาจะเห็นพวกเขาเปนผูรุกั้วะ ผูสุูด โดยแสวงหาคุณความดี
จากอัลลอฮฺและความโปรดปราน (ของพระองค) เครื่องหมายของพวกเขา
อยูบนใบหนาของพวกเขา เนื่องจากรองรอยแหงการสุูด นั่นคือ อุปมา
ของพวกเขาที่มีอยูในอัตเตารอต  และอุปมาของพวกเขาที่มีอยูใน           
อัลอินญีล ประหนึ่งเมล็ดพืชที่งอกหนอหรือกิ่งกานของมันออกมา แลวทาํ
ใหมันงอกงาม แลวมันก็เติบโต แข็งแรง และทรงตัวอยูไดบนลําตนของ
มัน นําความปลื้มปติมาใหแกผูหวาน เพื่อที่พระองคจะกอความโกรธแคน
แกพวกปฏิเสธศรัทธา เพราะพวกเขา (มุสลิมีน) และอัลลอฮฺทรงสัญญา
บรรดาผูศรัทธาและกระทําความดีทั้งหลายในหมูพวกเขาวา จะไดรับการ
อภัยโทษและรางวัลอันใหญหลวง1 ”. 

         (อัลฟตหฺ : 29 ) 
 

ในขณะที่สูเราะฮฺอัลหุุรอต ก็เร่ิมตนดวยการกลาวถึงผูศรัทธาและลักษณะของผู
ศรัทธาเชนกัน : 
 

يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله سميع ﴿
  ﴾عليم

 1 ) : الحجرات      (

                                                 
1 มุฮัมมัด คือเราะสูลของอัลลอฮฺอยางแทจริง และบรรดาเศาะหาบะฮฺผูทรงคุณธรรมเปนผูแสดงออกถึงความเขมแข็งและแข็งกราว

ตอผูที่ขัดแยงตอศาสนาของพวกเขา และมีความเมตตา สงสารตอผูมีความคิดเห็นตรงกันในเรื่องศาสนา จะเห็นไดวาคนหนึ่งคน
ใดในหมูพวกเขาไมชอบที่จะใหอวัยวะของเขา หรือเสื้อผาของเขาไปกระทบกับอวัยวะหรือเสื้อผาของคนกาเฟร แตถากับพี่นอง
มุสลิมดวยกันเองแลวเขาจะจับมือโอบกอดและแสดงออกซึ่งความรักใคร นอกจากนี้แลวจะเห็นพวกเขากมลงรุกั้วะและสุูดใน
เวลาละหมาดของพวกเขา โดยหวังการตอบแทนดวยสวนสวรรคและความโปรดปรานจากพระองค เคร่ืองหมายแหงการอิมาน
และความบริสุทธิ์ของพวกเขา ปรากฏอยูบนใบหนาของพวกเขา อันเนื่องมาจากรองรอยแหงการสุูด เพราะในวันกิยามะฮฺนั้น 
พวกเขาจะถูกฟนคืนชีพมาโดยมีใบหนาและเทามีแสงเปนประกายอันเนื่องมาจากน้ําละหมาด คุณลักษณะดังกลาวขางตนนั้นได
กลาวไวเปนอุปมาในคัมภีรอัตเตารอต และคัมภีรอัลอินญีล อัฏเฏาะหาก กลาววา อุปมานี้เปนที่ชัดแจงที่สุด เมล็ดพืช คือทานนบี
มุฮัมมัด หนอและกิ่งกานนี้คือ บรรดาเศาะหาบะฮฺ ในตอนแรกมีจํานวนนอย ออนแอ แลวก็ไดเพิ่มขึ้นมากมายและแข็งแรง 
ทั้งนี้เพื่อที่จะกอความโกรธแคนใหแกพวกกุฟฟาร (ผูปฏิเสธ) อันเนื่องมาจากจํานวนและความเขมแข็งของบรรดาเศาะหาบะฮฺ 
อัลลอฮฺทรงสัญญาแกบรรดาผูศรัทธาและบรรดาผูกระทําความดีวา พวกเขาจะไดรับการอภัยโทษอยางสมบูรณ และรางวัลอัน
ยิ่งใหญ อีกทั้งริซกี (เคร่ืองยังชีพ) อันหลากหลายในสวนสวรรค . 
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ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาลํ้าหนา (ในการกระทําใดๆ) 
เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองคพวกเจาจงยําเกรง 
อัลลอฮ ฺ เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรู” . 

                      (อัลหุุรอต : 1) 
 

3. ในสูเราะฮฺอัลฟตหฺเนื้อหาสวนใหญครอบคลุมไปดวยความมีเกียรติ ความ
ยิ่งใหญ และชัยชนะของทานเราะสูล   สูเราะฮฺอัลหุุรอตก็กลาวในเรื่องเหลานี้เชนกัน 

4. ในตอนสุดทายของสูเราะฮฺอัลฟตหฺ อัลลอฮฺ  ทรงบอกกลาวถึงผูที่ประกอบ
ความดี (ผูที่ศอและห)ฺ และผลตอบแทนของพวกเขาวา : 

  
   ﴾منهم مغفرة وأجرا عظيماوعد االله الذين آمنوا وعملوا الصالحات  ﴿

  )29: الفتح (
ความวา “และอัลลอฮฺทรงสัญญาบรรดาผูศรัทธาและกระทําความดี
ทั้งหลายในหมูพวกเขาวาจะไดรับการอภัยโทษ และรางวัลอันใหญ
หลวง”.  

  ( อัลฟตหฺ :  29 ) 
 

เหมือนกับวามีบางอยางที่เปนการกระทําที่ออกมาจากผูที่ศรัทธา ผูที่เปนคนดี    
(ศอและหฺ) เปนสิ่งที่นารังเกียจและหามกระทําในสิ่งดังกลาว อยางเชน การพูดเสียงดังเกินเสียงของ
ทานเราะสูล   การแยงกันพูด แยงกันกระทํา แขงขันกันในการอานอัลกุรอานหรือแบบอยางของ
ทานเราะสูล  (Muh ฺammad bin al-Amin , 1984 : 15) พระองคทรงหามการกระทําดังกลาวไวใน
อายะฮฺแรกของสูเราะฮฺอัลหุุรอตวา :  

 
له واتقو االله إن االله يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسو ﴿

  ﴾سميع عليم 
     )1: الحجرات    (   
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ความวา“โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย พวกเจาอยาไดลํ้าหนา (ในการ
กระทําใดๆ) เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองคพวกเจา
จงยําเกรง อัลลอฮฺ  เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรง
รอบรู”  

  ( อัลหุุรอต :  1) 
 
สวนหนึ่ง ที่เราสามารถสัมผัสไดถึงความสัมพันธระหวางทั้งสองสูเราะฮฺใน

ภาพรวมดังนี้ 
  1. ทั้งสองสูเราะฮฺมีเนื้อหาที่มีความคลายคลึง โดยในชวงแรกเริ่มนั้น ทั้งสอง        

สูเราะฮฺตางก็พูดถึงทานเราะสูล  ในสถานะที่สูงสงของทาน คุณลักษณะที่ครบถวนสมบูรณแบบ
ของทาน และสถานะอันมีเกียรติและสูงสงของทาน 

2. สูเราะฮฺอัลฟตหฺ เร่ิมตนดวยการกลาวถึงการเปดเมืองมักกะฮฺอยางยิ่งใหญที่
พระองคทรงประทานใหเฉพาะแกทานนบีมุฮัมมัด  และสิ่งที่เปนผลพวงมาจากการเปดที่ยิ่งใหญ 
(เปดเมืองมักกะฮฺ)  คือ การอภัยโทษจากอัลลอฮฺ  ในบาปตาง ๆ ที่ผานมาและในอนาคต และการ
ไดรับความโปรดปราน (เนี๊ยะมัต) ที่มากมายจากอัลลอฮฺ การเชิญชวนมนุษยสูความดีงามสู   สัจ
ธรรม สูความเสมอภาค และความสมานฉันท เชนเดียวกับสูเราะฮฺอัลหุุรอต ที่เร่ิมตนดวยการ
กลาวถึงสถานะอันสูงสงของทานเราะสูล  ที่จําเปนแกประชาชาติของทานตองปฏิบัติตาม จึงไม
เปนการบังควรแกประชาชาติของทานหรือใครก็ตามที่จะไปล้ําหนาทาน ในเรื่องของการแสดง
ความคิดเห็น การตัดสินชี้ขาดปญหา และยิ่งไปกวานั้น ยังเปนการไมสมควรเปนอยางยิ่งในการที่จะ
แสดงความคิดเห็นซึ่งกันและกัน หรือตัดสินขอช้ีขาดของบทบัญญัติซ่ึงกันและกันโดยล้ําหนาทาน
เราะสูล  ดังโองการที่วา : 

 
وما كان لمؤمن ولا مؤمنة إذا قضى االله ورسوله أمرا أن يكون لهم الخيرة  ﴿

   ﴾من أمرهم ومن يعص االله ورسوله فقد ضل ضلالا مبينا
 36 )  : الأحزاب (              

ความวา“ไมบังควรแกผูศรัทธาชายและผูศรัทธาหญิงเมื่ออัลลอฮฺ  
และเราะสูลของพระองคไดกําหนดกิจการใดแลว1 สําหรับพวกเขาไมมี

                                                 
1   คือ เมื่ออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคใชใหกระทําสิ่งใด 
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ทางเลือกในเรื่องของพวกเขา1 และผูใดไมเชื่อฟงอัลลอฮฺ  และเราะสูล
ของพระองคแลว2 แนนอนเขาไดหลงผิดอยางชัดแจง”.  

                       (  อัลอะหฺซาบ:  36 ) 
 
อัลฟครฺ อัลรอซีย (al-Fakr al-Raziy)3 ไดกลาวเพิ่มเติมถึงความสัมพันธกันระหวาง

ทั้งสองสูเราะฮฺ โดยทานไดเรียบเรียงความสําคัญเอาไวดังนี้ 
1. นั่นก็คือ แทจริงแลวอัลลอฮฺ  เมื่อทานไดช้ีแจงบอกกลาวถึงสถานะของทาน 

นบีมุฮัมมัดที่สูงสง และไดบอกถึงความเปนเราะสูล  ของทานที่นําศาสนามาเผยแผ พระองคก็
ตรัสอีกวา ทานเราะสูลนั้นเปนผูที่มีความเมตตาตอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย ดวยคํากลาวที่วา            
หมายถึง ผูที่เปยมไปดวยความเมตตา  ดังนั้น จงคํานึงอยูเสมอถึงสถานะอันสูงสงของทาน (رحيما)
จงอยาละทิ้งในการใหเกียรติแกทานในทุก ๆ อยาง ทั้งคําพูด การกระทํา และการแสดงความคิด . 

 2. พระองคทรงบอกกลาวถึงคุณลักษณะของบรรดาผูศรัทธาที่มีความชัดเจน 
เด็ดขาดในอุดมการณตอบรรดาผูปฏิเสธ และมีความออนนอม รักใคร ซ่ึงกันและกัน ตางก็โคง 
(รุกัวะ) และกราบ (สุูด) ตอพระองคผูทรงเกรียงไกร และพระองคก็ยังกลาวถึงบรรดาผูศรัทธาอีก
วา เปนผูที่อยูในความดูแล ความเมตตาของอัลลอฮฺ  จากการกลาวใหเกียรติแกพวกเขาในคัมภีร
กอน ๆ ดังโองการที่พระองค  ตรัสวา : 

 
نجيل كزرع أخرج شطئه فأزره ذلك مثلهم في التوراة ومثلهم في الإ...﴿

   ﴾....فاستغلظ فاستوى علي سوقه يعجب الزراع ليغيظ م الكفار 
   29 )بعض من آية : الفتح (

ความวา“...นั่นคืออุปมาของพวกเขาที่มีอยูในอัตเตารอต และอุปมาของพวกเขาที่
มีอยูในอัลอินญีลประหนึ่งเมล็ดพืชที่งอกหนอหรือกิ่งกานของมันออกมา แลวทํา

                                                 
1  คือ มีความคิดเห็นหรือเลือกกระทํา แตพวกเขาจะตองยอมจํานนโดนดุษฎี สาเหตุของการประทานอายะฮฺนี้ลงมาก็คือ มีรายงาน

จากอิบนุอับบาสวา ทานเราะสูลไดหมั้น ไซหนับ เบ็นติญะหฺชฺ ใหแกบุตรบุญธรรมของทานคือ เซด เบ็น หาริษะฮฺ ไซหนับไดดู
หมิ่น รังเกียจและปฏิเสธที่จะรับหมั้นเขา อายะฮฺนี้จึงถูกประทานลงมา หลังจากนั้นไซหนับไดยอมรับหมั้นและแตงงานกับเซด 
และอีกริวายะฮฺ (รายงาน) หนึ่งกลาววา ไซหนับไดปฏิเสธและอัลดุลลอฮฺพี่ชายของนางก็ปฏิเสธที่จะเกี่ยวดองกับตระกูลกุเรช 
คร้ันเมื่ออายะฮฺถูกประทานลงมา พี่ชายของนางไดมาหาทานเราะสูลแลวกลาววา โอทานเราะสูลุลลอฮฺ จงใชฉันตามที่ทาน
ปรารถนาเถิด ทานเราะสูลไดกลาววา จงแตงงานเธอกับเซด อัลดุลลอฮฺก็พอใจและจัดการแตงงานไซหนับใหกับเซด   

2   คือ ฝาฝนไมปฏิบัติตามขอใชและขอหามของอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคแลว เขาก็จะหันหางออกจากแนวทางที่เที่ยง
ธรรม 

3   อัลฟคร อัร-รอซียเปนนักปราชญที่มีความเชี่ยวชาญทางดานวิชาอรรถาธิบายอัลกุรอาน ทานเสียชีวิตเมื่อปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 606 
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ใหมันงอกงาม แลวมันก็เติบโตแข็งแรง และทรงตัวอยูไดบนลําตนของมัน นํา
ความปลื้มปติมาใหแกผูหวาน เพื่อที่พระองคจะกอความโกรธแคนแกพวกปฏิเสธ
ศรัทธา และพวกเขา (มุสลิมีน)....” 

                  (อัลฟตหฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 29) 
 
ในสูเราะฮฺอัลฟตหฺพระองคไดตรัสเอาไวถึงขอควรปฏิบัติตาง ๆ ที่หามมิใหมุอฺมิน 

(ผูศรัทธา) ปฏิบัติในสิ่งที่สรางความคลุมเครือถึงสถานะอันสูงสงของพวกเขา และสิ่งที่จะมาลบลาง
ความดีงามที่มีอยูกับพวกเขาใหหมดไป 

 อัลอะลูสีย (al-Alusiy) ไดกลาววา “ในสูเราะฮฺอัลฟตหฺนั้นพระองคตรัสถึงการทํา
สงครามกับผูที่ปฏิเสธศาสนา (กุฟฟาร) ในขณะที่สูเราะฮฺอัลหุุรอตนั้น พระองคบอกกลาวถึงการ
ทําสงครามกับผูที่ดื้อดึงหรือขัดขืน (จากมุสลิมดวยกัน)”. 
  อบูหัยยาน (Abu H ฺaiyan) ไดกลาวถึงความสัมพันธของทั้งสองสูเราะฮฺเอาไว โดย
เปนทัศนะที่ใกลเคียงกับทัศนะของนักวิชาการตัฟซีรทั่วไป นั่นก็คือ ความสัมพันธชวงสุดทายของ 
สูเราะฮฺกอน (อัลฟตหฺ) และการเริ่มตนของสูเราะฮฺถัดไป (อัลหุุรอต) ทั้งสองสูเราะฮฺนั้นถูก
ประทานลงมาที่นครมะดีนะฮฺ และความเหมาะสมในการเกี่ยวโยงสัมพันธระหวางชวงสุดทายของ
สูเราะฮฺอัลฟตหฺและการเริ่มของตนของสูเราะฮฺอัลหุุรอตก็ชัดเจน เพราะทั้งสองสูเราะฮฺนั้น
พระองค  ตรัสถึงทานเราะสูลและบรรดาเศาะหาบะฮฺ จากนั้นพระองค  ก็ตรัสถึงสัญญาที่มีตอ
ผูศรัทธาและผูปฏิบัติดี ดังโองการที่วา : 

 
﴾أجرا عظيما وعد االله الذين آمنوا وعملوا الصالحات منهم مغفرة و...﴿  

  ) 29بعض من آية:  الفتح(          
ความวา“...และอัลลอฮฺ  ทรงสัญญาบรรดาผูศรัทธาและกระทําความดี
ทั้งหลายในหมูพวกเขาวา จะไดรับการอภัยโทษและรางวัลอันใหญ
หลวง” . 

                (อัลฟตหฺ  :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 29  ) 
 

  เปนเสมือนกับวาสิ่งตาง ๆ ที่จะออกมาจากการกระทําของผูที่ศรัทธาตอพระองค 
 และปฏิบัติความดีนั้น บางสิ่งบางอยางก็ควรที่จะละเวน ดังคําตรัสของพระองค  ที่วา : 
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يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله  ﴿
  ﴾ سميع عليم

  1)  : الحجرات   (            
ความวา“โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย พวกเจาอยาไดลํ้าหนา (ในการ
กระทําใดๆ)เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ และเราะสูลของพระองค พวกเจา
จงยําเกรงอัลลอฮฺ   เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรง
รอบรู”.  

             (  อัลหุุรอต : 1) 
 

อัลบะกออีย (al-Baqa‘iy) ไดกลาวเพิ่มเติมเกี่ยวกับทัศนะของความสัมพันธ
ระหวางทั้งสองสูเราะฮฺเอาไวในอีกแงมุมหนึ่งวา  สูเราะฮฺอัลฟตหฺนั้น เนื้อหาสวนใหญกลาวถึงความ
ยิ่งใหญและสูงสงของทานเราะสูล  และจบสูเราะฮฺดวยการกลาวชื่อของทานเราะสูล  และ
สรรเสริญแกผูที่เจริญรอยตามทาน ในขณะที่สูเราะฮฺอัลหุุรอตเริ่มตนสูเราะฮฺดวยการที่ผูศรัทธา
ตองมีมารยาทที่ดีตอทานเราะสูลทั้งคําพูด และการกระทํา เมื่ออยูตอหนาทาน หรืออยูพรอมกับทาน 
เพื่อที่จะนํามาซึ่งการมีจริยธรรมที่สูงสง และเปนแบบอยางที่ดีแกสังคมโดยรวมและนําสูการปฏิบัติ
ตอไป . 
   

5.3.3 ความสัมพันธระหวางสูเราะฮฺอัลหุุรอต กับสูเราะฮฺท่ีอยูถัดไป (คือสูเราฮฺ
กอฟ) 

ตามที่ผูวิจัยไดพยายามคนควาหาจากแหลงขอมูลที่เกี่ยวของ ทั้งที่เปนปฐมภูมิและ
ทุติยภูมิ ปรากฏวา ผูวิจัยไมพบมีการระบุถึงความสัมพันธของสูเราะฮฺที่ถูกประทานลงมาหลัง         
สูเราะฮฺอัลหุุรอต . 
 
3.6 ความสมัพันธของอายะฮฺแตละอายะฮฺในสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
 

สูเราะฮฺอัลหุุรอตเปนสูเราะฮฺที่มีอายะฮฺเพียงแค 18 อายะฮฺ ซ่ึงนับวาเปนสูเราะฮฺที่
คอนขางสั้น แตกลับเปนสูเราะฮฺที่มีเนื้อหามากมายเปนอยางยิ่งในการที่จะสรางสังคม ใหเปนสังคม
ที่มีความสงบสุขอยางแทจริง มากมายไปดวยคุณคาแหงจริยธรรมที่สูงสงแนวทางแหงการปฏิบัติที่
ชัดเจน มีหลายอายะฮฺที่เปนที่มาของหลักพื้นฐานแหงบทบัญญัติอิสลามและเปนแนวทางแก
ประชาชาติมุสลิมใหถือปฏิบัติ เพื่อนําไปสูการเปนบาวที่ดีของพระองค และการสรางสรรคสังคม
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ใหงดงามมีระเบียบ และนาอยูมากยิ่งขึ้น หลักจริยธรรมที่เปนหลักคําสอนจากอัลกุรอาน มีแนวทาง
การปฏิบัติที่ชัดเจนจากทานเราะสูลจึงถือเปนจริยธรรมที่แทจริง สอดคลองกับหลักการดําเนินชีวิต 
และสามารถทําใหมนุษยอยูรวมกันในสังคมอยางสันติสุข สวนหนึ่งจากจริยธรรมหลักเหลานั้นก็ถูก
ระบุอยูในสูเราะฮฺอัลหุุรอต เพื่อความสะดวกในการศึกษา คนควา และนําสูกระบวนการปฏิบัติใน
ชีวิตจริงไดอยางงายดาย สวนหนึ่งจากจริยธรรมเหลานี้ คือ 

1. ในอายะฮฺแรก พระองคอัลลอฮฺ  ทรงเริ่มตนดวยการตรัสถึงมารยาทของผู
ศรัทธาที่มีตออัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค คือ อยาไดแสดงความคิดเห็น หรือตัดสินชี้ขาด
ไมวาในเรื่องใด ๆ ก็ตามกอนที่จะกลับไปดู ทบทวนคําตรัสของอัลลอฮฺ  และเราะสูลของ
พระองค ไมวาการแสดงความคิดเห็นนั้นจะเปนเรื่องสวนตัว การดําเนินชีวิต หรือเร่ืองที่เกี่ยวกับ
ศาสนา 

2. อายะฮฺตอมาก็ยังเปนการสอนจากพระองคอัลลอฮฺ  ตอผูศรัทธา ถึงมารยาทที่
มีตอผูนําในเชิงปฏิบัติจริง นั่นก็คือ การไมพูดเสียงดังตอหนาผูนํา โดยเฉพาะทานเราะสูล   
เหมือนกับที่พวกเจาพูดดวยกันเอง เพราะสถานะของพวกเจากับทานเราะสูล  นั้นตางกันตาม
บทบัญญัติของอัลลอฮฺ  ดังนั้น เมื่อพวกเจาอยูตอหนาทานเราะสูล  พวกเจาตองมีความสํารวม
ใหเยอะเขาไว จะพูดจา หรือทําอะไรใหระมัดระวังใหมาก 

3. หลังจากที่พระองคตรัสถึงมารยาทที่ควรปฏิบัติตอทานเราะสูลแลว เพื่อเปนการ
ใหกําลังใจแกบรรดาผูที่เชื่อฟงในคําสั่งของอัลลอฮฺ  และเราะสูลและผูที่ปฏิบัติดีทั้งหลาย อายะฮฺ
ตอมา พระองคอัลลอฮฺ  ก็ทรงบอกขาวดีแกพวกเขาเหลานั้นดวยการอภัยโทษใหกับพวกเขาจาก
ความผิดตาง ๆ ที่พวกเขาไดกระทํา และการไดรับรางวัลอันใหญหลวงจากพระองค 

4. อายะฮฺตอมาก็เปนการบอกถึงเหตุการณที่ชาวอาหรับชนบทกลุมหนึ่งซึ่งไมมี 
จริยธรรม ไมรูจักที่เหมาะ ที่ควร และไมรูจักกาละเทสะ มาเรียกทานเราะสูล  ดวยเสียงอันดัง
อยางไรมารยาท ในชวงบาย ซ่ึงเปนชวงเวลาที่ทานเราะสูลกําลังพักผอน การกระทําดังกลาวถือเปน
การกระทําที่ไมเหมาะสมเปนอยางมาก เพราะนอกเหนือจากการไรมารยาทดวยการเรียกชื่อของ
ทานดวยน้ําเสียงอันดังแลว ยังไปรบกวนทาน ในเวลาที่ทานกําลังพักผอนอยูอีกดวย ดวยพฤติกรรม
ดังกลาว ทําใหพระองคอัลลอฮฺ  ไมทรงพอพระทัยเปนอยางมาก จึงทรงกลาวสําทับแกพวกเขาวา 
เปนผูที่ไมใชสติปญญา 

5. ในอายะฮฺตอมา พระองคก็ทรงบอกกลาวแกพวกเขาถึงแนวทางแหงความดีงาม
ที่ควรปฏิบัติตอทานเราะสูล  นั่นก็คือ การอดทน รอจนกวาทานเราะสูล  จะออกมาหาพวกเขา
เอง ซ่ึงเปนแนวทางที่ดีกวา และเปนแนวทางที่อัลลอฮฺ  ทรงอภัยโทษใหกับพวกเขาอีกดวย 
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6. หลังจากที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวถึงจริยธรรมที่ผูศรัทธาพึงปฏิบัติตอ 
อัลลอฮฺ  และเราะสูลแลว อายะฮฺตอมาพระองคไดบอกถึงจริยธรรมอีกขอหนึ่งที่มีสวนตอความ
สงบสุข และสันติสุข ของสังคม นั่นก็คือการไมหลงเชื่อในขาวสารที่นํามาบอกกลาวโดยคนชั่ว  
(ฟาสิก) คือคนที่ไมเปนที่ไววางใจในความซื่อสัตวและความยุติธรรม นอกจาก หลังจากที่ไดมีการ
สอบสวนใหเปนที่แนชัดเสียกอน เพราะการเชื่อขาวตาง ๆ ที่นํามาจากคนฟาสิกโดยที่ไมมีการ
สอบสวนใหแนชัดกอนอาจนํามาซึ่งโศกนาฏกรรมที่ยิ่งใหญ และสรางความราวฉานใหกับสังคมได 

7. อายะฮฺตอมา ก็เปนการตักเตือนแกบรรดาผูศรัทธาทั้งหลายใหระลึกอยูเสมอวา 
ในหมูพวกทานนั้นมีเราะสูลอยูดวย ดังนั้น พวกเจาตองยกยอง ใหเกียรติกับทานและปฏิบัติตอทาน
ใหสมกับสถานะที่สูงสงของทาน จะคิดอาน กระทําสิ่งใดก็ใหนึกถึงทานกอนเปนอันดับแรก เพราะ
ทานเราะสูลนั้นทรงหวงใยพวกทานมากกวาตัวของทานเอง 

8. อายะฮฺตอมา พระองคอัลลอฮฺ  ก็ไดทรงสั่งสอนแกบรรดาผูศรัทธาถึงวิธีการ
ไกลเกลี่ย ประนีประนอม ปรองดอง ในรูปแบบที่ดีงาม และถูกตองตามแนวทางบทบัญญัติของ
อิสลาม เมื่อสองฝายจากผูศรัทธา มีการทะเลาะวิวาทกันและจงยืนอยูบนความยุติธรรมภายใตระบบ
ของ  อัลลอฮฺ  ผูทรงความเที่ยงธรรมอยางที่สุด 

9. อายะฮฺตอมา พระองคทรงตอกย้ําถึงผลแหงความดีงามจากการประนีประนอม
กันระหวางผูศรัทธา โดยตอกย้ําไปที่พื้นฐานของผูศรัทธาวา แทจริงแลว บรรดาผูศรัทธานั้นโดย
พื้นฐานแลวเปนพี่นองกัน ดังนั้น จงพยายามปฏิบัติดีตอกัน ปรองดองสามัคคีกัน และใหยืนอยูบน
ความยําเกรงตออัลลอฮ ฺ เพื่อพวกเจาจะไดรับความเมตตาจากพระองค 

10. อายะฮฺตอมา พระองคทรงบอกถึงคุณลักษณะที่เปนการบอนทําลายเกราะแหง
ความดีงามของสังคม โดยเร่ิมจากการเยาะเยยกัน และพระองคยังบอกถึงปฐมเหตุแหงการเยาะเยย 
โดยการยกตัวอยางทั้งผูชายและผูหญิง เปนการบอกวา ที่มาของคุณลักษณะนี้มักจะเกิดขึ้นทั้งใน
สังคมของผูหญิงและผูชาย จากนั้นก็บอกถึงผลเสียของผูที่เรียกขานกันดวยช่ือที่เจาตัวไมดี ดวย
ฉายาที่เจาตัวไมชอบ วาเปนผูที่ฝาฝนและอธรรม 

11. อายะฮฺตอมา ยังคงอยูในบรรยากาศของการบอนทําลาย เหมือนดังอายะฮฺที่ผาน
มา โดยการหามจากการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี การสอดแนม และการนินทา ตอนทายของอายะฮฺก็
ยังบอกถึงผลเสียของการกระทําบางอยางวามันนารังเกียจและขยะแขยงเปนที่สุดโดยที่พระองค
อัลลอฮฺ  ไดทรงยกตัวอยางถึงภาพของผูที่ชอบนินทาผูอ่ืนวา เปนการกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตาย
ไปแลว และตอกย้ําใหมนุษยยําเกรงตออัลลอฮฺ ใหมาก ๆ พรอมดวยการขออภัยโทษจากพระองค  
 เพราะพระองค  เปนผูทรงเมตตาเสมอ 
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12. อายะฮฺตอมา พระองค  ไดทรงนําพามนุษยกลับไปสูตนกําเนิดของพวกเขา 
ซ่ึงมาจากตนกําเนิดเดียวกันคือทานนบีอะดัมและพระนางหะวาอฺ และพระองค  ยังทรงบอก
กลาวถึงเปาหมายแหงการอยูรวมกันเปนกก เปนเหลา เปนกลุมชน เปนวงศตระกูล เปนประชาชาติ 
วา เพื่อการรูจักกัน และสามัคคีตอกัน อยายึดเอาความแตกตางทางดานภาษา คําพูด ผิวพรรณ และ
ขนบธรรมเนียม ประเพณี มาเปนสาเหตุใหเกิดการแตกแยก และเปนศัตรูกัน ตอนทายของอายะฮฺ
พระองค  ยังทรงไดตอกย้ําถึงคาแหงเกียรติยศอันยิ่งใหญของมนุษยวา อยูที่การยําเกรงตอ
พระองคอัลลอฮ ฺ เทานั้น สวนอยางอื่นที่กลาวมานั้นในสายตาของพระองคแลวไมมีคาอะไรเลย 

13. ในอายะฮฺตอมา พระองคไดทรงเผยใหเห็นถึงอุปนิสัยของชาวอาหรับกลุมหนึ่ง
ที่หวังในผลประโยชน นําเอาความเปนอิสลามของพวกเขามาบังหนา โดยที่พวกเขากลาวกับทาน
เราะสูล  วา พวกเขาไดศรัทธาตออัลลอฮฺ  และเราะสูล  อยางจริงจัง เพียงเพื่อหวังอยากจะ
ไดรับการเศาะดะเกาะฮฺจากทานเราะสูล  แตพระองคอัลลอฮฺ  ก็ทรงเผยใหเห็นถึงเปาหมาย
ของพวกเขาแกทานเราะสูล และบอกกลาวแกพวกเขาวา ไมหรอก พวกเจายังไมใชเปนผูศรัทธา แต
พวกเจาเปนเพียงแคผูที่นับถือศาสนาอิสลามเทานั้น และพระองคยังบอกกลาวแกพวกเขาอีกวา หาก
พวกเขาศรัทธาตออัลลอฮฺ และเราะสูลของพระองคอยางแทจริง พวกเขาก็จะไดรับการอภัยโทษ
และความเมตตาจากอัลลอฮฺ  อยางแนนอน 

14. ในอายะอฺตอมา พระองคอัลลอฮฺ ไดทรงบอกถึงคุณลักษณะของผูศรัทธาที่
แทจริงวาเปนอยางไร โดยเริ่มจากการศรัทธาตออัลลอฮฺ  และตอเราะสูล  อยางสนิทใจ พวก
เขาเสียสละ ทุมเททั้งแรงกาย ทรัพยสิน และชีวิตของพวกเขาเพื่อแนวทางของอัลลอฮฺ  อยาง
แทจริง 

ที่กลาวมาเปนเพียงบางคุณลักษณะจริยธรรมที่ระบุอยูในสูเราะฮฺอัลหุุรอต ยังมี
คุณลักษณะที่บงบอกถึงการมีจริยธรรมอีกมากมายที่พระองคอัลลอฮฺ  ตรัสไวในสูเราะฮฺอ่ืน ๆ ใน
คัมภีรของพระองค  เพื่อการเรียนรูที่กวางขวาง เพื่อการวิจัยที่กระชับรัดกุมและแตกฉานมาก
ยิ่งขึ้น จึงไมควรหยุดนิ่งในการแสวงหาเพียงแคสูเราะฮฺนี้สูเราะฮฺเดียว และหากสูเราะฮฺนี้สามารถที่
จะจุดประกายแหงการเรียนรู และแสวงหาในการสรางสังคมใหมีจริยธรรม ก็ขอขอบคุณตอเอกองค
อัลลอฮ ฺในการชี้นําดังกลาว และก็ขอใหกาวตอไปเพื่อการพัฒนาและการเรียนรูที่ไมหยุดยั้ง เพื่อ
หวังในความพึงพอพระทัยจากพระองคดวยกัน . 
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3.7 หลกัการใชภาษาในสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
   

ในสูเราะฮฺนี้มีเปาหมายที่หลัก ๆ คือการนําพาผูศรัทธาไปสูการมีจริยธรรมที่ดี ที่
งดงาม ไมวาจะเปนจริยธรรมตออัลลอฮฺ  จริยธรรมตอเราะสูล  และจริยธรรมตอส่ิงที่อ่ืนจาก
ทั้งสองจากบรรดามนุษยดวยกัน ซ่ึงมนุษยนั้นแบงออกเปนสองกลุมดวยกัน คือ กลุมบรรดาผูที่
ศรัทธาและ     ยําเกรงตออัลลอฮฺ  และกลุมผูที่ไมศรัทธาหรือไมยําเกรงตอพระองค  ดวยการ
กระทําในสิ่งที่ไมดี   หรือส่ิงที่เปนบาป (  الفسق) และหลงงมงาย จมปลักอยูในเสนทางสายนั้น ทั้งที่
อยูตอหนา และลับหลังมนุษย ในสูเราะฮฺนี้พระองค  ทรงบอกกลาวถึงเรื่องราวของมนุษย   และ
การมีจริยธรรมที่ดี ดวยการเรียกขานพวกเขาวา  ผูศรัทธา   เพื่อสรางความคุนเคย และแรงดึงดูดใจ
ถึง 5 คร้ังดวยกัน   คือคําตรัสที่วา:  ﴾  آمنوا     الذين     أيها    يا   ﴿ ซ่ึงมีความหมายวา “โอบรรดาผูศรัทธา
ทั้งหลาย” และเรื่องราวหลังจากประโยคนี้พระองคทรงชี้นําบาวของพระองคใหไปสูความดีงาม 
ความมีเกียรติ และตนแบบแหงจริยธรรมอันงดงาม ดังตอไปนี้ 
  
 
  3.7.1 ขึ้นตนดวยคํานดิาอฺ (คาํเรียกรอง) 
 

3.7.1.1 ขึ้นตนดวยคํานิดาอฺและตามหลังดวยนะฮีย (เตือนสติ) คือ หามจากการ
กระทําในสิ่งที่เปนการล้ําหนาตออัลลอฮ ฺ และเราะสูล  ดังที่พระองค  ตรัสวา : 

  
يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله  ﴿

  ﴾ سميع عليم
 1)  : الحجرات  (              

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาลํ้าหนา (ในการกระทําใดๆ) 
เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค พวกเจาจงยําเกรง 
อัลลอฮ ฺ เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรู” . 

                           ( อัลหุุรอต : 1) 
 
อายะฮฺนี้ใหความหมายที่ครอบคลุมถึงการเคารพภักดีตออัลลอฮฺ  และทาน  

เราะสูล  ก็ถูกระบุอยูในที่นี้ดวย เพราะวา การที่จะเคารพภักดีตออัลลอฮฺ  ไดอยางถูกตองนั้น 
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มนุษยไมสามารถที่จะรูไดนอกจากดวยคําพูดของทานเราะสูลเทานั้น ดังนั้น การเคารพภักดีตอ  
เราะสูล  ก็นําไปสูการเคารพภักดีตออัลลอฮ ฺ ดวยเชนกัน 

 
3.7.1.2 อายะฮฺขึ้นตนดวยคํานิดาอฺและตามหลังดวยนะฟย คือหามจากการพูด

เสียงดังเกินเสียงของทานเราะสูล  พระองคตรัสวา : 
 

لا ترفعوا أصواتكم فوق صوت النبي ولا تجهروا له  يا أيها الذين آمنوا ﴿
  ﴾بالقول كجهر بعضكم لبعض أن تحبط أعمالكم وأنتم لا تشعرون 

 ) 2   : الحجرات   (             
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาไดยกเสียงของพวกเจาเหนือ
เสียงของอันนะบี1 และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด) เยี่ยงการพูดเสียง
ดังของบางคนของพวกเจากับอีกบางคน2เพราะ (เกรงวา) การงานตาง ๆ 
ของพวกเจาจะสูญเสียไป โดยที่พวกเจาไมรูสึกตัว” . 

                 (  อัลหุุรอต :  2) 
 
อายะฮฺนี้ เปนการอธิบายหรือสาธยายถึงมารยาท หรือจริยธรรมที่มีตอทานเราะสูล

 อยางแทจริง ความหมายโดยรวมของอายะฮฺ จึงอยูในจําแนกของ การมีมนุษยสัมพันธที่ดี (ตอ
เพื่อนมนุษยดวยกัน) 

 

3.7.1.3 อายะฮฺขึ้นตนดวยคํานิดาอฺและตามหลังดวยเงื่อนไข (ชัรฏียะฮฺ) การ
ตรวจสอบขาวสารที่นํามาจากผูท่ีเปนฟาสิก3 (กระทําบาป)  ใหละเอียด พระองคตรัสวา : 

 
إن جاءكم فاسق بنبإ فتبينوا أن تصيبوا قوما بجهالة  آمنوا الذين أيها يا ﴿

   ﴾فتصبحوا على ما فعلتم نادمين 
 ) 6:  الحجرات                (

 
                                                 
1 คือ เมื่อพวกทานพดูกับทานเราะสูล จงลดเสียงของพวกทานลงและอยายกเสียงใหเหนือกวาเสียงของทาน 
2 คือ ขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญาของ
ทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกัน เชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด  แตจงเรียกทานวา โอทานนบี โอทานเราะสูล  เปนการยกยอง
ใหเกียรติแกทาน . 

3 ผูที่เปนคนฟาสิกคอื ผูที่กระทําในสิ่งที่เปนบาป ไมเปนที่ไววางใจในความยุติธรรมและความซื่อสัตว  



 162

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย หากคนชั่วนําขาวใด ๆ มาแจงแกพวกเจา 
พวกเจาก็จงสอบสวนใหแนชัด1 หาไมแลวพวกเจาจะกอเคราะหกรรมแก
พวกหนึ่งโดยไมรูตัว แลวพวกเจาจะกลายเปนผูเสียใจในสิ่งที่พวกเจาได
กระทําไป” .  

          ( อัลหุุรอต :  6) 
 
อายะฮฺนี้เปนการตักเตือนถึงเสนทางแหงการมีจริยธรรมที่ดี หรือมารยาทที่ดีของผู

ศรัทธาในการมีมนุษยสัมพันธกับผูที่เรารูถึงการเดินออกนอกเสนทาง (อิสลาม) ของเขา ดวยการ
ระมัดระวังจากพวกเขา เพราะแนวทางการปฏิบัติของพวกเขานั้นนํามาซึ่งความเสื่อมเสีย และความ
เลวรายตอสังคม ในทางกลับกันจริยธรรมของมุอฺมินเปนจริยธรรมที่ดี จําเปนที่จะตองรับนํามา
ปฏิบัติโดยที่ไมตองมีการตรวจสอบหรือถามถึงเหตุผลประการใดทั้งสิ้น 

 
3.7.1.4 อายะฮฺขึ้นตนดวยคํานิดาอฺและตามหลังดวยคํา นะฮีย คือ การหาม

จากการเยาะเยยผูอ่ืน การตําหนิตัวเอง การเรียกขานกันดวยฉายาที่เจาตัวไมชอบ พระองค
ตรัสวา : 

 
هم لا يسخر قوم من قوم عسى أن يكونوا خيرا من آمنوا الذين أيها يا  ﴿

ولا نساء من نساء عسى أن يكن خيرا منهن ولا تلمزوا أنفسكم ولا 
تنابزوا بالألقاب بئس الاسم الفسوق بعد الإيمان ومن لم يتب فأولئك هم 

  ﴾الظالمون  
  11) : الحجرات  (          

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย ชนกลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยชนอีกกลุม
หนึ่ง บางทีชนกลุมที่ถูกเยาะเยยนั้นจะดีกวาชนกลุมที่เยาะเยย และสตรี
กลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยสตรีอีกกลุมหนึ่ง บางทีกลุมสตรีที่ถูกเยาะเยยจะ
ดีกวากลุมที่เยาะเยยและพวกเจาอยาไดตําหนิตัวของพวกเจาเอง2 และ
อยาไดเรียกกันดวยฉายาที่ไมชอบ ชางเลวทรามจริง ๆ ที่บรรดาผูศรัทธา

                                                 
1 คือ เมื่อคนชั่วชา (ฟาสิก) คือ คนที่ไมเปนที่นาไววางใจในความซื่อสัตวและความยุติธรรม นําขาวมาแจงแกทาน ก็จงสอบสวนให
เปนที่แจงชัดแนนอนเสียกอน หาไมแลวอาจจะกอใหเกิดโศกนาฏกรรมในเรื่องนั้น ๆ  

2 ที่วาอยาตําหนิตัวเอง ก็เพราะวาบรรดามุสลิม เปรียบเสมือนเรือนรางเดียวกัน คือถาคนหนึ่งคนใดตําหนิก็เสมือนกับวาเขาตําหนิตัว
ของเขาเอง 
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เรียกวาเปนผูฝาฝน ภายหลังจากที่ไดมีการศรัทธากันแลว1 และผูใดไม
สํานึกผิด ชนเหลานั้นคือบรรดาผูอธรรม2 ” . 

                           ( อัลหุุรอต:  11) 
  

เปนการหามจากการพูดมาก โดยที่ไมมีการรักษาไวซ่ึงความสัมพันธแหงการ
พูดคุยกัน (คือ การพูดที่ขาดการไตรตรองอยางรอบคอบ) แทจริงแลวล้ิน (การพูดคุย) นั้นนอย
โอกาสที่จะระงับและยับยั้งชั่งใจ (ในคําพูดตาง ๆ ที่พูดออกมาได) 

 
 3.7.1.5 อายะฮฺขึ้นตนดวยคํานิดาอฺและตามหลังดวยการหาม (ฟอลฺ อัมรฺ) คือ การ

หางไกลจากการสงสัยผูอ่ืน (คือ ผูศรัทธาดวยกัน) ในทางที่ไมดี และจงหางไกลจากการสอดแนม 
พระองคตรัสวา : 

 
 ولا تجسسوااجتنبوا كثيرا من الظن إن بعض الظن إثم  آمنوا الذين أيها يا ﴿

ولا يغتب بعضكم بعضا أيحب أحدكم أن يأكل لحم أخيه ميتا فكرهتموه 
   ﴾واتقوا االله إن االله تواب رحيم 

 )12   : الحجرات     (
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาจงปลีกตัวใหพนจากสวนใหญ
ของการสงสัย3 แทจริงการสงสัยบางอยางนั้นเปนบาป4และพวกเจาอยา
สอดแนม5และบางคนในหมูพวกเจาอยานินทาซึ่งกันและกัน6 คนหนึ่งใน
หมูพวกเจานั้นชอบที่จะกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายไปแลวกระนั้นหรือ 

                                                 
1 อัลบัยฏอวียกลาววา “ในอายะฮฺเปนการบงชี้ถึงการเรียกชื่อกันดวยฉายาวาเปนพฤติกรรมที่เลวทรามกับการศรัทธานั้นเปนที่นา
รังเกียจจะรวมอยูดวยกันไมได 

2 คือ จะไดรับการลงโทษ 
3 จงทําตัวใหไกลจากการสงสัย การไมซื่อสัตวและการนึกรายตอญาติพี่นอง และมหาชนทั่วไป ที่วา “สวนใหญของการสงสัย”นั้น
เพื่อเปนการระมัดระวังในทุก ๆ การกระทําดังกลาว อยารีบดวนในการนึกคิด แตจงพินิจพิจารณาและสอบสวนหาขอเท็จจริง
เสียกอน 

4 คือ จะไดรับการลงโทษ 
5 คือ สืบเสาะหรือคนหาความลับของพีน่องมุสลิม 
6 คือ อยากลาวถึงความไมดีงามของผูอื่นในสิ่งที่เขาไมชอบที่จะใหกลาวถึงเปนการลับหลัง 
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พวกเจายอมเกลียดมัน1 และจงยําเกรงอัลลอฮฺ  เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  
นั้นเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ 2”.  

           ( อัลหุุรอต :   12) 
 
แทจริงพระองคไดทรงยกตัวอยางจากหลาย ๆ คุณลักษณะดังที่ไดกลาวมา จาก

คุณลักษณะของการมีมารยาทที่ดี หรือจริยธรรมที่ดี ซ่ึงขึ้นอยูกับสภาพ บรรยากาศหรือสถานการณ
นั้น ๆ ในสูเราะฮฺนี้ หลังจากที่พระองคไดทรงเริ่มตนในสวนแรกของสูเราะฮฺ เพื่อตองการที่จะให 
ทุก ๆ ตัวอยางนั้นเปนทางนําไปสูคุณลักษณะอื่น ๆ หรือจะเปนการชี้นําไปสูการสรางบทบัญญัติ
หรือกฎหมายของอัลลอฮฺ  ในเรื่องดังกลาวที่ใกลเคียงกันโดยที่ไมมีการบังคับ หรือขูเข็ญ (Ibn 
‘Ashur , nd : 218-219 ) 

 ยังมีอีกหลายประโยค ที่พระองคตรัสในสูเราะฮฺนี้ซ่ึงใหความหมายที่ชัดเจนถึง
เจตนารมณของพระองค ที่มีตอการสรางสังคมมุสลิมใหเปนสังคมตนแบบ ทั้งในแงของการสั่งใช
ใหปฏิบัติ และการสั่งหามปฏิบัติ พรอมกันนั้นก็ยังเปนการตักเตือน ใหระแวดระวังจากผลของการ
ปฏิบัติในสิ่งที่ไมดี เพราะอาจจะนํามาซึ่งผลแหงความเลวราย ความเสียอกเสียใจ ในชีวิตได  ยังมี
ลักษณะของการใชภาษาในคําบางคําที่มีความสําคัญตอการทําความเขาใจในเปาหมาย เนื้อหาของ
อายะฮฺที่ควรแกการศึกษาและนํามากลาวในที่นี้ เพื่อความเขาใจที่ชัดเจนและกระจางมากยิ่งขึ้น 
อยางเชน  

คําวา ( فاسق ) อานวา ฟาสิก แปลวา การออกไปจากสิ่ง ๆ หนึ่ง และหันหลังใหกับ
ส่ิงนั้นอยางสิ้นเชิง  ความหมายเดิมของคํา ๆ นี้ก็คือ การออกไปหรือการเปดเผย  

คํานี้สวนใหญมักจะใชกับเหตุการณที่ไมคอยจะดี ที่เกิดจากการกระทําของผูที่
ศรัทธา การกระทําในสิ่งที่ไมดีนั้น บางครั้งก็นํามาซึ่งบาปที่เล็กนอย บางครั้งก็นํามาซึ่งบาปที่
มากมาย แตทวาโดยสวนมากแลวมักจะนํามาซึ่งบาปที่มากมายมากกวาบาปที่เล็กนอย คํา ๆ นี้ยังให
ความหมายที่ชัดเจน รัดกุมมากกวาคําวา ( อานวา อัลกุฟรฺ ซ่ึงหมายถึง ผูปฏิเสธ แตก็มี (   الكفر  
นักปราชญบางทานไดใหทัศนะวา ความหมายของการกระทําความชั่วกับการปฏิเสธนั้นไมแตกตาง
กันมากนัก เพราะตางก็กระทําในสิ่งที่ขัดตอบทบัญญัติของพระองค  อยูอยางสม่ําเสมอ และ
ใกลชิดอยูกับการกระทําแตในสิ่งที่ไมดีเชนเดียวกัน  ( Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 80)  

                                                 
1 เปนการยกอุทาหรณ .เปรียบเทียบถึงการกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายไปแลววามันเปนที่นารังเกียจเพียงใด ดังนั้นการนินทามุสลิม
ดวยกันจึงเปนที่นารังเกียจยิ่งกวา และโทษของมันก็รายแรงยิ่งกวา 

2 แกผูที่มีความยําเกรงอัลลอฮฺ สํานึกผิดและกลับเนื้อกลับตัว ในตอนทายของอายะฮฺนี้เปนการสนับสนุนใหมีการขออภัยโทษ 
ชอบใหมีการเสียสละ และสารภาพผิดเพื่อมิใหมนุษยหมดหวังในความเมตตาของอัลลอฮฺ 
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เกี่ยวกับความหมายของคํา ๆ นี้ยังมีโองการอื่น ๆ อีกมากมายที่พระองค  ตรัส
เอาไว ดังคําตรัสของพระองค   ตอไปนี้ : 

 
   ﴾... وأما الذين فسقوا فمأواهم ا  لنار﴿

  )20بعض من أية : السجدة         ( 
ความวา“และสวนบรรดาผูที่ ช่ัวชานั้น1 ที่พํานักของพวกเขาคือ      
ไฟนรก” 
             (อัลสัญดะฮฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 20) 

 
  พระองค  ยังไดตรัสไวในสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺอีกวา : 
 

  ﴾فاسقونال ولقد أنزلنا إليك آيات بينات وما يكفر ا إلا ﴿
 99 )  : البقرة(                  

ความวา“และแทจริงเราไดใหสัญญาณตาง ๆ อันชัดแจงแกเจาแลว2 และ
ยอมจะไมมีใครปฏิเสธสัญญาณเหลานั้น นอกจากบรรดาผูที่ฝาฝนเทานั้น  

(อัลบะเกาะเราะฮฺ  : 99 ) 
   

พระองค   ยังไดตรัสไวในบางสวนจากสูเราะฮฺอัลมาอิดะฮฺอีกวา :  
 

  ﴾ يحكم بما أنزل االله فأولئك هم الفاسقونومن لم...﴿
  )47  بعض من أية: المائدة (  

ความวา“...และผูใดที่มิไดตัดสิน ดวยส่ิงที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรง
ประทานลงมาแลว ชนเหลานั้น คือ ผูที่ละเมิด”.  

(อัลมาอิดะฮฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 47) 
 
 พระองค  ยังไดตรัสไวในสูเราะฮฺอัลอันอามอีกวา : 

 

                                                 
1 คือ ผูที่ออกจากการจงรักภักดีตออัลลอฮฺ 
2 หมายถึง หลักฐานอันชัดเจน 
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  ﴾ والذين كذبوا بآياتنا يمسهم العذاب بما كانوا يفسقون﴿
  49 ) :  الأنعام     (           

ความวา“และบรรดาผูที่ปฏิเสธบรรดาโองการของเรานั้น การลงโทษจะ
ประสบแกพวกเขา เนื่องจากการที่พวกเขาละเมิด”. 

                             (อัลอันอาม :  49) 
 
พระองค  ยังไดตรัสไวในบางสวนจากสเูราะฮฺอัตเตาบะฮฺอีกวา : 

 
  ﴾إن المنافقين هم الفاسقون...﴿

  ) 67 بعض من أية: التوبة  (         
ความวา “...แทจริงบรรดามุนาฟกนัน้ พวกเขาคือผูที่ละเมิด”.   

(อัตเตาบะฮฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 67)     
 

  ﴾ان فاسقا لا يستوون أفمن كان مؤمنا كمن ك﴿
 18) : السجدة(             

ความวา“ดังนั้น ผูศรัทธาจะเหมือนกับคนช่ัวชา กระนั้นหรือ พวกเขา
ยอมไมเทาเทียมกันแน ๆ 1”. 

      (อัลสัญดะฮฺ   :    18) 
 
คําวา (  نبأ ) อานวา นะบะอะ หมายถึง ขาวสารที่มีประโยชนเปนอยางมาก ซ่ึงเปน

ขาวสารที่อาจมาจากสิ่งที่รูจริง หรือส่ิงที่สงสัย ( Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 81 ) ดังที่พระองค 
 ตรัสในอายะฮฺอ่ืน ๆ ดังนี้ : 

 

   ﴾)68 (أنتم عنه معرضون ) 67( قل هو نبأ عظيم ﴿
 ) 68-67  : ص(       

 
 

                                                 
1 คือ ในวันอาคิเราะฮฺพวกเขาจะไมเทาเทียมกันในการตอบแทนและการไดรับเกียรติ เชนเดียวกับในโลกดุนยา พวกเขาไมเทาเทียม
กันในการจงรักภักดีและการทําอิบาดะฮฺ 
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ความวา“จงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) นี่คือขาวสําคัญอันยิ่งใหญ (67) ที่พวก
ทานผินหลังใหกับมัน1(68)”.  
          (  ศอด  67 – 68 ) 

 
พระองค  ยังไดตรัสไวในสูเราะฮฺอันนะบะอฺอีกวา : 
 

 ﴾ )2 ( عظيم النبإ عن )  1 (يتساءلون عم ﴿
   2-1) : النباء (          

ความวา“พวกเขาตางถามกันถึงเรื่องอะไร (1) (ถาม) ถึงขาวอันยิ่งใหญ 
สําคัญ”.  

  (อัลนะบะอฺ  :    1-2) 
 
พระองค  ยังไดตรัสไวในบางสวนจากสเูราะฮฺอัตตะฆอบุนอีกวา : 
 

   ﴾... ألم يأتكم نبؤ الذين كفروا من قبل﴿
  ) 5 بعض من أية: التغابن (

ความวา“ขาวคราวของบรรดาผูปฏิเสธศรัทธาในอดีต มิไดมีมายังพวกเจา
ดอกหรือ ...”. 

   (  อัตตะฆอบุน  :สวนหนึง่จากอายะฮฺที่ 5)   
 

พระองค  ยังไดตรัสไวในบางสวนจากสูเราะฮฺอัลอะอฺรอฟอีกวา : 
  

   ﴾... واتل عليهم نبأ الذين أتيناه آياتنا فانسلخ منها ﴿
    175) بعض من أية: الأعراف(

ความวา“และจงอานใหพวกเขา2ฟง ซ่ึงขาวของผูที่ เราไดใหบรรดา
โองการของเราแกเขา3 แลวเขาไดถอนตัวออกจากโองการเหลานั้น4...”. 

 (อัลอะอฺรอฟ   : สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 175)  

                                                 
1 พระองคทรงใชใหเราะสูลของพระองคแจงแกชาวมุชริกีนมักกะฮฺวา อัลกุรอานซึ่งประมวลไวดวยเร่ืองราวตาง ๆ มากหลายนั้นเปน
ขาวสําคัญอันยิ่งใหญ แตพวกเจาพากันผินหลังให ปฏิเสธไมยอมรับฟง ไมยอมศรัทธาและแสวงหาฮิดายะฮฺ  

2 คือ พวกยิว 
3 หมายถึง บัลอาม เบ็นบาอูรออฺ ซึ่งเปนผูรูดีคนหนึ่งของชาวยิว 
4 คือ ไดกระทําการฝาฝนบรรดาโองการของพระองค ประหนึ่งเขาไดถอนตัวออกจากโองการเหลานั้น 
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คําวา (   الجهالة ) อานวา อัลญะฮาละฮฺ หมายถึง ผูที่อยูในภาวะของความโงเขลา แต
ความหมายของคํา ๆ นี้สวนมากมักจะใชในความหมายที่รีบเรง อยางการรีบเรงในการไปสูการ
กระทําในสิ่งที่ไมดี หรือส่ิงที่เลวราย 

กามีล สลามะอฺ อัลดักสฺ (Kamil Salamah al-Daqs) ( 1979 : 82) ไดอธิบาย ถึง
ความหมายของความโงเขลาวา มีอยู 3 รูปแบบดวยกัน 

1. ผูที่ปราศจากความรูโดยส้ินเชิง ซ่ึงนี่ก็คือ ความหมายที่ดัง้เดิมของคํานี ้
2. การยึดถือ ยดึมั่นในสิ่ง ๆ หนึ่ง ซ่ึงไมตรงกับความเปนจริงที่มีอยูในสิ่งนั้น 
3. การกระทําในสิ่งที่ตรงกันขามกับความเปนจริงในสิ่งนั้น ถึงแมวาการกระทํา

ในสิ่งนั้นจะเปนสิ่งที่ถูกตองหรือไมถูกตองก็ตาม 
คําวา (  كفر ) อานวา กุฟรฺในแงของหลักภาษา หมายถึง การปดบัง หรือซอนเรน

ในสิ่งใดสิ่งหนึ่ง และการใหคุณลักษณะของเวลายามค่ําคืนก็ดวยคําวา กุฟรฺ เชนกัน เพราะวา
ชวงเวลาแหงค่ําคืนนั้นมืดมิดและปกปดผูคนไมใหเห็นไดชัดเจนในสิ่งที่เปนจริง และการปกปดที่
ยิ่งใหญที่สุดนั้นก็คือ การปฏิเสธในความเปนหนึ่งของอัลลอฮฺ  หรือการปฏิเสธในบทบัญญัติของ
พระองค  และความเปนนบีของทานนบีมุฮัมมัด  และคําวา กุฟรฺนี้มีความหมายที่ครอบคลุม
มากกวาคําวา ฟาสิก (  فاسق ) ซ่ึงแปลวา ผูกระทําบาป เพราะทุกคนที่เปนผูปฏิเสธ (กุฟรฺ) นั้นยอม
เปนผูที่กระทําบาป (ฟาสิก) อยางแนนอน แตผูที่กระทําบาป (ฟาสิก) บางครั้งก็ไมใชผูที่ปฏิเสธ 
(กุฟรฺ) เสมอไป ( Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 95) 

คําวา (   المعصية )   อานวา อัลมุอฺศียะฮฺ หมายถึง การออกจากการเชื่อฟงตอพระองค 
 ดังที่พระองค  ตรัสวา :  

 
  ﴾ومن يعص االله ورسوله فقد ضل ضلالا مبينا...﴿

  36 )بعض من أية : الأحزاب      ( 
ความวา“...และผูใดไมเชื่อฟงอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองคแลว1 
แนนอนเขาไดหลงผิดอยางชัดแจง”. 

  (อัลอะหฺซาบ  :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 36) 

                                                 
1 คือ ฝาฝน ไมปฏิบัติตามขอใชและขอหามของอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคแลว เขาก็จะหันหางออกจากแนวทางที่เที่ยง
ธรรม. 
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พระองค  ยังไดตรัสไวในสูเราะฮฺเฏาะฮะอีกวา : 
 

  ﴾ وعصى آدم ربه فغوى﴿
    121)  : طه(              

  ความวา“และอาดัมไดฝาฝนพระเจาของเขา เขาจึงหลงผิด1”. 
       ( เฏาะฮะ  : 121 ) 

  
พระองค  ยังไดตรัสไวในสูเราะฮฺอัลมุญาดะละฮฺอีกวา : 

 ألم تر إلى الذين وا عن النجوى ثم يعودون لما وا عنه ويتناجون بالإثم ﴿
  ﴾والعدوان ومعصية الرسول 

  8 )   :  اادلة(                  
ความวา“เขาไมเห็นดอกหรือวา บรรดาผูที่ถูกหามจากการซุบซิบ แลว
พวกเขาก็กลับไปกระทําในสิ่งที่พวกเขาไดถูกหามเอาไว และพวกเขา
ซุบซิบนินทากันในการทําบาป และการเปนศัตรู และการฝาฝนทาน   
เราะสูล2 ”. 

  (อัลมุญาดะละฮฺ  :   8) 
 
พระองค  ยังไดตรัสไวในบางสวนจากสูเราะฮฺอัลมุญาดะละฮฺอีกวา : 

 
يا أيها الذين آمنوا إذا تناجيتم فلا تتناجوا بالإثم والعدوان ومعصيات  ﴿

  ﴾....الرسول
 ) 9 بعض من أية  : اادلة   (

ความวา“โอบรรดาผูศรัทธาเอย เมื่อพวกเจาซุบซิบตอกัน ก็อยาไดซุบซิบ
กันดวยการทําบาป และการเปนศัตรูและการฝาฝนทานเราะสูล....”. 

 (อัลมุญาดะละฮฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 9)   

                                                 
1 คือ เขาไดฝาฝนขอใชของพระเจาของเขา ดวยการกินจากตนไม เขาจึงหลงจากสิ่งที่เขาตองการคือ การอยูในสวนสวรรคตลอดกาล 
โดยที่เขาหลงเชื่อคําลอลวงของศัตรู 

2 คือ พวกยะฮูดและพวกมุนาฟกไดพูดจาซุบซิบระหวางกัน โดยหวังในการนี้เพื่อใหรายแกบรรดามุอฺมินที่นครอัลมะดีนะฮฺ พวกเขา
ไดพูดคุยระหวางกันในสิ่งที่เปนบาป เปนศัตรู และฝาฝนคําสั่งของทานเราะสูลและการพูดจาจากพวกเขาอยูในเร่ืองของการ
วางแผนรายตอบรรดามุสลิม 
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คําวา (الحكمة) อานวา อัลหิคมะฮฺ หมายถึง วิทยปญญา หรือการสัมผัสกับสัจธรรม
ดวยความรูจริง หรือการปฏิบัติจริง  ( Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 96) 

คําวา (   العدل) อานวา อัลอัดลฺ หมายถึงความเที่ยงตรงที่เทาเทียมกัน นั่นก็คือการ
เที่ยงตรงในการพิจารณา หากกระทําดีก็จะไดรับผลตอบแทนที่ดี และหากกระทําในสิ่งที่ไมดี ก็จะ
ไดรับผลตอบแทนในสิ่งที่ไมดีเชนเดียวกัน ( Kamil Salamah al-Daqs , 1979 : 115) 

คําวา (   القوم) อานวา อัลเกามฺ หมายถึง   ผูคนกลุมหนึ่งที่ประกอบไปดวยผูชายตาม
ความหมายเดิมของคํา ๆ นี้ โดยที่ไมไดปะปนไปกับผูหญิงดังในอายะฮฺดังกลาว เพราะพวกเขา 
(ผูชาย) คือผูที่ดําเนินการจัดแจงดูแลในเร่ืองของผูหญิง แตในความหมายโดยทั่วไปของอัลกุรอาน 
หรือความหมายที่ตองการจริง ๆ คือทั้งผูชายและผูหญิงรวมกัน แตการใชมักเฉพาะเจาะจงไปที่
ผูชายมากกวา  

คําวา (     الأعراب)  อานวา อัลอะอฺรอบ หมายถึง กลุมชาวอาหรับที่อาศัยอยูตาม
ชนบท โดยการพักอยูตามกระโจมและดํารงชีพดวยการเลี้ยงสัตว เรรอนไปตามแหลงน้ําและพื้นที่ 
ๆ เปนแหลงหญาที่สมบูรณ (เพื่อใชในการเลี้ยงสัตว)  อุปนิสัยโดยท่ัวไปในการดํารงชีวิตขั้น
พื้นฐานของพวกเขาจึงมีความแข็งกระดางและหยาบคาย และจากจุดนี้อิสลามเขาไปถึงยงัพวกเขาได
คอนขางยุงยากและลําบาก เพราะหัวใจที่กลับกลอกและหลอกลวงของพวกเขา ดังที่พระองคตรัสวา 
:  

 
نزل االله على       الأعراب أشد كفرا ونفاقا وأجدر إلا يعلموا حدود ما أ                         ﴿ 

   ﴾....رسوله
   97 ) أية من بعض : التوبة          ( 

ความวา“บรรดาอาหรับชนบทนั้นเปนพวกปฏิเสธศรัทธา และพวกกลับ
กลอกที่รายกาจที่สุด และเปนการสมควรยิ่งแลวที่พวกเขาจะไมรูขอบเขต
ในสิ่งที่อัลลอฮฺ  ทรงประทานใหแกเราะสูลของพระองค ....”.    

  (อัตเตาบะฮฺ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 97)   
 

พระองค  ยังไดตรัสไวในบางสวนจากสเูราะฮฺอัตเตาบะฮฺอีกวา : 
 

   ﴾.... وممن حولكم من الأعراب منافقون ومن أهل المدينة ﴿
   101)  أية من بعض : التوبة(            
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ความวา“และสวนหนึ่งจากผูที่พํานักอยูรอบ ๆ พวกทานที่เปนอาหรับ
ชนบทนั้น เปนพวกกลับกลอกและในหมูชาวมะดีนะฮฺก็เชนเดียวกัน....”. 

(อัตเตาบะฮฺ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 101)     
 

 وجاء المعذرون من الأعراب ليؤذن لهم وقعد الذين كذبوا االله ورسوله ﴿
    ﴾سيصيب الذين كفروا منهم عذاب أليم

 90)   :  التوبة               (      
ความวา“และบรรดาผูที่แกตัว1 ในหมูอาหรับชาวชนบทเหลานั้นไดมา2 
เพื่อจะไดถูกอนุมัติใหแกพวกเขา3 และบรรดาผูที่ปฏิเสธ4 อัลลอฮฺและ
เราะสูลของพระองคนั้นไดนั่งกันอยู5 การลงโทษอันเจ็บแสบจะประสบ
แกบรรดาผูที่ปฏิเสธศรัทธาในหมูพวกเขา”. 

         (อัตเตาบะฮฺ   :  90) 
 
คําวา ( آمنا) อานวา อามันนา หมายถึง พวกเขายอมรับในสิ่งที่ทานเราะสูลไดนํามา

จากบทบัญญัติของอิสลามและพรอมที่จะปฏิบัติตามในสิ่งที่เปนคําสั่งของทานเราะสูล ดังนั้นการ
ศรัทธาจึงหมายถึงการยอมรับอยางสิ้นเชิงทั้งรางกายและจิตใจ 
  คําวา (أسلمنا) อานวา อัสลัมนา หมายถึง พวกเราขอยอมจํานนหรือขอรับสารภาพ
เนื่องจากเพราะกลัวการถูกฆา หรือการตกเปนเฉลยศึก หรือพวกเราขอสวามิภักดิ์ตอทาน และคําวา 
อิสลามนั้นหมายถึง การยอมจํานน หรือยอมสวามิภักดิ์ และละทิ้งสิ่งที่ฝาฝน และการดื้อดึง ดังนั้น 
คําวา อิสลามใหความหมายที่ครอบคลุมกวา ในขณะที่คําวาอัลอิมาน นั้นใหความหมายที่เปนการ
เฉพาะมากกวา ซ่ึงการอิมานนั้นเปนสวนของอิสลามที่มีเกียรติและทรงคุณคาที่สุด 
  คําวา (   หมายถึง การทุมเท เสียสละ หรือการตอสู และการญิฮาดนั้นมีอยู (  جاهدوا    
3  ชนิดดวยกัน 

1. การญิฮาด ทุมเท เสียสละในแนวทางของอัลลอฮฺ  ดวยการตอสูกับศัตรูที่
มองเห็น   เผชิญหนากัน (การสงครามในอิสลาม) 
                                                 
1 คือ พวกมุนาฟกทีอ่างตนวามีอุปสรรคไมสามารจะออกไปสูรบได ซึ่งเปนสวนหนึ่งในหมูอาหรับชาวชนบท 
2 คือ มาหาทานนบี 
3 คือ เพื่อจะไดรับอนุมัติจากทานนบีใหอยูบานโดยไมตองออกไปสูรบ 
4 คือ ไมเชื่อฟงอัลลอฮฺ 
5 คือ พวกมุนาฟกชาวชนบทอีกกลุมหนึ่งซึ่งไมยอมออกไปสูรบ โดยนั่งอยูที่บานเฉย ๆ และมิไดมาหาทานนบีเพื่อแกตัวอยางพวก
แรก ซึ่งก็ถือวาเปนพวกปฏิเสธอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคดวย 
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2. การญิฮาด ทุมเทเสียสละในแนวทางของอัลลอฮฺ  ดวยการตอสูกับชัยตอน
มารราย 

3. การญิฮาด ทุมเท เสียสละในแนวทางของอัลลอฮฺ  ดวยการตอสูกับตัวเอง (ใน
การหักหามตัวเองจากการกระทําในสิ่งที่ไมดี)  

การญิฮาดทั้ง 3 ชนิดนี้ รวมอยูในคําตรัสของพระองคอัลลอฮฺ  ที่วา : 
  

   ﴾.... وجاهدوا في االله حق جهاده ﴿
  ) 78 بعض من أية  :  الحج   (            

ความวา“และจงตอสูเพื่ออัลลอฮฺ  ซ่ึงเปนการตอสูที่แทจริงเพื่ออัลลอฮฺ   
1....”. 

   (อัลฮัญจ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 78)   
 

คําวา ( بدينكم    االله    أتعلمون    ) ความวา พระองคอัลลอฮฺ  มิไดบอกแกพวกเจาดอก
หรือถึงการยอมรับในจิตใจของพวกเจา หรือพวกเจาไมรูดอกหรือถึงหลักยึดมั่นของพวกเจา และ
ความหมายที่ตองการจริง ๆ ของประโยคนี้ก็คือ พวกเรายอมรับ เชื่อฟงและยึดมั่นอยางมั่นคงใน
บทบัญญัติของพระองค  หรือพวกเรายอมรับและเห็นชอบดวยในคําพูดของพระองค  ที่
สอดคลองกับสิ่งที่มีอยูในจิตใจของพวกเรา ในขณะที่พระองค  นั้นอยูนอกเหนือจากสิ่งดังกลาว 
พระองคอัลลอฮฺ  คือผูทรงรอบรูในสิ่งที่ผานมา ส่ิงที่กําลังเกิดขึ้น และสิ่งที่ยังไมเกิดขึ้น โดยที่ไม
มีส่ิงใดหลบหลีกหนีรอดพนไปจากความรอบรูของพระองคไดเลย . 
 
3.8 การเริม่ตนและการจบของสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
  

3.8.1 การเริ่มตนของสูเราะฮฺ 
  พระองคอัลลอฮ ฺ ตรัสวา : 
 

 االله إن االله يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا ﴿
  ﴾ سميع عليم

 1 ) : الحجرات(                

                                                 
1 คือ ตอสูดิ้นรนดวยทรัพยสมบัติของเจา และชีวิตของเจาเพื่อเชิดชูศาสนาของพระองคอยางแทจริง และสุดความสามารถ 
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ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาลํ้าหนา (ในการกระทําใดๆ) 
เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค พวกเจาจงยําเกรง 
อัลลอฮ ฺ เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรู “. 

(  สูเราะฮฺอัลหุุรอต : 1) 
 
พระองคทรงเริ่มสูเราะฮฺนี้ดวยการไมใหเสนอแนะกิจการใด ๆ ขึ้นมาเทียบเคียง   

หรือเหนือกวาคําตรัสของอัลลอฮฺ  และคํากลาวของเราะสูลของพระองค ไมวาขอเสนอนั้น ๆ จะ
เปนเรื่องสวนตัว การดําเนินชีวิต หรือเร่ืองเกี่ยวกับศาสนา และหามมิใหแสดงความคิดเห็น หรือ
ตัดสินชี้ขาดเรื่องใด ๆ กอนที่จะกลับไปทบทวนดูคําตรัสของอัลลอฮฺ  และคําดํารัสของทาน   
เราะสูล  อายะฮฺนี้ไดกําหนดหลักการที่สําคัญยิ่งของอิสลามนั่นก็คือ ขอตัดสินชี้ขาดในการงาน 
ใด ๆ ก็ตาม เปนสิทธิเด็ดขาดของอัลลอฮฺ  แตเพียงองคเดียว ไมมีการทวงติงหรือวิพากษวิจารณ
ในขอตัดสินนั้น เพราะพระองค  ทรงเปนผูช้ีขาดตัดสินที่เที่ยงธรรมที่สุด 

สัยยิด กุฎบ (Sayyid Qutb) ( 1996 : 6/33380 ) ไดกลาววา “พระองคเร่ิมตนดวย
การเรียกวา  ﴾  آمنوا     الذين     أيها    يـا   ﴿ ซ่ึงแปลวา “โอศรัทธาชนทั้งหลาย” เปนการเรียกที่บงบอก
ถึงความศรัทธาของพวกเขาที่มีตออัลออฮฺ และสิ่งที่เรนลับ และเปนการเรียกที่ตองการจะสราง
ความคุนเคยใกลชิดกับพวกเขา ดวยคํา หรือภาษาที่สรางความใกลชิดตอพวกเขา และพวกเขาก็รูสึก
วาพวกเขานั้นเปนพวกของอัลลอฮฺ  และยินยอมที่จะแบกรับสารของพระองค และพวกเขาเปน
สวนหนึ่งจากดวงดาวแหงความเปนบาวที่ดี ความเปนทหารที่ดี ยอมรับอยางมั่นคงในการปฏิบัติตอ
คําสั่งของพระองคอยางเครงครัด และมีความรักในการเปนผูศรัทธา (มุอฺมิน) และนําเอาการศรัทธา
เปนเสมือนเครื่องประดับแหงจิตใจ ในการตอสูกับบททดสอบที่จะมีมาประสบตอพวกเขา และที่ยิ่ง
ไปกวานั้นคือ พวกเขาจะสงบเสงี่ยม (หยุด) ทันทีที่พระองคทรงประสงค และการหยุดของพวกเขา
นั้นเปนการหยุดที่มีความพรอม และรอคอยเสมอตอหนาพระองค พรอมที่จะรอรับคําสั่งจาก
พระองคเพื่อที่จะนําไปสูการปฏิบัติตอตัวเอง และผูอ่ืน ปฏิบัติในสิ่งที่พระองคทรงรับสั่ง  ยอมรับ
ในคําสั่งดวยความเต็มใจ และสารภาพในสิ่งตาง ๆ อยางสิ้นเชิงทั้งกายและใจ โอบรรดาผูศรัทธา
ทั้งหลาย พวกเจาจงอยาไดเสนอแนะขอคิดเห็นใด ๆ ขึ้นมาเทียบเคียง หรือเหนือกวาคําตรัส
ของอัลลอฮฺ  และเราะสูลในสิ่งที่เปนขอเสนอแนะ หรือขอคิดเห็นของพวกเจาเอง ไมวาขอเสนอ
นั้น ๆ จะเปนเรื่องสวนตัว การดําเนินชีวิต และจงอยากลาวในสิ่งใด ๆ กอนคํากลาวของพระองค 
ภายใตล้ินของทานเราะสูล และจงอยาตัดสินความใด ๆ ตามลําพังโดยที่ไมกลับไปทบทวนถึงคํา
ตรัสของอัลลอฮฺ  และเราะสูล”. 
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  พระองค  ไดเร่ิมตนสูเราะฮฺดวยการเรียกขานพวกเขาวา “โอบรรดาผูที่ศรัทธา
ทั้งหลาย” เพื่อเปนการกลาวบอกเตือนพวกเขาใหไดรับรูวา ส่ิงที่จะกลาวตอไปนี้เปนสิ่งที่มี
ความสําคัญเปนอยางมาก ดังนั้น จงตั้งใจฟงใหดี และพระองค  ไดสมญานามพวกเขาวา เปนผู
ศรัทธา เปนการบงบอกถึงการใหความสําคัญเปนอยางมากตอพวกเขา ในการที่จะตอบรับคําสั่งแหง    
อัลลอฮฺ  เนื้อหาของสูเราะฮฺ เร่ิมตนดวยการชี้นํามนุษยไปสูการมีจริยธรรมที่ดีงาม ไมวาจะเปน 
จริยธรรมตออัลลอฮฺ  ตอเราะสูล ตอคนที่ประพฤติในสิ่งที่เลว ตอบรรดาผูศรัทธาที่อยูตอหนา
และลับหลัง ในสูเราะฮฺนี้พระองคเร่ิมตนดวยการเรียกขานพวกเขาวาผูศรัทธาถึง 5 คร้ังดวยกัน ซ่ึง
เปนการบงบอกวา เนื้อหาของสูเราะฮฺนั้นโดยรวมแลวมีความสําคัญเปนอยางมาก โดยเฉพาะอยาง
ยิ่งในสวนของการสรางมนุษยใหมีจริยธรรมที่ดี . 
  อิบนฺ กอยยิม อัลเญาซียะฮฺ (Ibn Qayyim al-Jauziyyah) ไดกลาววา อายะฮฺนี้
หมายถึง การไมกลาวสิ่งใดจนกวาทานเราะสูลจะกลาวกอน การไมกระทําสิ่งใดจนกวาทานเราะสูล
จะใชใหกระทํากอน การไมตัดสินความในเรื่องใดจนกวาทานเราะสูลจะตัดสินกอน และการไม
กําหนดชี้ชัดในหลักการใด ๆ จนกวาทานเราะสูลจะกําหนดชี้ชัดกอน กลาวคือ การไมรีบในทุก
คําพูด หรือทุกการกระทําในเรื่องอะไรก็ตามกอนทานเราะสูล  . 

ความหมายโดยรวมของอายะฮฺนี้ก็คือ การหามจากการลงนามในสัญญาใด ๆ การ
กระทําในสิ่งใด ๆ ทั้งที่เปนเรื่องสวนตัว สวนรวม เร่ืองที่เกี่ยวกับการดําเนินชีวิต และเรื่องที่เกี่ยวกับ
ศาสนาของพระองค จนกวาจะไดรับความเห็นชอบจากอัลลอฮฺ  และเราะสูลกอนเทานั้นใน       
อายะฮฺไดกลาวถึงอัลลอฮฺ   เปนอันดับแรก จากนั้นก็กลาวถึงทานเราะสูล เพื่อเปนการบอกถึง
ความสําคัญกอนหลังที่มุสลิมควรปฏิบัติ . 

  
3.8.2 การจบของสูเราะฮฺ 

  พระองคอัลลอฮ ฺ ตรัสวา : 
 

قل أتعلمون االله بدينكم واالله يعلم ما في السموات وما في الأرض واالله                              ﴿ 
يمنون عليك أن أسلموا قل لا تمنوا علي إسلامكم               )   16 ( بكل شيء عليم    

إن االله يعلم      )   17 ( بل االله يمن عليكم أن هداكم للإيمان إن كنتم صادقين                   
   ﴾)18 (بصير بما تعملون غيب السموات والأرض واالله 

 16-18 )   :الحجرات(                                
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ความวา"จงกลาวเถิดมุฮัมมัดวา พวกทานจะบอกอัลลอฮฺ  เกี่ยวกับ
ศาสนาของพวกทานกระนั้นหรือ อัลลอฮฺ  นั้นทรงรอบรูส่ิงที่อยูในชั้น
ฟาทั้งหลายและแผนดินและอัลลอฮฺ  นั้นทรงรอบรูทุกสิ่งทุกอยาง1(16) 
พวกเขาถือเปนบุญคุณแกเจาวาพวกเขาไดรับอิสลามแลว2 จงกลาวเถิด 
(มุฮัมมัด) วา พวกทานอยาถือเอาการเปนอิสลามของพวกทานมาเปน
บุญคุณแกฉันเลย   แตทวาอัลลอฮฺ ทรงประทานบุญคุณแกพวกทาน
ตางหาก3 โดยช้ีนําพวกทานสูการศรัทธา หากพวกทานเปนผูสัตยจริง (17) 
แทจริงอัลลอฮฺ ทรงรอบรูส่ิงเรนลับในชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน 
และอัลลอฮ ฺ ทรงเห็นสิ่งที่พวกเจากระทํา4 (18)”. 
                                         (อัลหุุรอต  16-18)  
 
แมวาอายะฮนี้จะเปนการสนทนากับอาหรับชนบทเพื่อใหพวกเขาไดรูวา การที่

พวกเขามาทวงบุญคุณในการเขารับอิสลามกับทานนบีนั้น แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงรอบรูทุกสิ่งที่
ซอนเรนอยูในจิตใจของพวกเขา ในขณะเดียวกันก็เปนการยืนยันแกผูคนทั่ว ๆ ไปดวยวา พฤติกรรม
ของมนุษยแตละคนนั้น ยอมจะไมรอดพนไปจากการสอดสองดูแลของพระองค เพราะพระองคคือ
ผูทรงสรางมนุษยขึ้นมา พระองคจึงยอมรูดีเปนอยางยิ่งวา อะไรคือส่ิงที่มนุษยกําลังดําเนินอยูในชีวิต
ของเขา ดังนั้นผูที่มีจิตสํานึก และมีความเฉลียวฉลาด นาจะพิจารณาใครครวญ เพื่อใหเกิดความ     
ยําเกรง ตักวา และเมื่อความยําเกรงเกิดขึ้นในจิตใจของเขาแลว เขาก็จะตอบรับดวยการเชื่อฟง และ
การปฏิบัติตามคําสั่งของพระองคอยางแทจริง 

สูเราะฮฺอัลหุุรอต จบดวยการที่พระองคอัลลอฮฺ  ทรงเปดเผยถึงธาตุแทของ
ชาวอาหรับกลุมหนึ่งที่มุงหวังในผลประโยชน แตเอาการเปนอิสลามมาอางบังหนาสุดทายพระองค

                                                 
1 คําถามในอายะฮฺนี้เปนการปฏิเสธคํากลาวอางของอาหรับชนบทกลุมดังกลาวที่ไปกลาวยืนยันและสาบานกับทานนบีวา พวกเขา
เปนมุอฺมินผูศรัทธาอยางแทจริง อัลลอฮฺจึงตรัสตอบเปนการปฏิเสธคํากลาวอางของพวกเขา และเปนการปรามพวกเขาอีกดวย 
เพราะพระองคทรงรอบรูทุกสิ่งทุกอยางในที่เรนลับและเปดเผย วาคําพูดของพวกเขานั้นเปนจริงหรือไม ?   

2 อาหรับชนบทกลุมดังกลาวไดมาทวงบุญคุณกับทานนบีถึงการเขาอิสลามของพวกเขา 
3 อัลลอฮฺทรงตอบโตเร่ืองการทวงบุญคุณดังกลาววา แทจริงอัลลอฮฺตางหากที่เปนเจาของบุญคุณเพราะการอีมานนั้น นับไดวา
เปนเนียะมะฮฺ และบุญคุณอันใหญหลวงที่พระองคทรงประทานแกบาวของพระองค 

4 แมวาอายะฮฺนี้จะเปนการสนทนากับ อาหรับชนบทเพื่อใหพวกเขาไดรูวา การที่พวกเขามาทวงบุญคุณในการเขาอิสลามกับทานนบี
นั้น แทจริงอัลลอฮฺทรงรอบรูทุกสิ่งที่ซอนเรนอยูในจักรวาลทั้งมวล ในขณะเดียวกันก็เปนการยืนยันตอคนทั่ว ๆ ไปดวยวา 
กิจการงานทุกสิ่งของมนุษยแตละคนนั้นยอมไมรอดพนไปจากการสอดสองดูแลของพระองค ดังนั้น ผูมีจิตสํานึก นาจะพิจารณา
ใครครวญเพื่อใหเกิดความยําเกรงตักวา และเมื่อความยําเกรงเกิดขึ้นในจิตใจของเขาแลว ก็จะมีการตอบรับดวยการเชื่อฟง และการ
ปฏิบัติอยางแทจริง .  
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อัลลอฮฺ  ก็บอกกลาวเร่ืองราวของอาหรับกลุมนั้นแกทานเราะสูล  และสั่งสอนพวกเขาใหรู
ความหมายที่แทจริงของการศรัทธาวาคืออะไร 

แตในอีกแงหนึ่ง อายะฮนี้มีสวนเกี่ยวโยงกับอายะฮฺแรกของสูเราะฮฺในแงของการ
ปฏิบัติและบรรยายถึงหิคมะฮฺ (วิทยปญญา) ตาง ๆ ของอายะฮฺอัลกุรอาน โดยในอายะฮฺแรกพระองค 
 ตรัสวา :  

 
يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله  ﴿

  ﴾ سميع عليم
 1 ) : الحجرات(              

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาลํ้าหนา(ใ นการกระทําใดๆ) 
เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค พวกเจาจงยําเกรง 
อัลลอฮ ฺ เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรู”. 

     (อัลหุุรอต : 1) 
 

หมายถึงพระองคอัลลอฮฺ  ทรงรอบรูทุกสิ่งทุกอยางในสิ่งที่เรนลับ ทั้งในชั้นฟา
และแผนดิน รอบรูในสิ่งที่นํามาซึ่งประโยชนและโทษ รอบรูในสิ่งที่ควรและไมควร รอบรูในผล
แหงการกระทําทุก ๆ การกระทํา รอบรูในผลแหงการตัดสินความทุก ๆ กรณี รอบรูในสิ่งที่เกิดขึ้น
แกบุคคลทุก ๆ คน ทุก ๆ ประชาชาติ 

จากนั้นในอายะฮฺสุดทายพระองค  ตรัสวา   ﴾    تعملون    بما   بصير   واالله   ﴿ ซ่ึงมี
ความหมายวา “และอัลลอฮฺ  ทรงเห็นสิ่งที่พวกเจากระทํา”เปนการตอกย้ําวา แทจริงแลว
พระองคอัลลอฮฺ  นั้นทรงเห็นทุกอยางในสิ่งที่เปนการกระทําของพวกเจาในสิ่งที่ลับหลังผูคน 
และส่ิงที่อยูในจิตใตสํานึก ไมมีอะไรที่จะรอดพนไปจากความรอบรูของพระองคไดแมจะเล็กเทา 
ผงธุลีก็ตาม ทั้งในบรรดาชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินทั้งหมด 

กลาวอีกนัยหนึ่งก็คือ อายะฮฺสุดทายของสูเราะฮฺอัลหุุรอตมีความเกี่ยวโยง
สัมพันธกันอยางสมบูรณแบบกับอายะฮฺแรกของสูเราะฮฺ ในสวนของการชี้นําจริยธรรมตาง ๆ ที่ผาน
มา เพราะแทจริงแลว พระองคอัลลอฮฺ  นั้นทรงรอบรูทุกอยางที่เปนสิ่งเรนลับ ทั้งในบรรดา
ฟากฟาและแผนดิน และทรงเห็นอยางสมบูรณแบบในทุก ๆ ส่ิงที่เปนการกระทําของมนุษย ไมวา
จะเปนการละทิ้งการตัดสินความตาง ๆ ที่เปนการล้ําหนาตออัลลอฮฺ  และเราะสูล และการชักนํา
มนุษยไปสูการมีจริยธรรมที่ดีทั้งตอตัวเองและสังคม พระองค   ตรัสวา : 
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  ﴾ يعلم غيب السموات والأرض واالله بصير بما تعملون إن االله ﴿
 18 ) : الحجرات(  

ความวา “แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงรอบรูส่ิงเรนลับในชั้นฟาทั้งหลายและ
แผนดิน และอัลลอฮฺ  ทรงเห็นสิ่งที่พวกเจากระทํา1”. 

         ( อัลหุุรอต : 1) 
 
อายะฮฺขางตนหมายถึง ไมมีส่ิงใดในโลกนี้ทั้งในชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินที่จะ

หลีกหนี ซอนเรนไปจากความรอบรูของพระองคได พระองคผูทรงรอบรู แมจะเปนสิ่งเล็กเพียงแค
เศษธุลีดินที่ปลิววอนอยูในอากาศ (ฟากฟา) และแผนดินของพระองค  เปนความรูที่ครอบคลุมใน
ทุก ๆ ตารางนิ้วของพื้นที่ทั้งในบรรดาชั้นฟาและแผนดิน พระองคผูทรงสรางและทรงรอบรูใน    
ทุก ๆ ส่ิงที่พระองคทรงสรางอยางสมบูรณแบบ พระองคผูทรงรอบรูถึงอดีตทั้งหมดที่ผานมา 
ปจจุบัน และอนาคต และทุกสิ่งที่มีสวนเกี่ยวของกัน จากนั้นพระองคก็ทรงตอกย้ําดวยคําตรัสของ
พระองคที่วา    تعملون    بما   بصير   واالله   ﴾   ﴿ ซ่ึงมีความหมายวา และแทจริงอัลลอฮฺ  นั้นทรงเห็นใน
ทุก ๆ การกระทํา พระองคทรงมองเห็นถึงภาพภายนอกแหงความเปนอิสลามของพวกเจา และภาพ
ภายในแหงความศรัทธาของพวกเจาอยางแทจริง จึงเปนความสัมพันธที่ลงตัวระหวางอายะฮฺแรก
ของสูเราะฮฺ และอายะฮฺสุดทายอยางสวยงามและสมบูรณแบบเปนอยางยิ่ง . 

 
3.9 การกลาวถึงจริยธรรมในสูเราะฮอฺัลหุุรอต 
  

3.9.1. การไมลํ้าหนาอัลลอฮฺและทานเราะสูลในกิจการงานตาง ๆ พระองคตรัสวา :
  

يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله  ﴿
  ﴾ سميع عليم

 1 ) : جراتالح(            

                                                 
1 แมวาอายะฮฺนี้จะเปนการสนทนากับ อาหรับชนบทเพื่อใหพวกเขาไดรูวา การที่พวกเขามาทวงบุญคุณในการเขาอิสลามกับทานนบี
นั้น แทจริงอัลลอฮฺทรงรอบรูทุกสิ่งที่ซอนเรนอยูในจักรวาลทั้งมวล ในขณะเดียวกันก็เปนการยืนยันตอคนทั่ว ๆ ไปดวยวา 
กิจการงานทุกสิ่งของมนุษยแตละคนนั้นยอมไมรอดพนไปจากการสอดสองดูแลของพระองค ดังนั้น ผูมีจิตสํานึก นาจะพิจารณา
ใครครวญเพื่อใหเกิดความยําเกรงตักวา และเมื่อความยําเกรงเกิดขึ้นในจิตใจของเขาแลว ก็จะมีการตอบรับดวยการเชื่อฟง และการ
ปฏิบัติอยางแทจริง .  
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ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาลํ้าหนา (ในการกระทําใดๆ) 
เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค พวกเจาจงยําเกรง 
อัลลอฮ ฺ เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรู”. 

               (อัลหุุรอต : 1) 
 
  3.9.2. การไมพูดเสียงดังเกนิเสียงของทานเราะสูล   พระองคตรัสวา : 

 
لا ترفعوا أصواتكم فوق صوت النبي ولا تجهروا له  يا أيها الذين آمنوا ﴿

  ﴾بالقول كجهر بعضكم لبعض أن تحبط أعمالكم وأنتم لا تشعرون 
  2)   : الحجرات (

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาไดยกเสียงของพวกเจาเหนือ
เสียงของอันนะบี1 และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด ) เยี่ยงการพูด
เสียงดังของบางคนของพวกเจากับอีกบางคน2เพราะ (เกรงวา) การงาน 
ตาง ๆ  ของพวกเจาจะสูญเสียไป โดยที่พวกเจาไมรูสึกตัว” . 

                              ( อัลหุุรอต :  2) 
 
3.9.3. การไมสงเสียงรบกวนทานเราะสูล  ในเวลาที่ไมเหมาะสม  
พระองคตรัสวา : 

 
﴾الذين ينادونك من وراء الحجرات أكثرهم لا يعقلون  إن ﴿  

 )4 : لحجراتا         (     
ความวา“แทจริง ผูสงเสียงเรียกเจาทางเบื้องหลังหองหับเหลานั้น สวน
ใหญของพวกเขาไมใชสติปญญา3 ” . 

                     (อัลหุุรอต  : 4) 

                                                 
1 คือ เมื่อพวกทานพดูกับทานเราะสูล จงลดเสียงของพวกทานลงและอยายกเสียงใหเหนือกวาเสียงของทาน 
2 คือ ขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญา
ของทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกัน เชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด  แตจงเรียกทานวา โอทานนบี โอทานเราะสูล  เปนการยก
ยองใหเกียรติแกทาน . 

3 อัลลอฮฺ  ทรงกลาวประณามอาหรับชาวชนบทที่ไมมีมารยาทในการเรียกทานเราะสูล  ทางเบื้องหลังหองหับ ซึ่งเปนที่พํานัก
ของบรรดาภริยาของทานนบี 
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3.9.4. การไมหลงเชื่อขาวจากคนที่กระทําบาป (ฟาสิก) พระองคตรัสวา : 
 

إن جاءكم فاسق بنبإ فتبينوا أن تصيبوا قوما بجهالة  آمنوا الذين أيها يا ﴿
   ﴾فتصبحوا على ما فعلتم نادمين 

  6 )  :   الحجرات(                 
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย หากคนชั่วนําขาวใด ๆ มาแจงแกพวกเจา 
พวกเจาก็จงสอบสวนใหแนชัด1 หาไมแลวพวกเจาจะกอเคราะหกรรมแก
พวกหนึ่งโดยไมรูตัว แลวพวกเจาจะกลายเปนผูเสียใจในสิ่งที่พวกเจาได
กระทําไป” .  

          (อัลหุุรอต :  6) 
 
3.9.5. การเชื่อฟงตอทานเราะสูลและรักในความศรัทธา พระองคตรัสวา : 
 

ولكن االله لويطيعكم في كثيرمن الأمر لعنتم   واعلموا أن فيكم رسول االله﴿
حبب إليكم الإيمان وزينه في قلوبكم وكره إليكم الكفر والفسوق 

   ﴾والعصيان أولئك هم الراشدون 
  7) : الحجرات (                                   

ความวา “และพวกเจาพึงรูเถิดวา ในหมูพวกเจานั้นมีเราะสูลของอัลลอฮฺ
 อยู หากทานเราะสูลเชื่อฟงพวกเจาในสวนใหญของกิจการแลว 
แนนอน พวกเจาก็จะลําบากกัน แตอัลลอฮฺ  ทรงใหการศรัทธาเปนที่
รักแกพวกเจา และไดทรงประดับมันไวในดวงใจของพวกเจา และทรงให
การปฏิเสธศรัทธา และความชั่วชาและการฝาฝนเปนที่นาเกลียดชังแก
พวกเจา2 ชนเหลานั้นคือ พวกที่ดําเนินอยูในแนวทางที่ถูกตอง”. 

                             (อัลหุุรอต : 7) 
 

                                                 
1 คือ เมื่อคนชั่วชา (ฟาสิก) คือ คนที่ไมเปนที่นาไววางใจในความซื่อสัตวและความยุติธรรม นําขาวมาแจงแกทาน ก็จงสอบสวนให
เปนที่แจงชัดแนนอนเสียกอน หาไมแลวอาจจะกอใหเกิดโศกนาฏกรรมในเรื่องนั้น ๆ  

2 การที่อัลลอฮฺทรงประทานความโปรดปรานแหงการศรัทธาใหแกพวกเจา และจะไดทรงใหมันประดับมั่นอยูในดวงใจและทรง
ใหการปฏิเสธศรัทธา ความชั่วชาและการฝาฝนเปนที่เกลียดชังแกพวกเจานั้น นับไดวาเปนพระมหากรุณาธิคุณอนัยิ่งใหญแกปวง
บาวของพระองค ดังนั้น มุอฺมินทุกคนจะตองรําลึกถึงบุญคุณอันนี้ . 
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3.9.6 การ ไกลเกล่ีย เม่ือมีการทะเลาะวิวาทกันในหมูผูศรทัธา พระองคตรัสวา : 
  
 المؤمنين اقتتلوا فأصلحوا بينهما فإن بغت إحداهما على وإن طائفتان من ﴿

الأخرى فقاتل التي تبغي حتى تفيء إلى أمر االله فإن فاءت فأصلحوا بينهما 
  ﴾بالعدل وأقسطوا إن االله يحب المقسطين 

  9)     :الحجرات                (
ความวา“และหากมีสองฝายจากบรรดาผูศรัทธาทะเลาะวิวาทกัน พวกเจา
ก็จงไกลเกลี่ยระหวางทั้งสองฝาย1 หากฝายหนึ่งในสองฝายนั้นละเมิดอีก
ฝายหนึ่ง2 พวกเจาก็จงปรามฝายที่ละเมิด  จนกวาฝายนั้นจะกลับสู        
พระบัญชาของอัลลอฮฺ3  ฉะนั้น  หากฝายนั้นกลับ (สูพระบัญชา
ของอัลลอฮฺ ) แลว4 พวกเจาก็จงประนีประนอมระหวางทั้งสองฝายดวย
ความยุติธรรม และพวกเจาจงใหความเที่ยงธรรม (แกทั้งสองฝาย) เถิด5 
แทจริงอัลลอฮ ฺ ทรงรักใครบรรดาผูใหความเที่ยงธรรม”. 

                                                            ( อัลหุุรอต  : 9) 
 
3.9.7. การประนีประนอมกันระหวางพี่นองมุสลิมดวยกัน พระองคตรัสวา : 

﴾. ... إنما المؤمنون إخوة فأصلحوا بين أخويكم﴿  
  ) 10بعض من آية  :  الحجرات( 

ความวา“แทจริงบรรดาผูศรัทธานั้นเปนพี่นองกัน6 ดังนั้น พวกเจาจงไกล
เกลี่ยประนีประนอมกันระหวางพี่นองทั้งสองฝายของพวกเจา7 ....”  

      (อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 10) 

                                                 
1 คือ หาทางใหทั้งสองฝายยุติขอขัดแยงกัน และใหประนีประนอมกันดวยความยุติธรรม 
2 หากฝายหนึ่งไมยอมรับการไกลเกลี่ย และยังดื้อร้ันที่ปฏิบัติตามอารมณของตนแลว 
3 คือ ปรามฝายที่ไมยอมรับการประนีประนอมจนกวาจะยอมรับขอตัดสินของอัลลอฮฺ และเลกิทั้งการกระทําที่เปนศัตรูกับอีกฝาย
หนึ่ง 

4 คือ ยุติการทะเลาะวิวาทหรือการสูรบกันแลว 
5 คือ ใหมีการไกลเกลี่ยดวยความยุติธรรม ไมเอนเอียง ไมเขาขางฝายหนึ่งฝายใด และใหความเปนธรรมแกทั้งสองฝาย 
6 ความเปนพี่นองกนัในหมูมุสลิมมุอฺมินนั้น ผลที่จะติดตามมาก็คือ ความรักใคร ความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน การใหความชวยเหลือ
และความรวมมือ นี่คือจุดมุงหมายหลักของมุอฺมินผูศรัทธา ในอายะฮฺเปนการบงชี้วาการเปนพี่นองกันในอิสลามนั้นเขมขนกวาการ
เปนพี่นองทางสายเลือด หรือวงศตระกูล  

7 คือ อยาใหการแตกแยกเขามามีบทบาท และอยาใหการเกลียดชังระหวางกันเขามาสิงสูอยูในหมูคณะ 
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3.9.8. การยําเกรงตออัลลอฮฺ พระองคตรัสวา : 
 

  ﴾واتقوا االله لعلكم ترحمون ...﴿
  10 )بعض من آية  : الحجرات(

ความวา“...และจงยําเกรงอัลลอฮฺ  เถิดเพื่อวาพวกเจาจะไดรับความ
เมตตา” 

(อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 10). 
 

3.9.9. การไมเยาะเยยซ่ึงกันและกัน  พระองคตรัสวา : 
 

لا يسخر قوم من قوم عسى أن يكونوا خيرا منهم ولا  آمنوا الذين أيها يا ﴿
  ﴾ ....نساء من نساء عسى أن يكن خيرا منهن 

  ) 11  بعض من آية: الحجرات (
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย ชนกลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยชนอีกกลุม
หนึ่ง บางทีชนกลุมที่ถูกเยาะเยยนั้นจะดีกวาชนกลุมที่เยาะเยย และสตรี
กลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยสตรีอีกกลุมหนึ่ง บางทีกลุมสตรีที่ถูกเยาะเยยจะ
ดีกวากลุมที่เยาะเยย....” 

      (อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 11) 
 
3.9.10. การไมตําหนติัวเองและการไมเรียกขานกันดวยฉายาที่เจาตัวไมชอบ 
พระองคตรัสวา : 
 

ولا تلمزوا أنفسكم ولا تنابزوا بالألقاب بئس الاسم الفسوق بعد ...﴿
 ﴾الإيمان ومن لم يتب فأولئك هم الظالمون 

   11) بعض من آية :  الحجرات                                      ( 
ความวา “... และพวกเจาอยาไดตําหนิตัวของพวกเจาเอง1 และอยาได
เรียกกันดวยฉายาที่ไมชอบ ชางเลวทรามจริง ๆ ที่บรรดาผูศรัทธาเรียกวา

                                                 
1 ที่วาอยาตําหนิตัวเอง ก็เพราะวาบรรดามุสลิม เปรียบเสมือนเรือนรางเดียวกัน คือ ถาคนหนึ่งคนใดตําหนิก็เสมือนกับวาเขาตําหนิตัว
ของเขาเอง 
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เปนผูฝาฝน ภายหลังจากที่ไดมีการศรัทธากันแลว1 และผูใดไมสํานึกผิด 
ชนเหลานั้นคือบรรดาผูอธรรม2 ” . 

        (อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 11) 
 
3.9.11. การไมสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดี พระองคตรัสวา : 
 

 ﴾ ....اجتنبوا كثيرا من الظن إن بعض الظن إثم  آمنوا الذين أيها يا ﴿
   )12بعض من آية : الحجرات (

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาจงปลีกตัวใหพนจากสวนใหญ
ของการสงสัย3 แทจริงการสงสัยบางอยางนั้นเปนบาป4.…” 

(อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 12) 
 
3.9.12. การไมสอดแนม พระองคตรัสวา : 

   ﴾....ولا تجسسوا...﴿
  12) بعض من آية : الحجرات  (

ความวา “…และพวกเจาอยาสอดแนม5.…” 
(อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 12) 

 
3.9.13. การไมนินทาซึ่งกันและกัน พระองคตรัสวา : 
 

م بعضا أيحب أحدكم أن يأكل لحم أخيه ميتا ولا يغتب بعضك...﴿
  ﴾فكرهتموه واتقوا االله إن االله تواب رحيم 

  )12 بعض من آية : الحجرات                  ( 
                                                 
1 อัลบัยฏอวียกลาววา “ในอายะฮฺเปนการบงชี้ถึงการเรียกชื่อกันดวยฉายาวาเปนพฤติกรรมที่เลวทรามกับการศรัทธานั้นเปนที่นา
รังเกียจจะรวมอยูดวยกันไมได 

2 คือ จะไดรับการลงโทษ 
3 จงทําตัวใหไกลจากการสงสัย การไมซื่อสัตวและการนึกรายตอญาติพี่นอง และมหาชนทั่วไป ที่วา “สวนใหญของการสงสัย”นั้น
เพื่อเปนการระมัดระวังในทุก ๆ การกระทําดังกลาว อยารีบดวนในการนึกคิด แตจงพินิจพิจารณาและสอบสวนหาขอเท็จจริง
เสียกอน 

4 คือ จะไดรับการลงโทษ 
5 คือ สืบเสาะหรือคนหาความลับของพีน่องมุสลิม 
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ความวา“…และบางคนในหมูพวกเจาอยานินทาซึ่งกันและกัน1 คนหนึ่ง
ในหมูพวกเจานั้นชอบที่จะกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายไปแลวกระนั้นหรือ 
พวกเจายอมเกลียดมัน2 และจงยําเกรงอัลลอฮฺ  เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  
นั้นเปนผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ 3” . 
                   (อัลหุุรอต :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 12) 
 
3.9.14.การสรางความรูจักกันในหมูมวลมนุษยดวยกัน พระองคตรัสวา : 
 

و أنثى وجعلناكم شعوبا وقبائل إنا خلقناكم من ذكر  أيها الناس يا ﴿
  ﴾لتعارفوا إن أكرمكم عند االله أتقاكم إن االله عليم خبير 

  13)  :  الحجرات(              
ความวา“โอมนุษยชาติทั้งหลาย แทจริงเราไดสรางพวกเจาจากเพศชาย
และเพศหญิง4 และเราไดใหพวกเจาแยกเปนเผา และตระกูลเพื่อจะไดรูจัก
กัน5 แทจริงผูที่มีเกียรติยิ่งในหมูพวกเจา ณ ที่อัลลอฮฺ  นั้น คือผูที่มี
ความยําเกรงยิ่งในหมูพวกเจา6 แทจริงอัลลอฮฺ  นั้น เปนผูทรงรอบรู
อยางละเอียดถี่ถวน”. 

                                   (อัลหุุรอต  : 13) 
 

3.9.15. การมีสัจจะในคําพูดและการกระทํา พระองคตรัสวา : 
 

                                                 
1 คือ อยากลาวถึงความไมดีงามของผูอื่นในสิ่งที่เขาไมชอบที่จะใหกลาวถึงเปนการลับหลัง 
2 เปนการยกอุทาหรณเปรียบเทียบถึงการกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายไปแลววามันเปนที่นารังเกียจเพียงใด ดังนั้นการนินทามุสลิม
ดวยกันจึงเปนที่นารังเกียจยิ่งกวา และโทษของมันก็รายแรงยิ่งกวา 

3 แกผูที่มีความยําเกรงอัลลอฮฺ สํานึกผิดและกลับเนื้อกลับตัว ในตอนทายของอายะฮฺนี้เปนการสนับสนุนใหมีการขออภัยโทษ 
ชอบใหมีการเสียสละ และสารภาพผิดเพื่อมิใหมนุษยหมดหวังในความเมตตาของอัลลอฮฺ 

4 คือ ไดสรางมาจากตนกําเนิดเดียวกัน คือ อาดัมและหะวาอ ฺ
5 ความแตกตางระหวางเผา ตระกูล และประชาชาติ หรือความแตกตางทางดานภาษา คําพูด ผิวพรรณ ขนบธรรมเนียมประเพณี มิได
เปนสาเหตุใหมีการแตกแยกเปนศัตรูกัน แตเพื่อใหมีการรูจักกัน ปรึกษาหารือกัน และรวมมือกันทําประโยชนเพื่อสวนรวม 

6 คุณคาแหงความเปนมนุษยนั้น อัลลอฮฺเปนผูทรงกําเนิด นั่นก็คือผูที่มีเกียรติที่สุด ณ อัลลอฮฺ คือผูที่มีความยําเกรงพระองค
มากที่สุดผูที่รักษาขอบเขต และสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระองค 
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قالت الأعراب آمنا قل لم تؤمنوا ولكن قولوا أسلمنا ولما يدخل الإيمان                              ﴿ 
االله                         إن  لكم شيئا  عما أ يلتكم من  يطيعوا االله ورسوله لا  ن  قلوبكم وإ في 

  ﴾غفور رحيم 
 14)  :  الحجرات (      

ความวา“อาหรับชนบทกลาววา เราศรัทธาแลว จงกลาวเถิด (มุฮัมมัดวา)
พวกทานยังมิไดศรัทธาแตจงกลาวเถิดวาเราเขารับอิสลามแลว เพราะการ
ศรัทธายังมิไดเขาสูหัวใจของพวกทาน และถาพวกทานเชื่อฟง ปฏิบัติ
ตามอัลลอฮฺ และเราะสูลของพระองคแลว พระองคจะไมทําใหการงาน
ของพวกทานดอยลงแตประการใด1 แทจริงอัลลอฮฺ  เปนผูทรงอภัยผู
ทรงเมตตาเสมอ”. 

                    ( อัลหุุรอต  : 14) 
 

3.9.16.  การเสียสละในหนทางของอัลลอฮฺ  พระองคตรัสวา : 
 

بأموالهم  وجاهدوا يرتابوا لم ثم ورسوله باالله آمنوا الذين المؤمنون إنما ﴿
  ﴾وأنفسهم في سبيل االله أولئك هم الصادقون 

 15 )   :  الحجرات            (
ความวา“แทจริงศรัทธาชนที่แทจริงนั้น คือบรรดาผูศรัทธาตออัลลอฮฺ  
และเราะสูลของพระองค แลวพวกเขาไมสงสัยเคลือบแคลงใจ แตพวกเขา
ไดเสียสละ ตอสูดิ้นรนดวยทรัพยสมบัติของพวกเขา และชีวิตของพวกเขา
ไปในหนทางของอัลลอฮฺ2  ชนเหลานั้นแหละคือบรรดาผูสัจจริง” . 

               ( อัลหุุรอต : 15) 
 
 
 
 

                                                 
1 คือ ปฏิบัติตามโดยเปดเผย และเรนลับดวยความบริสุทธิ์ใจและดวยการศรัทธาอยางแทจริง แลวคุณงามความดีตาง ๆ ที่ไดกระทํา
ไปนั้น จะไมทําใหการตอบแทนจากอัลลอฮฺลดนอยถอยลงแตประการใด 

2 จากลักษณะของมุอฺมินผูศรัทธาอยางแทจริงในอายะฮฺนี้ พอสรุปไดวา การอีมาน คือการศรัทธา เชื่อมั่นที่ถูกซอนเรนไวภายใน และ
อิสลามคือการปฏิบัติที่ปรากฏใหเห็น คือการกระทํา 
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3.10 เนื้อหาโดยรวมของสูเราะฮฺอัลหุุรอต 
 
  สูเราะฮฺอัลหุุรอตถูกประทานลงมาหลังจากสูเราะฮฺอัลมุญาดะละฮฺ เปนสูเราะฮฺ
มะดะนียะฮฺ มีอายะฮฺทั้งหมด  18  อายะฮฺ ถึงแมวาสูเราะฮฺนี้จะมีอายะฮฺนอย แตมีความสําคัญ
ทางดานจริยธรรมมาก เนื้อหาโดยรวมของสูเราะฮฺประมวลไวซ่ึงขอเท็จจริงในการอบรมจริยธรรมที่
เปนอมตะไวมากมาย เปนการปูพื้นฐานที่มั่นคงไวสําหรับสังคมที่มีเกียรติ เปนสูเราะฮฺที่ทรงคุณคา
ทางดานศีลธรรม จนกระทั่งนักตัฟซีรบางทานถึงกับใหช่ือสูเราะฮฺนี้วา “สูเราะฮฺอัลอัคลาก” หรือ”
สูเราะฮฺจริยธรรม” 
  สูเราะฮฺเริ่มดวยการกลาวถึงมารยาทอันสูงสงที่อัลลอฮฺ  ทรงช้ีแนะ และอบรม
ส่ังสอนบรรดามุอฺมิน ใหแสดงออกตอบทบัญญัติของพระองค   ตอคําสั่งของเราะสูลพระองค 
  สูเราะฮฺไดกลาวถึงมารยาทที่ดีงามอีกอยางหนึ่งคือการลดเสียงในการสนทนา หรือ
กลาวถามสิ่งใดกับทานเราะสูล เพื่อเปนการยกยองและใหเกียรติอันสูงศักดิ์ของทาน เพราะทานมี
ฐานะ และตําแหนงไมเหมือนปุถุชนธรรมดา จึงเปนหนาที่ของมุสลิมจะตองแสดงออกซึ่งการมี
สัมมาคารวะตอทาน จะสนทนาไตถามก็ตองกระทําดวยการยกยองและใหเกียรติ ดังอายะฮฺตอไปนี้ : 

  
يا أيها الذين آمنوا لا تقدموا بين يدي االله ورسوله واتقوا االله إن االله                                 ﴿ 

يا أيها الذين آمنوا لا ترفعوا أصواتكم فوق صوت النبي ولا                       )   1( سميع عليم   
نتم لا                       أ و لكم  عما أ تحبط  ن  أ لبعض  بعضكم  كجهر  ل  لقو با ا له  و تجهر

 االله أولئك الذين امتحن           إن الذين يغضون أصوام عند رسول             ) 2( تشعرون    
إن الذين ينادونك من وراء              )   3( االله قلوم للتقوى لهم مغفرة وأجر عظيم              

  ﴾) 4(الحجرات أكثرهم لا يعقلون 
  4-1)  : الحجرات ( 

ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาไดลํ้าหนา (ในการกระทํา  
ใด ๆ ) เมื่ออยูตอหนาอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค1พวกเจาจง    
ยําเกรง อัลลอฮฺ  เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงไดยิน ผูทรงรอบ

                                                 
1 คืออยาไดเสนอแนะกิจการใด ๆ ขึ้นมาเทียบเคียงหรือเหนือกวาคําตรัสของอัลลอฮฺและคํากลาวของเราะสูลของพระองค ไมวา
ขอเสนอนั้น ๆ จะเปนเร่ืองสวนตัว การดําเนินชีวิต หรือเร่ืองเกี่ยวกับศาสนา และอยาไดแสดงความคิดเห็นหรือตัดสินชี้ขาดเรื่องใด 
ๆ กอนที่จะกลับไปทบทวนดูคําตรัสของอัลลอฮฺ และคํากลาวของทานเราะสูล อายะฮฺนี้ไดกําหนดหลักการที่สําคัญยิ่งของ
อิสลาม คือขอชี้ขาดตัดสินในกรณีใด ๆ ก็ตาม เปนสิทธิเด็ดขาดของอัลลอฮฺแตเพียงองคเดียว ไมมีการทวงติงหรือวิพากษวิจารณ
ในขอตัดสิน หรือขอใชขอหามของพระองค เพราพระองคเปนผูชี้ขาดตัดสินที่เที่ยงธรรมที่สุด . 
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รู (1) โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาอยาไดยกเสียงของพวกเจาเหนือเสียง
ของอันนะบี1 และอยาพูดเสียงดังกับเขา (มุฮัมมัด) เยี่ยงการพูดเสียงดัง
ของบางคนของพวกเจากับอีกบางคน2 เพราะเกรงวาการงานตาง ๆ ของ
พวกเจาจะสูญเสียไป โดยที่พวกเจาไมรูสึกตัว (2) แทจริงบรรดาผูที่ลด
เสียงของพวกเขา ณ ที่เราะสูลของอัลลอฮฺ นั้น ชนเหลานั้น คือบรรดาผู
ที่อัลลอฮฺ ทรงทดสอบจิตใจของพวกเขาเพื่อความยําเกรง3 สําหรับพวก
เขาจะไดรับการอภัยโทษและรางวัลอันใหญหลวง4 (3) แทจริงบรรดาผูสง
เสียงเรียกเจาทางเบื้องหลังหองหับเหลานั้น สวนใหญของพวกเขาไมใช
สติปญญา5 (4)” 

           (อัลหุุรอต  : 1-4) 
 
  จากอายะฮฺแรกพระองคตรัสถึงการมีมารยาทตออัลลอฮฺ  และเราะสูล ซ่ึงเปน
มารยาทประจําตัว อายะฮฺตอมาพระองคไดกลาวถึงมารยาททั่วไปที่มีผลกระทบตอผูอ่ืน เพื่อเปนการ
ปูพื้นฐานที่มั่นคงแหงสังคมที่ดีงาม เปนอายะฮฺที่อัลลอฮฺ  ทรงปรามมุสลิมมิใหฟง หรือเชื่อขาว
ลือตาง ๆ จากคนที่กระทําบาป (ฟาสิก) เพราะกี่มากนอยแลวที่คําพูดเพียงไมกี่คําที่คนชั่ว คนเลว
กลาวออกมา ตองกลายเปนสาเหตุทําใหเกิดโศกนาฏกรรมอันยิ่งใหญ และกี่มากนอยแลว ที่ขาว
คราวที่ไดรับฟงมาโดยไมมีการสืบสวนสอบสวนใหแนชัดเสียกอน ทําใหเกิดความพินาศลมจม 
หรือทําใหเกิดการแตกแยกกันในกลุมชนและสังคม ดังคําตรัสของพระองคอัลลอฮฺ  ที่วา : 

  
ءكم فاسق بنباء فتبينوا أن تصيبوا قوما بجهالة                إن جا    يا أيها الذين آمنوا           ﴿ 

  ﴾فتصبحوا على ما فعلتم نادمين 
 ) 6 :  الحجرات                 ( 

                                                 
1 คือ เมื่อพวกทานพดูกับทานเราะสูลจงลดเสียงของพวกทานลง อยายกเสยีงใหเหนือกวาเสียงของทานนบี . 
2 คือ ขณะที่พวกทานพูดกับทานนบี อยายกเสียงใหดังเหมือนกับที่พวกทานพูดระหวางกัน และอยาเรียกทานดวยชื่อ หรือสมญาของ
ทานเหมือนกับพวกทานเรียกระหวางกันเชนเรียกทานวา โอมุฮัมมัด แตจงเรียกทานวา โอทานนบีของอัลลอฮฺ โอทานเราะสูล เปน
การยกยองใหเกียรติแกทาน 

3 บรรดาผูที่ลดเสียงของพวกเขาเมื่ออยูตอหนาทานเราะสูล ชนเหลานั้นอัลลอฮฺทรงทําใหจิตใจของพวกเขาบริสุทธิ์เพื่อการยํา
เกรง  และเพื่อฝกจิตใจใหเปนลักษณะประจําตัว 

4 คือ ในวันอาคเิราะฮฺ 
5 อัลลอฮฺทรงกลาวประนามอาหรับชาวชนบทที่ไมมีมารยาทในการเรียกทานเราะสูลทางเบื้องหลังหองหับ ซึ่งเปนที่พํานักของ
บรรดาภริยาของทานนบี 
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ความวา“โอบรรดาศรัทธาชนทั้งหลาย หากคนชั่วนําขาวใด ๆ มาแจงแก
พวกเจา พวกเจาก็จงสอบสวนใหแนชัด1 หาไมแลวพวกเจาจะกอเคราะห
กรรมแกพวกหนึ่งโดยไมรูตัว แลวพวกเจาจะกลายเปนผูเสียใจในสิ่งที่
พวกเจาไดกระทํา” . 

    (  อัลหุุรอต  : 6) 
 
อายะฮฺตอมา พระองคทรงเรียกรองใหหาทางปรองดองคืนดีกันในระหวางคูกรณี

และใหหาทางเกลี้ยกลอมฝายที่ละเมิดไมยอมปรองดอง และใหกําราบฝายที่ยังดื้อร้ันฝาฝน
ขอบัญญัติของอัลลอฮฺ  ดังอายะฮฺที่วา : 

 
 وإن طائفتان من المؤمنين اقتتلوا فأصلحوا بينهما فإن بغت إحداهما على                         ﴿ 

الأخرى فقاتلوا التى تبغى حتى تفئ إلى أمر االله فإن فاءت فأصلحوا بينهما                           
  ﴾بالعدل وأقسطوا إن االله يحب المقسطين 

 9) : الحجرات                          (
 ความวา“และหากมีสองฝายจากบรรดาผูศรัทธาทะเลาะวิวาทกัน พวก
เจาก็จงไกลเกลี่ยระหวางทั้งสองฝาย หากฝายหนึ่งในสองฝายนั้นละเมิด
อีกฝายหนึ่ง พวกเจาก็จงปรามฝายที่ละเมิด จนกวาฝายนั้นจะกลับสูพระ
บัญชาอัลลอฮฺ  ฉะนั้นหากฝายนั้นกลับ (สูพระบัญชาของอัลลอฮฺ ) 
แลว พวกเจาก็จงประนีประนอมระหวางทั้งสองฝายดวยความยุติธรรม 
และพวกเจาจงใหความเทีย่งธรรม (แกทัง้สองฝาย) เถดิ แทจริงอลัลอฮฺ 
ทรงรักใครบรรดาผูใหความเที่ยงธรรม” . 

                                 ( อัลหุุรอต  : 9) 
 
ในอายะฮฺที่  11 อัลลอฮฺ  ทรงเตือนบรรดามุอฺมินปลีกตนใหหางจากการกระทํา

ที่แสดงถึงการขาดความเปนผูดีมีศีลสัตย  นั่นคือ อยาไดเยาะเยย ดูหมิ่น ดูแคลนใสรายปายสีและ
ประณามผูอ่ืน หามมิใหนินทาลับหลัง สงสัย แคลงใจ สอดสายหาความลับของผูอ่ืนหรือมองพี่นอง
มุอฺมินไปในแงราย พรอมทั้งไดเรียกรองมุสลิมมาสูจริยธรรมและคุณธรรมอันประเสริฐในการเตือน

                                                 
1 คือ เมื่อคนชั่วชา (ฟาสิก) คือ คนที่ไมเปนที่นาไววางใจในความซื่อสัตยและความยุติธรรม นําขาวมาแจงแกทาน ก็จงสอบสวนให
เปนที่แจงชัดแนนอนเสียกอน หาไมแลวอาจจะกอใหเกิดโศกนาฏกรรมในเรื่องนั้น ๆ 
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มิใหนินทาลับหลังกันนั้น อัลกุรอานไดกลาวปรามไวดวยสํานวนที่นาระทึกใจ ปลุกความรูสึกให
เกิดความหวั่นไหวไดอยางมหัศจรรยนั่นคือ ภาพของชายผูหนึ่ง นั่งอยูเคียงขางศพญาติพี่นองของ
เขา แลวถูกบังคับใหกินเนื้อศพที่เนาเปอยดวยความฝนใจและสะอิดสะเอียน ดังโองการของ
พระองค  ที่ตรัสวา : 
  

لا يسخر قوم من قوم عسى أن يكونوا خيرا منهم                    يا أيها الذين آمنوا         ﴿ 
نفسكم ولا                          أ تلمزوا  أن يكن خيرا منهن ولا  ء من نساء عسى  ولا نسا

من لم يتب فأولئك هم        تنابزوا بالألقاب بئس الإسم الفسوق بعد الإيمان و                    
  ﴾الظالمون 

 ) 11  :الحجرات(    
ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย ชนกลุมหนึ่งอยาไดเยาะเยยชนอีกกลุม
หนึ่ง บางทีชนกลุมที่ถูกเยาะเยยนั้นจะดีกวากลุมที่เยาะเยย และสตรีกลุม
หนึ่งอยาไดเยาะเยยสตรีอีกกลุมหนึ่ง บางทีกลุมสตรีที่ถูกเยาะเยยจะดีกวา
กลุมที่เยาะเยยและพวกเจาอยาไดตําหนิตัวของพวกเจาเอง1 และอยาได
เรียกกันดวยฉายาที่ไมชอบ ชางเลวทรามจริง ๆ ที่บรรดาผูศรัทธาเรียกวา
เปนผูฝาฝน ภายหลังจากที่ไดมีการศรัทธากันแลว2 และผูใดไมสํานึกผิด 
ชนเหลานั้นคือบรรดาผูอธรรม3” . 

            ( อัลหุุรอต  : 11) 
 

ในอายะฮฺที่ 12  พระองคตรัสวา : 
  

ولا تجسسوا     اجتنبوا كثيرا من الظن إن بعض الظن إثم                 آمنوا     الذين     أيها    يا   ﴿ 

ولا يغتب بعضكم يعضا أيحب أحدكم أن يأكل لحم أخيه ميتا فكرهتموه                     
  ﴾واتقوا االله إن االله تواب رحيم 

 )12 :  الحجرات                                  (

                                                 
1 ที่วาอยาตําหนิตัวเอง ก็เพราะวาบรรดามุสลิมเปรียบเสมือนเรือนรางเดียวกัน คือถาคนหนึ่งคนใดตําหนิก็เหมือนกับวาเขาตําหนิตัว
ของเขาเอง 

2 อัลบัยฏอวียกลาววา ในอายะฮฺเปนการบงชี้ถึงการเรียกชื่อกันดวยฉายาวา เปนพฤติกรรมที่เลวทราม เพราะพฤติกรรมที่เลวทราม 
กับการศรัทธานั้นเปนที่นารังเกียจจะรวมอยูดวยกันไมได  

3 คือ จะไดรับการลงโทษ 
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ความวา“โอศรัทธาชนทั้งหลาย พวกเจาจงปลีกตัวใหพนจากสวนใหญ
ของการสงสัย1 แทจริงการสงสัยบางอยางนั้นเปนบาป2 และพวกเจาอยา
สอดแนม3 และบางคนในหมูพวกเจาอยานินทาซึ่งกันและกัน4 คนหนึ่งใน
หมูพวกเจานั้นชอบที่จะกินเนื้อของเขาที่ตายไปแลวกระนั้นหรือ พวกเจา
ยอมเกลียดมัน5 และจงยําเกรงอัลลอฮฺ  เถิด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปน
ผูทรงอภัยโทษ ผูทรงเมตตาเสมอ6” . 

                           (อัลหุุรอต : 12) 
 

ในอายะฮฺที่  13 พระองคตรัสวา : 
  

نا خلقناكم من ذكر               يا ﴿  لناس إ ئل  و أنثى وجعلناكم شعوبا وقبا          أيها ا
  ﴾لتعارفوا إن أكرمكم عند االله أتقاكم إن االله عليم خبير 

 13)  :  الحجرات             (
ความวา“โอมนุษยชาติทั้งหลาย แทจริงเราไดสรางพวกเจาจากเพศชาย
และเพศหญิง7 และเราไดใหพวกเจาแยกเปนเผา และตระกูล เพื่อจะได
รูจักกัน8 แทจริงผูที่มีเกียรติยิ่งในหมูพวกเจา ณ ที่อัลลอฮฺ  นั้น คือผูที่มี
ความยําเกรงยิ่งในหมูพวกเจา9 แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงรอบรู
อยางละเอียดถี่ถวน” . 
                         (อัลหุุรอต : 13) 

                                                 
1 จงทําตัวใหหางไกลจากการสงสัย การไมซื่อสัตย และการนึกรายตอญาติพี่นองและมหาชนทั่วไป ที่วา “สวนใหญของการสงสัย” 
นั้นเพื่อเปนการระวังในทุก ๆ การกระทําดังกลาว อยารีบดวนในการนึกคิดแตจงพินิจพิจารณาและสอบสวนหาขอเท็จจริงเสียกอน 

2 คือ จะไดรับการลงโทษ 
3 คือ สืบเสาะหรือคนหาความลับของพีน่องมุสลิม 
4 คือ อยากลาวถึงความไมดีงามของผูอื่นในสิ่งที่เขาไมชอบที่จะใหกลาวถึงเปนการลับหลัง 
5 เปนการยกอุทาหรณเปรียบเทียบถึงการกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตายแลววา มันเปนที่นารังเกียจเพียงใด ดังนั้นการนินทามุสลิม
ดวยกันจึงเปนที่นารังเกียจยิ่งกวา และโทษของมันก็รายแรงยิ่งกวา  

6 แกผูที่มีความยําเกรงอัลลอฮฺ สํานึกผิดและกลับเนื้อกลับตัว ในตอนทายของอายะฮฺนี้เปนการสนับสนุน ใหมีการขออภัยโทษ 
ชอบใหมีการเสียสละและสารภาพผิด เพื่อมิใหมนุษยหมดหวังในความเมตตาของอัลลอฮฺ 

7 คือ ไดสรางมาจากตนกําเนิดเดียวกัน คืออาดัมและหะวาอฺ 
8 ความแตกตางระหวางเผา ตระกูล และประชาชาติ คือความแตกตางทางภาษาคําพูด ผิวพรรณ ขนบธรรมเนียมประเพณีมิไดเปน   
   สาเหตุใหมีการแตกแยกเปนศัตรูกัน แตเพื่อใหมีการรูจักกัน ปรึกษาหารือกัน และรวมมือกันทําประโยชนเพื่อสวนรวม 
9 คุณคาแหงความเปนมนุษยนั้น อัลลอฮฺเปนผูทรงกําหนดนั่นก็คือผูที่มีเกียรติที่สุด ณ อัลลอฮฺ คือผูมีความยําเกรงพระองค
มากที่สุด ผูที่รักษาขอบเขตและสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระองค 
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อายะฮฺที่  15 พระองคตรัสวา : 
   

تابوا وجاهدوا بأموالهم إنما المؤمنون الذين آمنوا باالله ورسوله ثم لم ير ﴿
  ﴾وأنفسهم في سبيل االله أولئك هم الصادقون 

 15  )  :  الحجرات                             (
ความวา“แทจริงศรัทธาชนที่แทจริงนั้น คือบรรดาผูศรัทธาตออัลลอฮฺ  
และเราะสูลของพระองคแลวพวกเขาไมสงสัยเคลือบแคลงใจ แตพวกเขา
ไดเสียสละตอสูดิ้นรนดวยทรัพยสมบัติของพวกเขา และชีวิตของพวกเขา
ไปในหนทางของอัลลอฮฺ1  ชนเหลานั้นแหละคือบรรดาผูสัตยจริง”. 

        ( อัลหุุรอต  :  15) 
 
สูเราะฮฺนี้จบลงดวยเรื่องราวของชาวอาหรับชนบทที่เขาใจเอาเองวา การมีอีมาน 

ศรัทธานั้น เปนเพียงวาจาคําพูดที่เปลงออกมาเปนการเพียงพอ และพวกเขาไดมาหาทานเราะสูล 
เพื่อลําเลิกบุญคุณที่พวกเขาไดเขารับนับถือศาสนาอิสลาม อัลลอฮฺ  ไดทรงชี้แจงขอเท็จจริงของ
การศรัทธาและการเปนอิสลาม อีกทั้งไดทรงบอกกลาวเงื่อนไขของการเปนมุอฺมินที่สมบูรณให
ทราบดวยวา มุอฺมินที่แทจริงนั้นจะตองเปนผูที่เพียบพรอมดวยความศรัทธา มีความบริสุทธิ์ใจ
ตออัลลอฮฺ  องคเดียว มีการญิฮาดเสียสละในหนทางของอัลลอฮฺ  และมีการปฏิบัติการงานที่ดี 
เปนตน  

สูเราะฮฺอัลหุุรอต เปนสูเราะฮฺที่สูงสง และยิ่งใหญ พระองคทรงชี้นําถึงแนวทาง
ในการสรางสังคมมุสลิม ผูศรัทธาในคัมภีรของพระองคและเราะสูลของพระองค ซ่ึงเปนสังคมที่
เปนผลพวงมาจากการยึดมั่น (อะกีดะฮฺ) ในอิสลาม และสมบูรณแบบไปดวยคัมภีรของอัลลอฮฺ
และเราะสูล และนําแนวทางทั้งสองสูการปฏิบัติทั้งในยามทุกขยากและยามสุขสบาย ทั้งในยาม
เขมแข็งและออนแอ ทั้งในยามหยุดนิ่งและการเคลื่อนไหว ทั้งในยามกลางคืนและกลางวัน ทั้งตอ
ตัวเองและศัตรู ฯลฯ . 
  บรรดาสูเราะฮฺตาง ๆ ที่มีอยูในอัลกุรอานนั้นในแตละสูเราะฮฺลวนมีความแตกตาง 
ทั้งในเอกลักษณและพื้นฐาน ทั้งในภาพรวมและขอปลีกยอยที่แตกตางกันออกไป ที่ครอบคลุมถึง
การปฏิบัติและขอปลีกยอยของอิสลามที่แตกตางกันไป ในทุก ๆ สูเราะฮฺพระองคจะคงเนื้อหาที่
สามารถเอื้อตอสูเราะฮฺอ่ืนได  ดังนั้นเมื่อเราสามารถสรางความเขาใจในเนื้อหาของสูเราะฮฺตาง ๆ 
                                                 
1 จากลักษณะของมุอฺมินผูศรัทธาอยางแทจริงในอายะฮฺนี้ พอสรุปไดวา การอีมาน คือการศรัทธาเชื่อมั่นสิ่งที่ถูกซอนเรน และอิสลาม
คือการปฏิบัติที่ปรากฏใหเห็นคือการกระทํา 
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โดยรวมได ก็เทากับเราสามารถเขาถึงไดทั้งเนื้อหาโดยรวมและปลีกยอยของอัลกุรอาน เพราะโดย
แทจริงแลวในทุก ๆ สูเราะฮฺของอัลกุรอานมีความครอบคลุมของเนื้อหาที่สามารถเอื้อตอกันได    
ทุก ๆ สูเราะฮฺ จึงเปนขอบงชี้ หรือความชัดเจนที่วา แทจริงแลวอัลกุรอานนั้นมีที่มาจากที่เดียว
เทานั้น คือผูที่มีความเปนหนึ่ง ที่ทรงเอกะตลอดกาล พรอมกันนั้นอัลกุรอานก็ยังมีบริบทในการถูก
ประทานลงมาที่แตกตางกันออกไป ตามสถานการณตาง ๆ เวลาตาง ๆ และสถานที่ตาง ๆ ความ
เพียบพรอมหรือสมบูรณเหลานี้ แทจริงแลวมีอยูในทุก ๆ สูเราะฮฺ ซ่ึงก็ขึ้นอยูกับบริบทของสูเราะฮฺ
นั้น ๆ วากลาวถึงเรื่องอะไร และเราก็สามารถที่จะสัมผัสไดถึงสิ่งเหลานั้นอยางแทจริง 
  ในสูเราะฮฺอัลหุุรอตนี้ อัลลอฮฺ  ไดทรงบอกกลาวหรือใหความกระจางถึง
พื้นฐานตาง ๆ และกฎ (กอวาอิด) ขอควรปฏิบัติที่มั่นคงและชัดเจนแกประชาชาติอิสลาม หาก
พิจารณาใครครวญอยางละเอียด ก็สามารถพบกับหลักคําสอนของอิสลามที่สมบูรณแบบไดอยาง
แนนอน ในสูเราะฮฺนี้ พระองคไดทรงสอนถึงมารยาทตาง ๆ ที่เกี่ยวกับมารยาทในการอยูรวมกันใน
สังคมมุอฺมิน ดวยการมีมารยาทหรือจริยธรรมที่ดีงาม เพราะนั่นเปรียบเสมือนกับอิมานที่แทจริงที่
ปฏิบัติอยูเปนประจํา 
  สูเราะฮฺอัลหุุรอตยังมีเนื้อหาที่ครอบคลุมถึงขอเท็จจริงอีกมากมาย จากบรรดา
ขอเท็จจริงตาง ๆ ในเรื่องของอะกีดะฮฺ (หลักการยึดมั่นในการศรัทธา) และชะรีอะฮฺ (หลักการ
เกี่ยวกับบทบัญญัติอิสลาม) ขอเท็จจริงเกี่ยวกับการสรางมนุษย  ขอเท็จจริงเกี่ยวกับความ
สลับซับซอนของหัวใจ และมันสมองที่ ลํ้าลึกจนยากที่จะหยั่งถึง ในสูเราะฮฺยังมีความหมาย
ครอบคลุมไปถึงหลักสูตร ขั้นตอนในการสรางคน สรางระเบียบแบบแผน หลักการปฏิบัติในการ
อบรมสั่งสอน ศึกษาวิเคราะหเกี่ยวกับหลักชะรีอะฮฺและการปฏิบัติ ซ่ึงครอบคลุมอยูในเนื้อหาและ
อายะฮฺตาง ๆ ของสูเราะฮฺนี้ พระองคไดตรัสไวหลายครั้งดวยกัน ในสูเราะฮฺยังไดกลาวถึงรูปแบบใน
การสรางสังคมของผูศรัทธา การเชื่อมโยงติดตอสัมพันธซ่ึงกันและกัน ตออัลลอฮฺและเราะสูล และ
วะหฺยู จากกิตาบและสุนนะฮฺ จากนั้นก็ตอผูศรัทธาซึ่งกันและกัน ซ่ึงพอที่จะสรุปไดเปน 2  หัวขอ
ใหญดวยกัน 
  1. สูเราะฮฺไดบงบอกถึงหลักการที่สมบูรณ และสรางความสมบูรณใหกับชีวิตของ
มุสลิมในการสรางสังคมที่ประเสริฐ นายกยอง สูงสง และปลอดภัยจากขอตําหนิตาง ๆ สะอาดจาก
ขวากหนามแหงญาฮิลียะฮฺ (ความโงเขลา) เปนสังคมผูศรัทธาที่มีบุคลิกและวิถีแหงการดําเนินชีวิตที่
แตกตาง เปนสังคมที่มีกฎเกณฑ และดํารงอยูบนหลักการที่ถูกตอง 

2. การเกิดขึ้นของสังคมแหงผูศรัทธาเปนผลพวงมาจากความตั้งใจจริง อดทน 
ทุมเท เสียสละ อยางหนักแนน และมั่นคงของทานเราะสูล ดังคํากลาวที่วา (เปนหลักคําสอนแหง       
อัลกุรอานที่สูงสงและวิถีแหงการอบรมของทานนบีที่เฉลียวฉลาด เพื่อการสรางและอบรมในสังคม



 192

มุสลิมดังกลาว มิใชเปนเพียงแคความคิดเพอฝน ความหวังที่เล่ือนลอย หรือการดํารงอยูทามกลาง
จินตนาการที่ไมเปนจริง) แตมันเกิดขึ้นมาไดจากความทุมเท ความพยามยามที่ตอเนื่อง การเกื้อกูลที่
จริงใจ และจากความอดทนที่ยาวนาน จากความอุตสาหะดังกลาว จึงเปนเสมือนการชวยเหลือจาก
พระองคที่ทําใหสังคมของมุสลิมเปนสังคมที่ถูกเลือกสรรคหรือสังคมตัวอยางที่แทจริง  ดํารงตั้งมั่น
อยูบนวิชาความรู เพื่อแบกรับสารของพระองคที่ยิ่งใหญนําสูสังคมอยางมีเกียรติ 
  ในสูเราะฮฺอัลหุุรอต ช้ีนําไปสูการมีจริยธรรมที่ดีงาม การมีมารยาทที่สูงสง ใน
การสรางสังคมผูศรัทธา ในทุก ๆ อายะฮฺมีความเดนเฉพาะอายะฮฺ หรือเฉพาะตัวของมันเองในการ
บงบอกถึงมารยาทที่งดงาม เปนเสมือนหวงโซอันหนึ่งจากหลาย ๆ หวงโซในการสรรสราง 
แนวทางแหงการดะอฺวะฮฺ (เชิญชวน) สูอิสลาม แนวทางแหงการสรางสังคมของผูศรัทธาที่สูงสง ที่
มีบุคลิกที่โดดเดน เปนประโยชนตอสังคม มีวิถีชีวิตที่ดีงาม และมีเกียรติ บอกถึงเรื่องราวของการมี
มารยาทที่ดี การศึกษาวิชาความรู การมีจริยธรรม การอยูในสังคม มารยาทที่จําเปนตอมุสลิมตอง
ปฏิบัติตอทานนบี และตอพี่นองมุสลิมดวยกัน และสวนหนึ่งก็เปนการบอกเรื่องราวเกี่ยวกับชาว
อาหรับในยุคสมัยของทานเราะสูล และทัศนคติของพวกเขาที่มีตออัลอิสลามและเรื่องราวเกี่ยวกับ
ตาชั่งแหงสัจจะจากความศรัทธาของบรรดามุอฺมิน การเปดโอกาสใหกับชาวอาหรับในการไดเขามา
ในรมเงาแหงอิสลามภายใตประเทศอิสลาม 
  ในบรรดาเนื้อหาเหลานี้มีที่มีความเดนเปนการเฉพาะ หรือที่เปนเนื้อหาโดยทั่วไป
ก็ยังอยูในขอบเขตของการอบรมบมใหพวกเขาเปนผูศรัทธาที่ทุมเทเสียสละ เพื่อความสูงสง
ของอัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค ไมลํ้าหนาในการงานตาง ๆ กอนที่จะเปนที่ชัดเจน
จากอัลลอฮฺ หรือเราะสูลของพระองค นอมรับในวะหฺยูที่มาจากพระองค  คลอยตามใน
วิชาการที่ทานเราะสูลไดนํามา หลังจากนั้นก็ละทิ้งในบรรดาสิ่งที่ไรสาระตาง ๆ มุงมั่นแสวงหา
ความเปนเลิศ ความพอพระทัยจากอัลลอฮฺ  แตเพียงผูเดียว 

เพื่อเปนการจํากัดเนื้อหาตาง ๆใหกระชับขึ้น ใหเปนไปตามเปาประสงคของ        
สูเราะฮฺ พอที่จะสรุปเนื้อหาโดยรวมของสูเราะฮฺไดดังนี้ 
  1. การมีมารยาทตออัลลอฮฺ  ดวยมารยาทที่งดงาม มีมารยาทตอคัมภีรของ
พระองค ตอศาสนทูตของพระองค และตอบาวผูที่ศรัทธาในพระองค 
  2. การมีมารยาทตอทานเราะสูล การปฏิบัติตามในบุคลิกทาทางของทาน แนวทาง
ของทาน โดยการไมสงเสียงดังตอทาน ทั้งที่ตอนทานมีชีวิตอยูและเสียชีวิตไปแลว และไมกาวลํ้า
หนาเกินไปกวาสุนนะฮฺของทาน เพราะวิถีชีวิตของทานนั้นคือ คําอธิบายแหงคัมภีรของพระองค
อัลลอฮ ฺ 
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  3. การมีความระมัดระวังจากขาวสารของผูที่เปนฟาสิก (ผูที่กระทําบาป) เพื่อจะได
ไมเกิดฟตนะฮฺ (หายนะ) ตอสังคม ดวยการหลงเชื่อในขาวสารที่เปนเท็จ 
  4. หนาที่ของผูที่ศรัทธาที่ตองรับผิดชอบรวมกัน เมื่อเกิดมีการขัดแยง ทะเลาะ
วิวาทกัน ระหวางกลุมชนสองกลุมจากผูศรัทธา นั่นก็คือการไกลเกลี่ย และตัดสินอยางเที่ยงธรรม 
  5. ผูศรัทธากลุมหนึ่งตองใหเกียรติตอผูศรัทธาอีกกลุมหนึ่งดวยการไมสรางความ
เจ็บปวด คับแคนใจ ดูถูก เหยียดหยาม เรียกขานกันดวยช่ือที่ไมนาฟง บอกถึงลักษณะที่ไมดี ตระกลู 
วงศาคณาญาต ิภาษา สีผิว และแผนดินเกิด 
  6. ใหเกียรติตอผูศรัทธาดวยกัน โดยการไมกลาวใสรายพวกเขา หรือสงสัยพวกเขา
ในทางที่ไมดี ไมอิจฉาริษยา 
  7. เกียรติของมนุษยกลุมหนึ่งตอมนุษยอีกกลุมหนึ่งนั้น ขึ้นอยูกับความมากนอย
ของการศรัทธา หรือการยําเกรงตออัลลอฮฺ  ชนกลุมไหนที่มีการยําเกรงตออัลลอฮฺ มาก พวก
เขาก็เปนกลุมชนที่มีเกียรติมากในสายตาของอัลลอฮ ฺ 
  8. การศรัทธาที่แทจริงนั้นตองเปนการศรัทธาที่มีจุดเริ่มตนมาจากหัวใจ จากนั้นก็
ไปสูการปฏิญาณตน และสูการปฏิบัติในวิถีชีวิตประจําวัน   โดยมีความสอดคลองพรอมเพรียงกัน  
อิมานนั้นมีภาวะที่ขึ้น ๆ ลง ๆ และภาวะอิมานที่อิสลามตองการนั้นคืออิมานที่เพิ่มขึ้นเรื่อย ๆ   
หรืออิมานที่มีความสม่ําเสมอ คงที่ มิใชอิมานที่มีแตลดลงอยางเดียว. 
 
 


